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I. TABLEAUX 

 

1. CLASSEMENT DES MANUSCRITS DU LANCELOT DU LAC (PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE DU LIEU DE CONSERVATION)  

 

Tableau 1 

  Dépôt Cote Date Origine géographique, enlumineur ou 

atelier, commanditaire 

Composition 

1. - Amsterdam, BPH 

- Oxford, Bodleian 

Library 

- Manchester, John 

Rylands University 

Library 

- BPH 1 

- Douce 215 

- French ms. 1 

c. 1310-1320 Saint-Omer, Thérouanne ou Gand - BPH 1 : Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot 

du Lac 

- Douce 215 et French ms. 1 : Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur 

2. Bonn, ULB S. 526 1286 Copié à Amiens par Arnulfus de Cayeux 

Enluminé à Cambrai ou Thérouanne 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur 

3. Cologny-Genève, 

Fondation Martin 

Bodmer 

Codex Bodmer 

105 a-d 

c. 1480 Champagne ? 

Pour Guyot de Peley 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

4. Londres, BL Royal 20.D.IV Déb. du XIV
e
 siècle 

et c. 1360-1380 

Arras ? Deux miniatures sont réalisées en 

Angleterre 

Maître aux mentons fuyants 

Pour la famille anglo-normande de Bohun 

Lancelot du Lac 

 

5. Londres, BL Add. 10292-4 c. 1316 Saint-Omer ou Tournai Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur 

6. New-Haven, Yale 

University 

Beinecke ms. 

229 (forme un 

cycle avec Paris, 

BnF, fr. 95) 

c. 1290-1300 Thérouanne - Fr. 95 : Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Sept 

Sages de Rome 

- Beinecke 229 : Lancelot du Lac ; Quête du Saint 

Graal ; Mort du roi Arthur 
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7. New-York, 

Pierpont Morgan 

Library 

ms. 805-806 c. 1310-1320 Amiens, Laon, Noyon ou Saint-Quentin 

Maître du Missel de Saint-Denis de 

Reims (initiales historiées jusqu’au folio 

130v) et Maître de la Vie de sainte Benoîte 

(initiales historiées et miniatures) 

Lancelot du Lac 

8. Oxford, Bodleian 

Library 

Ashmole 828 Déb. du XIV
e 
siècle Thérouanne ou Gand Lancelot du Lac 

9. Oxford, Bodleian 

Library 

Douce 199 Second quart du 

XIV
e
 siècle 

Paris Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal 

10. Oxford, Bodleian 

Library 

Rawlinson 

Q.b.6 

c. 1320-1330 Paris 

Copié par Ernoul d’Amiens 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

11. Paris, BnF Fr. 754 Seconde moitié du 

XIII
e 
siècle 

Thérouanne ? Lancelot du Lac 

12. Paris, BnF Fr. 339 Milieu du XIII
e
 

siècle 

Paris Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

13. Paris, BnF Fr. 342 1274 Artois ou Douai Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

14. Paris, BnF Fr. 123 c. 1275-1280 Londres 

Pour Edmond Crouchback et Blanche d’Artois 

 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

15. Paris, BnF Fr. 344 c. 1290-1300 

 

Lorraine (Metz ?) 

A appartenu à Marie de Hainaut 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur 

16. Paris, BnF Fr. 110 c. 1295-1300 Thérouanne ou Cambrai Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur 

17. Paris, BnF Fr. 12573 c. 1310 Arras ? Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

18. Paris, BnF Fr. 333 c. 1320 Paris 

Maître de Jean Papeleu 

Lancelot du Lac 

19. Paris, BnF Arsenal 

3481(forme un 

cycle avec Paris, 

BnF, fr. 105 et 

fr. 9123) 

c. 1320-1330 Paris 

Maître de Fauvel 

- Fr. 105 : Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Sept 

Sages de Rome ; Pénitence d’Adam 

- Fr. 9123 : Histoire du Saint Graal ; Merlin 

Arsenal 3481 : Lancelot du Lac 

20. Paris, BnF Fr. 1422-1424 c. 1330-1340 Tournai Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 
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21. Paris, BnF Fr. 16999 c. 1340-1350 Paris 

Libraire Richard de Montbaston 

Lancelot du Lac 

22. Paris, BnF Fr. 122 1344 Tournai ou Hainaut 

A appartenu à Louis de Bruges au XV
e
 siècle 

 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

23. Paris, BnF Arsenal 3482 c. 1350 Paris 

Libraire Richard de Montbaston 

Merlin ; Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; 

Mort du roi Arthur 

24. Paris, BnF Arsenal 3479-

3480 

c. 1405 Paris 

Atelier du Maître de la Cité des Dames et du 

Maître des Cleres femmes 

Vendu à Jean sans Peur par Jacques Raponde 

en 1405 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur 

25. Paris, BnF Fr. 117-120 Déb. du XVe siècle Paris 

Atelier du Maître des Cleres femmes 

Vendu à Jean de Berry par Regnault du 

Montet en 1405 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur 

26. Paris, BnF Fr. 112(1)-(3) c. 1470 France du Centre 

Copié par Michel Gonnot 

Atelier d’Évrard d’Espinques 

Pour Jacques V d’Armagnac 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Tristan de 

Léonois ; Romans de la Table ronde ; Mort du roi 

Arthur 

L’Histoire du Saint Graal et le Merlin (livre I) sont 

perdus 

27. Paris, BnF Fr. 113-116 c. 1470 Ahun 

Copié par Gilles Gracien 

Atelier d’Évrard d’Espinques 

Pour Jacques V d’Armagnac 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; 

Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur ; Tristan 

de Léonois 

28. Paris, BnF Fr. 111 c. 1480 Poitiers 

Maître d’Yvon du Fou 

Pour Yvon du Fou 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur 

29. Rennes, BM ms. 255 c. 1220-1230 Paris, France du Centre ou Champagne Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac 
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2. CLASSEMENT DES MANUSCRITS DU LANCELOT DU LAC (PAR ORDRE CHRONOLOGIQUE) 

2.1. Manuscrits du XIII
e
 siècle 

 

Tableau 2 

XIII
e
 siècle Nombre total 

d’enluminures 

Nombre 

d’enluminures 

dans le 

Lancelot du 

Lac 

Représentations 

de figures 

féminines dans le 

Lancelot du Lac 

Miniatures Initiales 

historiées 

Rennes, ms. 255 57 24 11  X 

Paris, fr. 754 28 28 7  X 

Paris, fr. 339 157 126 42 X X 

Paris, fr. 342 92 14 3 X  

Paris, fr. 123 90 57 21  X 

Paris, fr.  344 344 181 79 X X 

Paris, fr. 110 99 69 30 X  

Bonn, S. 526 346 148 60 X  

New-Haven, Beinecke 

ms. 229 

166 73 25 X X 
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2.2. Manuscrits du XIV
e
 siècle 

 

Tableau 3 

XIV
e
 siècle Nombre total 

d’enluminures 

Nombre 

d’enluminures 

dans le Lancelot 

du Lac 

Représentations de 

figures féminines 

dans le Lancelot du 

Lac 

Miniatures Initiales 

historiées 

Paris, fr. 12573 78 38 16 X  

Paris, fr. 333 49 49 15 X  

Paris, Arsenal 3481 79 79 41 X  

Paris, fr. 1422-1424 73 38 19 X X 

Paris, fr. 16999 115 115 54 X  

Paris, fr. 122 120 80 44 X  

Paris, Arsenal 3482 136 4 4 X  

Londres, Royal 

20.D. IV 

11 11 7 X  

Londres, Add. 

10292-4 

747 436 177 X  

Oxford, Ash. 828 40 40 16 X  

Oxford, Douce 199 40 32 17 X  

Oxford, Rawl. 

Q.b.6 

212 105 60  X 

New-York, ms. 

805-806 

259 259 56 X X 

Amsterdam, BPH 

1; Oxford, Douce 

215; Manchester, 

French ms. 1 

302 123 61 X X 
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2.3. Manuscrits du XV
e 
siècle 

 

Tableau 4 

XV
e
 siècle Nombre total 

d’enluminures 

Nombre 

d’enluminures 

dans le 

Lancelot du 

Lac 

Représentations 

de figures 

féminines dans 

le Lancelot du 

Lac 

Miniatures Initiales 

Historiées 

Paris, Arsenal 3479-

3480 

130 108 43 X  

Paris, fr. 117-120 131 114 54 X  

Paris, fr. 112(1)-(3) 258 66 21 X  

Paris, fr. 113-116 209 128 62 X  

Paris, fr. 111 278 224 121 X  

Cologny-Genève, 

Codex Bodmer 105 a-d 

46 45 19 X  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



9 
 

3. RÉPARTITION DES PERSONNAGES FÉMININS DANS LES IMAGES DES MANUSCRITS DU 

LANCELOT DU LAC (CLASSÉS PAR ORDRE CHRONOGOLIQUE CROISSANT) 

3.1.  Les fées 

 

Tableau 5 

Fées Dame du lac Morgane 

Rennes, ms. 255 
  

Paris, fr. 754 X 
 

Paris, fr. 339 X X 

Paris, fr. 342 
  

Paris, fr. 123 
  

Paris, fr. 344 X X 

Paris, fr. 110 X X 

Bonn, S. 526 X X 

New-Haven, Beinecke 

ms. 229   

Paris, fr. 12573 
  

Paris, fr. 333 
 

X 

Paris, Arsenal 3481 X 
 

Paris, fr. 1422-1424 
  

Paris, fr. 16999 X X 

Paris, BnF, fr. 122 
 

X 

Paris, BnF, Arsenal 

3482   

Londres, Royal 20.D. 

IV   

Londres, Add. 10292-4 X X 

Oxford, Ash. 828 X 
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Oxford, Douce 199 
  

Oxford, Rawl. Q.b.6 X X 

New-York, ms. 805-806 X X 

Amsterdam, BPH 1; 

Oxford, Douce 215; 

Manchester, French  

ms. 1 

X X 

Paris, Arsenal 3479-

3480 
X 

 

Paris, fr. 117-120 X 
 

Paris, fr. 112(1)-(3) X X 

Paris, fr. 113-116 X X 

Paris, fr. 111 X X 

Cologny-Genève, 

Codex Bodmer 105 a-d 
X X 
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3.2. Les enchanteresses 

 

Tableau 6 

Enchanteresses Camille de la Roche Fausse Guenièvre Brisane Mère de Caradoc  Amable « Trois enchanteresses » 

Rennes, ms. 255 
X      

Paris, fr. 754 
      

Paris, fr. 339 
 X    X 

Paris, fr. 342 
      

Paris, fr. 123 
    X X 

Paris, fr. 344 
 X   X X 

Paris, fr. 110 
 X     

Bonn, S. 526 
X X   X  

New-Haven, 

Beinecke ms. 229 

    X X 

Paris, fr. 12573 
     X 

Paris, fr. 333 
    X X 
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Paris, Arsenal 

3481 

 X     

Paris, fr. 1422-

1424 

    X X 

Paris, fr. 16999 
 X     

Paris, BnF,  

fr. 122 

    X X 

Paris, BnF, 

Arsenal 3482 

      

Londres, Royal 

20.D.IV 

      

Londres, Add. 

10292-4 

 X  X X X 

Oxford, Ash. 828 
      

Oxford, Douce 

199 

    X X 

Oxford, Rawl. 

Q.b.6 

 X    X 

New-York, ms. 

805-806 

 X   X  

Amsterdam, BPH 

1; Oxford, Douce 

215; Manchester, 

French ms. 1 

 X    X 

Paris, Arsenal 

3479-3480 

 X X    
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Paris, fr. 117-120 
 X X    

Paris, fr. 112(1)-

(3) 

      

Paris, fr. 113-116 
 X    X 

Paris, fr. 111 
 X  X X X 

Cologny-Genève, 

Codex Bodmer 

105 a-d 
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3.3. Les reines 

 

Tableau 7 

Reines Élaine Évaine Guenièvre Épouse du roi Maboar Épouse du roi Eliézer 

Rennes, ms. 255 
  

X 
  

Paris, fr. 754 X X 
   

Paris, fr. 339 X X X 
  

Paris, fr. 342 
  

X 
  

Paris, fr. 123 
  

X 
 

X 

Paris, fr. 344 X X X 
  

Paris, fr. 110 X X X 
  

Bonn, S. 526 X X X 
  

New-Haven, Beinecke ms. 229 
  

X 
  

Paris, fr. 12573 
  

X 
  

Paris, fr. 333 
  

X 
  

Paris, Arsenal 3481 X X X 
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Paris, fr. 1422-1424 
  

X 
  

Paris, fr. 16999 X X X 
  

Paris, BnF, fr. 122 
  

X 
 

X 

Paris, BnF, Arsenal 3482 
     

Londres, Royal 20.D.IV 
  

X 
  

Londres, Add. 10292-4 X X X 
  

Oxford, Ash. 828 X X X 
  

Oxford, Douce 199 
  

X 
  

Oxford, Rawl. Q.b.6 X X X 
  

New-York, ms. 805-806 X X X 
  

Amsterdam, BPH 1; Oxford, Douce 215; 

Manchester, French ms. 1 
X 

 
X 

  

Paris, Arsenal 3479-3480 X X X 
  

Paris, fr. 117-120 X X X 
  

Paris, fr. 112(1)-(3) X 
 

X 
  

Paris, fr. 113-116 X X X 
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Paris, fr. 111 X X X X 
 

Cologny-Genève, Codex Bodmer 105 a-d X X X 
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3.4. Les dames et les demoiselles 

 

Tableau 8 

Dames  Dame de 

Galvoie 

Dame de 

Malehaut 

Dame de 

Nohaut 

Dame de 

Roestoc 

Épouse du 

sénéchal de 

Gorre 

Épouse de 

Pharien 

Épouse de 

Manessier 

Mère 

d’Agloval 

Mère 

d’Osenain 

Rennes, ms. 255    X      

Paris, fr. 754          

Paris, fr. 339  X  X X     

Paris, fr. 342        X  

Paris, fr. 123          

Paris, fr. 344  X X X X X X   

Paris, fr. 110  X X X  X    

Bonn, S. 526 X X X X      

New-Haven, Beinecke ms. 229          

Paris, fr. 12573          

Paris, fr. 333 X         

Paris, Arsenal 3481  X    X    
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Paris, fr. 1422-1424 X         

Paris, fr. 16999  X X X      

Paris, fr. 122     X     

Paris, Arsenal 3482        X  

Londres, Royal 20.D.IV          

Londres, Add. 10292-4 X X X X  X  X  

Oxford, Ash. 828  X  X      

Oxford, Douce 199          

Oxford, Rawl. Q.b.6  X X X X     

New-York, ms. 805-806  X X X      

Amsterdam, BPH 1; Oxford, 

Douce 215; Manchester, French 

ms. 1 

 X      X  

Paris, Arsenal 3479-3480  X  X      

Paris, fr. 117-120  X  X      

Paris, fr. 112(1)-(3)  X  X      
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Paris, fr. 113-116 X X  X    X X 

Paris, fr. 111 X X X X X  X   

Cologny-Genève, Codex Bodmer 

105 a-d 

 X        
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Tableau 9 

Demoiselles Élizabel, fille du roi 

Pellès 

Fille du roi 

Bademagu 

Fille du roi 

Brangoire 

Fille du roi 

Agrippe 

Fille du roi Caradoc 

Briébras 

Rennes, ms. 255      

Paris, fr. 754      

Paris, fr. 339 X     

Paris, fr. 342 X     

Paris, fr. 123  X  X  

Paris, fr. 344 X X    

Paris, fr. 110  X    

Bonn, S. 526 X     

New-Haven, Beinecke ms. 229 X     

Paris, fr. 12573 X     

Paris, fr. 333      

Paris, Arsenal 3481  X  X  

Paris, fr. 1422-1424 X     
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Paris, fr. 16999  X X   

Paris, fr. 122  X   X 

Paris, Arsenal 3482      

Londres, Royal 20.D.IV      

Londres, Add. 10292-4 X X X X  

Oxford, Ash. 828      

Oxford, Douce 199      

Oxford, Rawl. Q.b.6 X     

New-York, ms. 805-806 X X  X  

Amsterdam, BPH 1; Oxford, Douce 215; Manchester, 

French ms. 1 

X X    

Paris, Arsenal 3479-3480 X X    

Paris, fr. 117-120 X X    

Paris, fr. 112(1)-(3)      

Paris, fr. 113-116 X X    

Paris, fr. 111 X X    

Cologny-Genève, ms. Codex Bodmer 105 a-d  X    
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Tableau 10 

Demoiselles (suite) 
Fille du roi 

Tradelinant 

Cousine du roi des Cent 

Chevaliers 

Fille du seigneur de La 

Bretèche 

Fille du seigneur de 

l’Étroite Marche 

Fille du comte de 

Valingues 

Rennes, ms. 255       X   

Paris, fr. 754           

Paris, fr. 339         X 

Paris, fr. 342           

Paris, fr. 123     X     

Paris, fr. 344   X X X X 

Paris, fr. 110 X         

Bonn, S. 526 X         

New-Haven, , Beinecke ms. 229   X     X 

Paris, fr. 12573   X     X 

Paris, fr. 333         X 

Paris, Arsenal 3481 X   X     

Paris, fr. 1422-1424   X     X 
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Paris, fr. 16999           

Paris, fr. 122         X 

Paris, Arsenal 3482           

Londres, Royal 20.D.IV         X 

Londres, Add. 10292-4 
 

X 
  

X 

Oxford, Ash. 828           

Oxford, Douce 199   X       

Oxford, Rawl. Q.b.6   X       

 

New-York, ms. 805-806     X   X 

Amsterdam, BPH 1; Oxford, Douce 215; 

Manchester, French ms. 1 
  X       

Paris, Arsenal 3479-3480 X   X     

Paris, fr. 117-120 X   X     

Paris, fr. 112(1)-(3)           

Paris, fr. 113-116   X       

Paris, fr. 111   X X   X 

Cologny-Genève, ms. Codex Bodmer 105 a-d           
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Tableau 11 

Demoiselles (suite) Élisabeth Orvale Petite-nièce de Callès Hélène sans Pair Demoiselle(s) d’Hongrefort 

Rennes, ms. 255      

Paris, fr. 754      

Paris, fr. 339 X     

Paris, fr. 342      

Paris, fr. 123     X 

Paris, fr. 344 X    X 

Paris, fr. 110      

Bonn, S. 526 X X X  X 

New-Haven, Beinecke ms. 229   X   

Paris, fr. 12573 X  X   

Paris, fr. 333 X     

Paris, Arsenal 3481     X 

Paris, fr. 1422-1424 X  X   

Paris, fr. 16999  X   X 

Paris, fr. 122 X  X  X 
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Paris, Arsenal 3482      

Londres, Royal 20.D.IV     X 

Londres, Add. 10292-4 X  X  X 

Oxford, Ash. 828      

Oxford, Douce 199 X  X   

Oxford, Rawl. Q.b.6 X  X   

New-York, ms. 805-806   X X  

Amsterdam, BPH 1; Oxford, Douce 215; 

Manchester, French ms. 1 

X X X  X 

Paris, Arsenal 3479-3480 X X X   

Paris, fr. 117-120 X X X   

Paris, fr. 112(1)-(3)      

Paris, fr. 113-116 X  X  X 

Paris, fr. 111 X  X X X 

Cologny-Genève, Codex Bodmer 105 a-d      
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Tableau 12 

Demoiselles (suite) Nièce de Groadain 
Laure de 

Carduel 

Amie de 

Driant 

Amie de 

Landoïne 

Amie de 

Tanaguis 

 

Bénigne 

 

Landoine 

Sœur 

d’Hélain de 

Caningues 

Demoiselle 

de la 

Douloureuse 

Tour 

Rennes, ms. 255       X           

Paris, fr. 754                   

Paris, fr. 339                   

Paris, fr. 342                   

Paris, fr. 123                   

Paris, fr. 344 X   X X X     X   

Paris, fr. 110   X X             

Bonn, S. 526 X   X     X     X 

New-Haven, Beinecke  

ms. 229 
            X     

Paris, fr. 12573                   

Paris, fr. 333                   

Paris, Arsenal 3481     X X           

Paris, fr. 1422-1424             X     

Paris, fr. 16999 X X   X       X   

Paris, fr. 122                   

Paris, Arsenal 3482                   
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Londres, Royal 20.D.IV                   

Londres, Add. 10292-4 X X X X X X X  X 

Oxford, Ash. 828                   

Oxford, Douce 199             X     

Oxford, Rawl. Q.b.6     X       X X   

New-York, ms. 805-806  X X             X 

Amsterdam, BPH 1; Oxford, 

Douce 215; Manchester, 

French ms. 1 

  X X   X X X   X 

Paris, Arsenal 3479-3480   X X X         X 

Paris, fr. 117-120   X X X         X 

Paris, fr. 112(1)-(3) X X X           X 

Paris, fr. 113-116   X X   X X X   X 

Paris, fr. 111   X X X X X X X X 

Cologny-Genève, Codex 

Bodmer 105 a-d 
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Tableau 13 

Demoiselles (suite) Saraïde Demoiselles du lac Demoiselles de Morgane Élice 

Rennes, ms. 255   X     

Paris, fr. 754 X       

Paris, fr. 339 X   X X 

Paris, fr. 342         

Paris, fr. 123         

Paris, fr. 344 X X   X 

Paris, fr. 110 X   X   

Bonn, S. 526 X     X 

New-Haven, Beinecke ms. 229         

Paris, fr. 12573         

Paris, fr. 333     X   

Paris, Arsenal 3481 X X   X 

Paris, fr. 1422-1424         

Paris, fr. 16999 X X X X 

Paris, fr. 122 X   X   

Paris, Arsenal 3482         



29 
 

Londres, Royal 20.D.IV         

Londres, Add. 10292-4 X X X X 

Oxford, Ash. 828 X X     

Oxford, Douce 199         

Oxford, Rawl. Q.b.6 X X X   

New-York, ms. 805-806 X  X 
 

  

Amsterdam, BPH 1; Oxford, Douce 215; 

Manchester, French Ms. 1 
X   X X 

Paris, Arsenal 3479-3480   X X X 

Paris, fr. 117-120 X X X X 

Paris, fr. 112(1)-(3) X   X   

Paris, fr. 113-116 X     X 

Paris, fr. 111 X X X X 

Cologny-Genève, Codex Bodmer 105 a-d X X     
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4. LES LIENS DE PARENTÉ ENTRE LES PERSONNAGES 

 

Tableau 14 

 Parents Frères, sœurs Enfants Époux, ami Oncle, tante Cousin, cousine Neveu, 

nièce 

Dame du lac Dyonas (père)   Ami anonyme    

Morgane Gorlois de Tintagel (duc de 

Cornouailles) et Ygraine 

Arthur (demi-frère), 

Élaine, reine d'Orcanie, 

Morgause 

Yvain Urien de Gorre (a été 

mariée à), Guiomar de 

Carmélide (ami) 

   

Camille Lignage Saxon   Arthur (union 

charnelle avec) 

   

Fausse 

Guenièvre 

Léodagan de Carmélide et la 

femme du sénéchal du roi 

(Cléodalis) 

Guenièvre (demi-sœur)  Arthur  Élice (cousine 

germaine) 

 

Élaine  Évaine Lancelot Ban de Benoïc (époux)    

Évaine  Élaine Bohort, 

Lionel 

Bohort de Gaunes 

(époux) 

   

Guenièvre Léodagan (roi) et la reine de 

Carmélide 

Fausse Guenièvre (demi-

sœur) 

 Arthur (époux) / 

Lancelot (ami) 

 Élisabeth (cousine 

germaine) 

Guiomar 

de 

Carmélide 

Dame de 

Malehaut 

  Enfants 

anonymes 

Veuve / Galehaut 

(ami) 

 Cousine germaine 

anonyme 

 

Dame de 

Nohaut 

       

Dame de 

Roestoc 

Orpheline    Groadain Amie d'Hector  

Dame de la 

Blanche Tour 

 

Dame de Corbarain     Galeschin  

Dame de 

Galvoie 

       

Élizabel Roi Pellès Hélyer Galaad Lancelot (union 

charnelle avec) 

 Cousine germaine 

anonyme 
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Fille du roi 

Bademagu 

Bademagu de Gorre Méléagant (demi-fère)  Ami anonyme, tué par 

un autre chevalier 

   

Fille du roi 

Brangoire 

Brangoire  Hélain le 

Blanc 

Bohort (union 

charnelle avec) 

   

Fille du roi 

Tradelinant 

Roi (Tradelinant) et reine de 

Norgales 

Amie d'Agravain  Gauvain (union 

charnelle avec) 

   

Cousine du roi 

des Cent 

Chevaliers 

     Malaguin (roi des Cent 

Chevaliers) 

 

Fille du comte 

de Valingues 

Comte de Valingues Sœur anonyme, Guidam 

(beau-frère) 

 Veuve Un oncle moine   

Fille du 

seigneur de la 

Bretèche 

Seigneur de la Bretèche       

Élisabeth      Guenièvre (cousine 

germaine) 

 

Orvale de 

Guindel 

Sœur du roi Ban de Benoïc, 

père anonyme 

    Lancelot (cousin 

germain), un autre 

cousin anonyme 

 

Hélène sans 

Pair 

 Cousine de Landoïne  Persidès (époux)    

Anne, 

demoiselle 

d'Hongrefort 

 Une sœur aînée anonyme, 

mariée au sénéchal de 

Galinde 

  Galinde, 

seigneur du 

Blanc château 

  

Petite-nièce de 

Callès 

Briadam, le neveu de Callès Un frère anonyme, 

Hélyas, Briadas 

  Duc de Callès 

(grand-oncle) 

  

Nièce de 

Groadain 

   Hector Groadain Dame de Roestoc  

Laure de 

Cardeuil 

Grand échanson du roi Arthur       
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Cousine du roi 

des Cent 

Chevaliers 

   Ami anonyme    

Amie de Driant    Driant    

Cousine de 

Landoïne 

 Hélène sans Pair   Seigneur des 

Marais 

  

Amie de 

Landoïne 

   Landoïne    

Amie de 

Tanaguis 

   Tanaguis    

Bénigne de 

Glocedon 

   Ami anonyme    

Landoine  Marant      

Demoiselle de 

la Douloureuse 

Tour 

   Ami anonyme, tué par 

Caradoc 

   

Saraïde     Adragain le 

Brun 

  

Amable  Carmadain    Cousine anonyme  

Élice        
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II. CATALOGUE DU CORPUS ÉTUDIÉ DE MANUSCRITS  

DU LANCELOT DU LAC 
 

 

Classement des manuscrits par ordre alphabétique du lieu de conservation : 

 

 

AM/1 

Amsterdam, Bibliotheca Hermetica Philosophica, BPH 1 ; Oxford, Bodleian Library, 

Ms. Douce 215 ; Manchester, John Rylands University Library, Ms. French 1. 

 

Histoire du Saint Graal, Merlin, Lancelot du Lac, Quête du Saint Graal, Mort du roi Arthur. 

Saint-Omer, Thérouanne ou Gand, c. 1310-1320.  

 

BPH Ms. 1 : Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac (Marche de Gaule, Galehaut 

et Charrette). Divisé en trois volumes de 118, 233 et 104 feuillets, 405x290 mm. 

Ms. Douce 215 : Lancelot du Lac (première partie de l’Agravain). 45 feuillets, 394x280 mm. 

Ms. French 1 : Lancelot du Lac (suite et fin de l’Agravain), Quête du Saint Graal, Mort du roi 

Arthur. Divisé en deux volumes de 129 et 128 feuillets, 389x285 mm. 

 

Observations : 

Papier et parchemin. Écrit en dialecte picard. Le texte est écrit sur deux colonnes de quarante-

quatre lignes par trois copistes. Le manuscrit possède trois-cent-deux enluminures (cent 

quatre-vingt-dix dans BPH 1, sept dans Douce 215 et cent-cinq dans Rylands ms. French 1) 

dont cent vingt-trois dans le roman de Lancelot du Lac réalisées par deux enlumineurs 

contemporains et un enlumineur plus tardif (c. 1400). Plusieurs miniatures ont été ajoutées 

après l’achèvement du manuscrit (une dans BPH 1, deux dans Douce 215 et dix-huit dans 

Rylands ms. French 1)
1
 ce qui explique qu’elles soient situées en bas des colonnes de texte, 

dans la marge inférieure des feuillets. Elles sont également plus petites que les miniatures 

initiales du manuscrits et non précédées de rubriques.  Soixante et une enluminures du roman 

de Lancelot du Lac comportent des représentations de personnages féminins. Il s’agit de 

                                                             
1
 STONES Alison, « Short Note on Manuscripts Rylands French 1 and Douce 215 », Scriptorium, 1968, p. 45. 
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miniatures de huit à douze lignes de hauteur et de la largeur d’une colonne de texte, et d’une 

initiale historiée (BPH 1, f
o
43v). Les tons dominants sont le bleu, le rouge, le rose, le vert sur 

fond d’or. Les encadrements des miniatures sont constitués d’une première bordure aux 

bandes bleues et roses avec des motifs blancs et des angles orange et d’une seconde bordure 

or. Les miniatures n’ont pas toujours de rubriques mais la plupart sont accompagnées 

d’initiales champies. 

Les manuscrits proviennent sans doute du même atelier qu’Additional 10292-4 et Royal 

14. E. III, conservés à la British Library à Londres. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

BPH ms. 1 : volume 2 : Le roi Ban de Benoïc et la reine Élaine, avec Lancelot nourrisson, 

fuient à cheval le château de Trèbes assiégé par le roi Claudas (f
o
37) ; Le roi Ban de Benoïc 

meurt en voyant le château de Trèbes brûler, la reine Élaine laisse Lancelot au bord du lac 

enchanté de la Dame du lac (f
o
41) ; initiale C historiée : Lancelot est enlevé par la Dame du 

lac (f
o
43v) ; Saraïde à la cour du roi Claudas accompagnée de Bohort et Lionel transformés 

en lévriers par la Dame du lac (f
o
54v) ; Premier baiser de Lancelot et Guenièvre en présence 

de Galehaut, le sénéchal de Galehaut parle à la Dame de Malehaut et à une dame (f
o
140) ; 

Gauvain combat contre un chevalier et le désarçonne, une demoiselle le regarde depuis la 

porte d’un château (f
o
157) ; Une demoiselle demande à Hector de décapiter un chevalier. 

L’amie du chevalier supplie Hector de l’épargner (f
o
162) ; Elice, la demoiselle de la fausse 

Guenièvre, et le vieux chevalier Bertelai amènent à Arthur et Guenièvre une lettre de leur 

maîtresse (f
o
202) ; Arthur, prisonnier de la fausse Guenièvre, reconnait la légitimité de celle-

ci (f
o
218) ; Les barons offrent la couronne d’Arthur à Gauvain en l’absence du souverain, 

prisonnier de la fausse Guenièvre (f
o
219) ; La fausse Guenièvre, allongée dans un lit, se 

confesse devant Arthur et ses barons avant de mourir (f
o
227v) ; Le roi Arthur embrasse 

Lancelot en présence de la reine Guenièvre et des barons (f
o
232). 

volume 3 : Lancelot soulève le chevalier Driant du coffre enchanté dont il est prisonnier 

tandis que l’amie de Driant montre cet exploit à trois hommes qu’elle prend à témoin (f
o
2v) ; 

Lancelot et Yvain rencontrent une demoiselle qui leur indique le chemin du château 

d’Escalon (f
o
9) ; La demoiselle de la Blanche Tour, agenouillée, parle à Gauvain prisonnier 

dans le château de Caradoc (f
o
10v) ; Lancelot, Yvain et une demoiselle arrivent à la chapelle 

de la fée Morgane où l’écuyer du duc Galeschin de Clarence attend le retour de son maître, 

entré dans le Val sans retour (f
o
13) ; Morgane parle à Lancelot prisonnier dans le château de 

la fée au Val sans retour (f
o
16v) ; Durant le siège de la Douloureuse Tour, la  demoiselle de 
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la Blanche Tour se tient à la porte du château et s’apprête à donner à Lancelot l’épée 

enchantée qui doit lui permettre de tuer Caradoc (f
o
18v) ; Morgane, accompagnée d’une de 

ses demoiselles, vole l’anneau de Lancelot endormi et prisonnier de la fée (f
o
22) ; Lionel 

s’apprête à tuer un chevalier dont il pense qu’il a tué Lancelot tandis qu’une demoiselle, 

agenouillée, le supplie de ne pas le faire et lui apprend que Lancelot est vivant (f
o
26) ; La 

Dame du lac trouve Lancelot, devenu fou et errant dans la forêt (f
o
29) ; Gauvain rencontre 

une demoiselle qui lui indique le chemin du Pont Perdu (f
o
39) ; Méléagant fait irruption à la 

cour du roi Arthur lors d’un banquet et demande à voir Lancelot pour le combattre (f
o
43v) ; 

miniature ajoutée : Lancelot traverse le Pont de l’Épeé alors que la reine Guenièvre et le roi 

Bademagu le regardent depuis la fenêtre d’un château (f
o
45) ; Lancelot participe au tournoi 

du château de Pomeglai en présence de la reine Guenièvre (f
o
52) ; Lancelot s’échappe de la 

prison de Méléagant grâce à l’aide de la sœur de son geôlier qui, depuis une barque, lui 

lance une corde pour descendre de la tour (f
o
53v) ; Le chevalier Margonde, fait prisonnier 

par Lancelot, est agenouillé devant la reine Guenièvre et implore son pardon en présence de 

la cour (f
o
58v) ; Galinde se rend à sa nièce la demoiselle d’Hongrefort à laquelle il remet son 

épée (f
o
65) ; Bohort et Saraïde chevauchent côte à côte dans la forêt (f

o
65v) ; Bohort secourt 

la demoiselle Bénigne – vêtue d’une chemise – attaquée par trois hommes armés de couteaux 

devant le château de Galdon (f
o
72) ; Lancelot secourt la fille du roi Bademagu – vêtue d’une 

chemise trouée – condamnée à être brûlée et jette un des chevaliers qui l’accuse dans le feu 

du bûcher (f
o
73) ; Le sénéchal Keu dégaine son épée pour défendre la reine Guenièvre – qui 

chevauche avec sa compagnie – de Bohort qui tente de l’enlever (f
o
83) ; Une demoiselle, 

accompagnée du chevalier Dodinel, frappe un nain qui a tenté de l’embrasser de force et git à 

terre alors que son maître, le chevalier Malruc, s’en prend à la demoiselle et lui demande 

pourquoi elle a agi ainsi (f
o
87v) ; Lancelot chevauche avec une vieille demoiselle et rencontre 

le chevalier Griffon de Maupas qui a suspendu une tête de chevalier à sa selle et réclame ses 

armes à Lancelot (f
o
88) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent la demoiselle 

d’Estrangorre (f
o
89) ; La reine Guenièvre et six de ses demoiselles transportent Bohort blessé 

dans une litière pour le conduire au château de Camelot (f
o
89v) ; Gauvain et d’autres 

chevaliers du roi Arthur qui cherchent Lancelot rencontrent à la Croix noire l’amie d’Hélyer, 

le fils du roi Pêcheur, en détresse car son ami est attaqué par dix chevaliers (f
o
91) ; Gauvain 

s’arrête boire à une fontaine et rencontre l’amie de Tanaguis à laquelle il demande des 

nouvelles de Lancelot (f
o
95) ; Hector arrive au château de Guindel où est prisonnière Orvale, 

la cousine de Lancelot, et rencontre une demoiselle assise sous un arbre qui le met en garde 
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le chevalier contre les aventures qui l’attendent (f
o
99v) ; Yvain rencontre une demoiselle qui 

lui demande de la venger d’un chevalier voleur de palefroi (f
o
102). 

 

Ms. Douce 215 : Agravain à la Montagne aux Misérables arrive à un pavillon où un chevalier 

et une demoiselle sont assis près d’un cercueil entouré de cierges (f
o
1). 

 

Ms. French 1 : miniature ajoutée : Lionel rentre à la cour et annonce au roi Arthur et à la 

reine Guenièvre la mort supposée de Lancelot (f
o
13v) ; miniature ajoutée : Guenièvre, 

malade, est alitée tandis que Bohort et Lionel quittent la cour à la recherche de Lancelot 

(f
o
15) ; Lancelot rencontre la demoiselle de Leverzep en pleurs car sa sœur a été enlevée par 

un chevalier. Lancelot propose de la secourir (f
o
16v) ; miniature ajoutée : La reine de 

Sorestan et trois de ses chevaliers emmènent Lancelot qu’ils trouvent endormi et le placent 

dans une litière pour le conduire au château de la charrette (f
o
25v) ; miniature ajoutée : 

Élizabel, à genoux, supplie Lancelot de l’épargner alors que le chevalier brandit son épée 

(f
o
33) ; miniature ajoutée : Bohort aide un nain à récupérer son chien volé par une demoiselle 

et un chevalier en l’échange d’informations sur Lancelot (f
o
38) ; Une demoiselle place sur la 

tête de Lancelot – assis sur un trône – la couronne du roi Ban de Benoïc, le père du chevalier, 

alors qu’une statue tombe du haut d’un château et met fin aux enchantements de la carole 

magique (f
o
46v) ; miniature ajoutée : Un chevalier est envoyé par Lancelot à la cour de 

Camelot avec le corps d’une demoiselle qu’il a tué et se présente devant le roi Arthur 

(f
o
53v) ; miniature ajoutée : Lancelot confie à la petite-nièce de Callès une lettre à amener à 

la reine Guenièvre (f
o
53v) ; miniature ajoutée : Lancelot rencontre une demoiselle qui le 

conduit à la montagne de Terrican où Lionel est emprisonné (f
o
66v) ; Lancelot tue un 

chevalier qui a volé le palefroi d’une demoiselle (f
o
69) ; La cousine de Guenièvre, Élisabeth, 

accompagnée de son nain, est questionnée par le roi Claudas dans son château de Gannes à 

propos d’une lettre que la reine l’a chargée de transmettre à la Dame du lac (f
o
82) ; Bohort 

secourt Landoïne et son frère Marant qui sont attaqués par huit hommes qui les frappent avec 

leurs épées (f
o
96) ; Lancelot combat le frère de la cousine du roi des Cent Chevaliers devant 

un pavillon où est couchée la demoiselle, accompagnée d’un nain assis à côté du lit (f
o
101v) ; 

Brumant brûle sur le Siège Périlleux devant le roi Arthur, la reine Guenièvre et des 

chevaliers de la Table ronde (f
o
109v) ; Élizabel quitte le roi Arthur et révèle à Bohort ce qui 

est arrivé à Lancelot (f
o
139v) ; Bohort combat trois chevaliers qui ont enlevé une demoiselle 

(f
o
143v) ; Gauvain arrive à une fontaine miraculeuse qui change de couleur et rencontre une 

demoiselle désespérée dans un pavillon (f
o
158v) ; Agloval visite sa mère et son frère Perceval 
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(f
o
167) ; Hector et Perceval rencontrent une demoiselle qui porte un épervier sur son poing à 

l’Île de Joie et leur apprend que Lancelot – dont l’écu noir et argent est suspendu à un pin –  

se trouve sur l’île (f
o
179). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu.  

 

Bibliographie :  

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 116, cat. 35 ; MEUWESE 

Martine (dir.), King Arthur in the Netherlands, Bibliotheca Philosophica Hermetica, 

Amsterdam, Amsterdam, 2005, p. 17-20 ; MIDDLETON Roger, « Manuscripts of the Lancelot-

Grail Cycle in England and Wales : Some Books and their Owners », dans DOVER Carol 

(dir.), A Companion to the Lancelot-Grail Cycle, Cambridge, 2003, p. 219-235 ; KENNEDY 

Elspeth, « The Placing of Miniatures in Relation to the Pattern of Interlace in Two 

Manuscripts of the Prose Lancelot », dans BUSBY Keith, JONES Catherine (dir.), Por le soie 

amisté. Essays in Honor of Norris J. Lacy, Amsterdam/Atlanta, 2000, p. 269-282 ; MEUWESE 

Martine, « Three Illustrated Prose Lancelot from the Same Atelier », dans ADAMS David, 

ARMSTRONG Adrian (dir.), Text and Image: Studies in the French Illustrated Book from the 

Middle Ages to the Present Day, Bulletin of the John Rylands University Library of 

Manchester, 1999, p. 97-125 ; STONES Alison, « The Grail in Rylands French One and its 

Sister Manuscripts », dans ADAMS David, ARMSTRONG Adrian (dir.), Text and Image…, op. 

cit., p. 55-95 ; « Manuscripts illuminated », dans LACY Norris (dir.), The New Arthurian 

Encyclopedia, New-York, 1996, p. 299-308 ; GUMBERT Johan Peter, Illustrated Inventory of 

Medieval Manuscripts in the Netherlands : Amsterdam, Bibliotheca Philosophica Hermetica, 

vol. 3, Leiden, 1987, 101  ; STONES Alison, « Another Short Note on Rylands French I », 

dans STRATFORD Neil (dir.), Romanesque and Gothic, Essays for George Zarnecki, 

Woodbridge, 1987, p. 185-192 ; « Short Note on Manuscripts Rylands French 1 and Douce 

215 », Scriptorium, 1968, p. 42-45 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en 

prose », 3
e 
article, Romania, 1963, p. 479-480, p. 486, p. 492-493 ; PICKFORD Cedric Edward, 

« An Arthurian Manuscript in the John Rylands Library », Bulletin of the John Rylands 

Library, 1948, p. 318-344  ; TYSON Moses, « Hand List of the Collections of French and 

Italian Manuscripts in the John Rylands Library », Bulletin of the John Rylands Library, 

1930, p. 563-628. 
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BO/1 

Bonn, Universitäts und Landesbibliothek, S. 526. 

Histoire du Saint Graal, Merlin, Lancelot du Lac (f
o
 171 à 416), Quête du Saint Graal, Mort 

du roi Arthur. 

Enluminé à Amiens (d’après Roger Sherman Loomis), à Cambrai ou Thérouanne (selon 

l’hypothèse d’Alison Stones). 

477 feuillets, 465x325 mm. 

 

Observations : 

Copié à Amiens par Arnulfus de Cayeux qui a inscrit son nom sur le colophon (f
o 

477v) : 

Explicit Arnulfus de Kayo scripsit istum librum qui est ambianis. En l'an de l’incarnation 

MCCIIIIXXVI el mois d'aoust le iour deuant le s. iehan decolase (manuscrit achevé le 28 août 

1286). 

Parchemin. Le texte est écrit sur trois colonnes de cinquante-six à soixante lignes. Le 

manuscrit contient trois cent quarante-six miniatures réalisées par le même enlumineur 

(excepté l’épisode du premier baiser entre Lancelot et Guenièvre enluminé par un assistant 

d’après Alison Stones) dont cent quarante-huit dans le roman de Lancelot du Lac. Soixante 

miniatures comportent des représentations de personnages féminins. Celles-ci font onze à 

seize lignes de hauteur et une colonne de largeur. Elles sont peintes dans des tons dominants 

bleus, rouges et roses sur fond d’or. Les encadrements des miniatures sont constitués d’une 

bordure aux bandes bleues et roses avec des motifs blancs et des angles orange. La plupart des 

miniatures sont placées au début des chapitres, suivies de rubriques et accompagnées 

d’initiales champies. 

Le manuscrit S. 526 a certainement été produit dans le même atelier que le manuscrit de la 

BnF fr. 110. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

La Dame du lac discutant avec Merlin (f
o
174v) ; Adragain le Brun s’adresse à Élaine, se 

lamentant sur la disparition de son fils Lancelot (f
o
179) ; La Dame du Lac parlant à Bohort et 

Lionel (f
o
187v) ; Élaine et Évaine portant une inscription avec les noms de leurs fils : 

Lancelot, Bohort et Lionel (f
o
193) ; Lancelot chevauche vers la cour du roi Arthur pour se 

faire adouber en compagnie de la Dame du lac et d’une demoiselle de la fée (f
o
194v) ; Arthur 

et Guenièvre parlent avec une demoiselle envoyée par la Dame du lac (f
o
207) ; Lancelot voit 



39 
 

un chevaliers qui a attaché à la queue de son cheval avec une corde un homme aux yeux 

bandés et la tête d’une demoiselle décapitée (f
o
207v) ; La Dame de Nohaut, à cheval, regarde 

Lancelot blessé et allongé au sol pour se reposer (f
o
209) ; La Dame de Nohaut s’approche de 

Lancelot, couché dans une litière, et le reconnait (f
o
210) ; Lancelot alité dans une chambre du 

château de la Dame de Nohaut en présence d’un médecin et d’une demoiselle qui se pâme 

(f
o
210) ; Gauvain, accompagné de deux demoiselles dont Saraïde, chevauche vers le château 

de Nohaut (f
o
211) ; Gauvain, Gaheriet et une demoiselle dont l’ami a été tué (f

o
212v) ; 

Lancelot contemple Guenièvre – accompagnée d’une demoiselle – à la fenêtre du château de 

Camelot (f
o
214) ; Lancelot contemple Guenièvre à la fenêtre du château de Camelot alors 

qu’il est en difficulté pour traverser une rivière (f
o
214v) ; Lancelot, regardé par une 

demoiselle, combat un chevalier qui refuse de le laisser passer une chaussée (f
o
216) ; La 

Dame de Malehaut et sa cousine, qui tient deux chandelles, admirent la beauté de Lancelot 

endormi (f
o
219) ; Premier baiser de Lancelot et Guenièvre. Galehaut, initiateur de la 

rencontre, est à côté du couple (f
o
220) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre à genoux devant 

Gauvain, qui veut partir à la recherche de Lancelot, le supplient de rester à la cour (f
o
228v) ; 

La Dame de Roestoc, en quête de Gauvain, se rend à la cour du roi Arthur et traine derrière 

son cheval le nain Groadain (f
o
234v) ; Gauvain se blesse à la cuisse avec une épée pour offrir 

son sang à son frère Agravain – soigné par une demoiselle – afin de le guérir (f
o
236v) ; 

Lionel apporte à la reine Guenièvre et à sa dame une lettre contenant des nouvelles de 

Gauvain (f
o
253) ; Le roi Arthur – au lit avec l’enchanteresse Camille – et son neveu, 

Gaheriet, – couché avec une demoiselle – sont entourés par sept chevaliers venus les arrêter 

(f
o
254) ; La reine Guenièvre et la Dame de Malehaut s’évanouissent à la vue de Lancelot 

devenu fou, en chemise, et qui menace Galehaut et deux autres chevaliers avec un gourdin 

(f
o
256v) ; Arthur prisonnier de la fausse Guenièvre (f

o
268v) ; Mort et confession de la fausse 

Guenièvre (f
o
273v) ; La Dame de la Blanche Tour offre au duc de Clarence un écuyer pour le 

conduire à la Douloureuse Tour (f
o
276v) ; Rencontre d’Yvain, à cheval, et de Driant, allongé 

sur une litière et dont l’amie est assise à ses côtés (f
o
277v) ; Lancelot soulève Driant du coffre 

enchanté dont il est prisonnier tandis que l’amie de Driant assiste à l’exploit du chevalier 

(f
o
278) ; Une demoiselle fait parvenir à Gauvain, prisonnier de la Douloureuse Tour, un 

onguent pour soigner ses plaies (f
o
279) ; Gauvain secourt une demoiselle dont les tresses ont 

été coupées (f
o
280v) ; Yvain secourt une demoiselle pendue par les tresses à un arbre et 

Sagremor, vêtu de braies et qui a été battu par des chevaliers (f
o
282v) ; Méliant apporte des 

nouvelles de Lancelot et de Gauvain à Arthur, Guenièvre et Galehaut (f
o
283v) ; Lancelot 

prisonnier de la fée Morgane (f
o
289v) ; La demoiselle de Morgane rend à la reine Guenièvre 
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l’anneau qu’elle avait offert à Lancelot et l’accuse d’adultère devant le roi Arthur (f
o
292v) ; 

Lancelot libéré de prison par la fée Morgane (f
o
294v) ; Guenièvre assiste au combat de 

Lancelot au tournoi de Pomeglai (f
o
306) ; Bohort combat quatre chevaliers qui s’en prennent 

à la demoiselle Bénigne (f
o
309v) ; La demoiselle d’Hongrefort, accompagnée de deux 

chevaliers, recherche Bohort (f
o
313) ; Guenièvre, à la Fontaine aux fées, envoie Sagremor et 

Dodinel chercher à manger (f
o
322v) ; Le nain de Malruc tente d’embrasser de force une 

demoiselle et Dodinel attaque le maître du nain (f
o
325) ; Hector combat et vainc un chevalier 

au château de Guindel alors qu’une demoiselle le met en garde contre les dangers auxquels il 

s’expose s’il traverse le pont du château (f
o
332) ; Yvain vainc un chevaliers voleur de palefroi 

et est félicité par une demoiselle (f
o
333) ; Mordred couche dans un lit avec une demoiselle 

dont l’ami surgit dans le pavillon (f
o
334) ; Agravain à la Montagne aux Misérables où il 

rencontre une demoiselle et un chevalier qui pleurent la mort d’un autre chevalier (f
o
335) ; 

Arthur, Guenièvre, Bohort et Lionel se lamentent sur la mort supposée de Lancelot (f
o
346) ; 

La reine Guenièvre envoie sa cousine Élisabeth porter une lettre à la Dame du lac (f
o
347) ; 

Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent la demoiselle de Leverzep en détresse (f
o
347v) ; 

Lancelot rencontre Amable et une autre demoiselle en train de pique-niquer (f
o
348v) ; La 

conception de Galaad au château du roi Pêcheur (f
o
352v) ; Hector rencontre une demoiselle 

brandissant un fouet et qui lui apprend la captivité de Lionel chez Terrican (f
o
352v) ; 

Lancelot menace de tuer Élizabel en la frappant avec son épée (f
o
356) ; Lancelot et la vieille 

demoiselle rencontrent la demoiselle d’Estrangorre (f
o
361) ; Dodinel tente de traverser une 

rivière, tombe de la planche et est capturé par deux chevalier tandis que la demoiselle qui 

l’accompagne le regarde (f
o
361) ; Bohort combat Marialès pour la Dame dez Galvoie 

(f
o
361v) ; Gauvain demande à Amable des nouvelles de Lancelot (f

o
363) ; Lancelot, assis sur 

un trône, est couronné par une demoiselle et met fin aux enchantements de la carole (f
o
363) ; 

Lancelot écrit une lettre pour la reine Guenièvre qu’il confie à la petite-nièce de Callès 

(f
o
366v) ; La reine Guenièvre offre un anneau – qu’elle tient de la Dame du lac – à Lancelot 

en se penchant par la fenêtre du château (f
o
371) ; Lancelot combat un chevalier qui a 

désarçonné une demoiselle (f
o
374) ; Lancelot, devenu fou, est retrouvé par le roi Pêcheur et 

Élizabel qui l’entourent (f
o
404v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. D’après Alison Stones, qui s’appuie sur les 

travaux d’Alan Deighton et Hartmut Beckers, le manuscrit est à la fin du XV
e
 siècle en la 

possession de Wirich VI von Daun Oberstein (1418-1501), nommé en 1490 conseiller et 
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chambellan du roi de France Charles VIII. Wirich VI von Daun Oberstein aurait fait 

l’acquisition du manuscrit à cette date (1490).  

 

Bibliographie : 

Édition : POIRION Daniel, WALTER Philippe (éd.), Le livre du Graal, 3 vols., Paris, 2001-

2009. 

Études : DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 89, cat. 15 ; 

STONES Alison, « Illustrating Lancelot and Guinevere », dans WALTERS Lori (dir.), Lancelot 

and Guinevere : a Casebook, New-York, 1996, p. 125-157 ; WHITAKER Muriel, The Legends 

of King Arthur in Art, Cambridge, 1990, p. 42 ; VAN HOECKE Willy, « La littérature française 

d’inspiration arthurienne dans les anciens Pays-Bas », dans Arturus Rex : la matière de 

Bretagne et les anciens Pays-Bas, vol. 1, Louvain, 1987, p. 212-214 ; LACY J. Norris (dir.), 

The Arthurian Encyclopedia, New-York/Londres, 1986, p. 361 et p. 369 ; GREENHILL 

Eleanor, « A Fourteenth Century Workshop of Manuscripts Illuminators and its 

Localization », Zeitschrift Für Kunstgeschichte, 1977, p. 2 et p.4 ; STONES Alison, « The 

Earliest Illustrated Prose Lancelot Manuscript ? », Reading Medieval Studies, 1977, p. 27 ; 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 2
e
 article, Romania, 1963, p. 37-

40 ; OLSCHKI Leonardo, Manuscrits français à peintures des bibliothèques d’Allemagne, 

Genève, 1932, p. 59-60 ; LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura Hibbard, Arthurian 

Legends in Medieval Art, Londres/New-York, 1938, p. 94. 
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CO/1 

Cologny-Genève, Fondation Martin Bodmer, Codex Bodmer 105 a-d. 

 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Champagne ?, c. 1480. 

838 feuillets, 383x275 mm. 

Codex Bodmer 105 a : Lancelot du Lac. 261 feuillets. 

Codex Bodmer 105 b : Lancelot du Lac. 177 feuillets. 

Codex Bodmer 105 c : Lancelot du Lac. 216 feuillets. 

Codex Bodmer 105 d : Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 184 feuillets. 

 

Observations : 

Papier. Le texte est écrit sur deux colonnes d’environ quarante-sept lignes. Le manuscrit 

contient quarante-six miniatures dont quarante-cinq dans le roman de Lancelot du Lac. Dix-

neuf enluminures du roman de Lancelot du Lac comportent des représentations de 

personnages féminins. Celles-ci font douze à vingt lignes de hauteur et sont généralement de 

la largeur d’une colonne de texte. La miniature du Codex Bodmer 105 a, folio 5, fait une 

demie-page de hauteur et est large de deux colonnes de texte. Les miniatures sont dessinées à 

la plume et peintes à l’aquarelle avec des rehauts d’or et d’argent. Elles sont souvent 

accompagnées de rubriques et d’initiales rouges ou bleues. Les encadrements des miniatures 

sont constitués d’un fin trait d’encre ou, pour la grande miniature du folio 5, d’une mince 

bordure rouge et or. 

La foliotation du XV
e
 siècle est postérieure à la réalisation du manuscrit. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Codex Bodmer 105 a : Le roi Ban de Benoïc, la reine Élaine et Lancelot fuient le château de 

Trèbes (f
o
5) ; La reine Élaine,  au bord du lac enchanté, assiste à la mort du roi Ban de 

Benoïc et à l’enlèvement de son fils Lancelot par la Dame du lac (f
o
12) ; La Dame du lac, 

assise, porte dans ses bras Lancelot nourrisson (f
o
17) ; La reine Élaine, devenue nonne, 

rencontre le moine Adragain le Brun (f
o
39) ; La demoiselle du lac Saraïde, accompagnée de 

deux lévriers blancs, arrive à la cour du roi Claudas pour délivrer Bohort et Lionel de prison 

(f
o
43v) ; Bohort et Lionel tuent Dorin, le fils du roi Claudas, qui se venge en menaçant 

Saraïde avec une épée qu’il brandit pour frapper la demoiselle (f
o
50) ; Une demoiselle du lac 

conduit Pharien et Lambègue au domaine du lac (f
o
79) ; Lionel retrouve son maître Pharien 
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tandis que la Dame du lac les regarde (f
o
102) ; Lancelot rentre de la chasse et retrouve la 

Dame du lac (f
o
109) ; La Dame du lac parle à Lancelot (f

o
113) ; La Dame du lac conduit 

Lancelot au roi Arthur pour son adoubement (f
o
120) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre 

chevauchant côte à côte (f
o
153) ;  Deux demoiselles regardent Lancelot combattre à la 

Douloureuse Garde depuis les créneaux du château (f
o
178) ; Lancelot est fait prisonnier par 

la fée Morgane (f
o
212) ; Lancelot est assis et discute avec la reine Guenièvre et Galehaut 

(f
o
260) ; Lancelot et la reine Guenièvre discutent tandis qu’un homme et deux femmes les 

regardent (f
o
265) ; La reine Guenièvre, accompagnée de Lancelot, parle avec la Dame de 

Malehaut (f
o
269). 

 

Codex Bodmer 105 b : Le couple formé par Lancelot et la reine Guenièvre est regardé par 

deux demoiselles (f
o
59) ; La fille du roi Bademagu libère Lancelot de la prison de Méléagant 

(f
o
118). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est réalisé pour Guyot Le Peley, riche bourgeois de la ville de Troyes (mort en 

1485). Ses armes se trouvent sur le folio 1 du manuscrit Codex Bodmer 105 a. La réussite 

sociale de Guyot le Peley lui permet de faire enluminer de magnifiques ouvrages par les 

artistes les plus reconnus de son époque, par exemple Jean Colombe qui décore pour lui un 

livre d’heures digne des manuscrits des bibliothèques princières2. 

 

Bibliographie : 

VIELLIARD Françoise, Manuscrits français du Moyen Âge, Cologny-Genève, 1975, p. 67-71. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
2
 Livre d’Heures, Troyes ou Bourges, c. 1470-1480 (Troyes, BM, ms. 3901), Jean Colombe. 
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LO/1 

Londres, British Library, Royal 20 D IV. 

 

Lancelot du Lac (contient une partie de la Charrette et de l’Agravain). 

Origine incertaine. Le manuscrit est réalisé au début du XIV
e
 siècle, peut-être à Arras.  

Deux miniatures ont été ajoutées c. 1360-1380 (f
o
1 et 102v) par un atelier anglais. 

310 feuillets, 340x240 mm. 

 

Observations : 

Le manuscrit est attribué par Alison Stones au « Maître au menton fuyant ».  

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de quarante lignes. Le manuscrit possède onze 

miniatures dont deux plus tardives (fin du XIV
e
 siècle) aux folios 1 et 102v. Le style des 

miniatures tardives est à rapprocher de celui du Psautier d’Egerton, ou Psautier des Bohun3. 

Sept miniatures comportent des représentations de figures féminines. Celles-ci sont de la 

largeur d’une ou deux colonnes, accompagnées de rubriques et d’initiales champies décorées 

de motifs végétaux (ou avec les armes d’Angleterre et de la famille Bohun, f
o
1 et 102v). Les 

miniatures sont encadrées par une succession d’arcades trilobées et en arc brisé dans leur 

partie supérieure, ainsi que par des bandes roses et bleues ornées de motifs blancs et une 

bordure or. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Le roi Arthur parle à ses barons tandis que Lancelot et Guenièvre – à côté du souverain – 

discutent et Arthur et Guenièvre présidant un banquet (f
o
1) ; La demoiselle d’Hongrefort se 

présente à la cour devant le roi Arthur et la reine Guenièvre (f
o
102v) ; Agravain arrive à la 

Montagne aux Misérables où il rencontre une demoiselle en deuil assise dans un pavillon qui 

pleure la mort d’un chevalier (f
o
168v) ; Combat entre Gaheriet, accompagné d’une 

demoiselle, et Guidam le Noir (f
o
187) ; La demoiselle de Leverzep apporte des nouvelles de 

Lancelot à Arthur et Guenièvre (f
o
207) ; Lancelot participe à la carole magique dans la forêt 

enchantée puis deux demoiselles le font asseoir sur un trône où il doit recevoir la couronne de 

son père (f
o
237v) ; Lancelot combat un chevalier qui a décapité une demoiselle et le chevalier 

vaincu est envoyé par Lancelot se remettre à la reine Guenièvre devant laquelle il 

s’agenouille et présente le corps décapité de la demoiselle (f
o
260). 

                                                             
3
 Psautier des Bohun, Londres ?, seconde moitié du XIV

e
 siècle, entre 1356 et 1373 (Londres, BL, Egerton 3277).  
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Provenance : 

Le manuscrit est produit en France et amené en Angleterre entre 1360 et 1380. Les armes de 

France se trouvent sur les folios 9 et 266, celles d’Angleterre sur les folios 60 et 95 et celles 

de Léon et de Castille sur les folios 295v et 301. Les armes d’Angleterre et de la famille 

Bohun sont peintes sur les initiales originales du manuscrit aux folios 1 et 102v. Les membres 

de la famille Bohun sont comtes de Northampton, d’Essey et d’Hereford et grands amateurs 

de manuscrits enluminés. Thomas de Woodstock (1355-1397), duc de Gloucester et fils 

d’Édouard III, épouse Eleanor Bohun (1366-1399) en 1376. Le couple habite au château de 

Pleshey dans l’Essex. Thomas de Woodstock est arrêté et exécuté en 1397 par son neveu le 

roi d’Angleterre Richard II. Un inventaire des possessions du duc est alors effectué : un 

manuscrit du Lancelot du Lac est identifié au château de Pleshey. Il s’agit certainement du 

manuscrit de Londres Royal 20. D. IV. Le manuscrit rentre ensuite dans les collections de la 

bibliothèque royale d’Angleterre à Richmond Palace.  

 

Bibliographie : 

STONES Alison, « "Mise en page" in the French Lancelot-Grail : the First 150 Years of the 

Illustrative Tradition », dans DOVER Carol (dir.), A Companion to the Lancelot-Grail Cycle, 

Cambridge, 2003, p. 131, p. 134, p. 137 ; « A Note on the "Maître au menton fuyant" », dans 

CARDON Bert (dir.) et al., Als Ich Can : Liber Amircorum in Memory of Professor 

Dr. Maurits Smeyers, Paris, 2002, p. 1247, p. 1263, cat. 15 ; WHITAKER Muriel, The Legends 

of King Arthur in Art, Cambridge, 1990, p. 30, p. 64-65 ; SANDLER Lucy Freeman, Gothic 

Manuscripts 1285-1385, vol. 2, Londres/New-York, 1986, n
o
136, p. 154-155 ; MICHA 

Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 2
e
 article, Romania, 1963, p. 59-60. 
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LO/2 

Londres, British Library, Additional 10292-10294. 

 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur. 

Saint-Omer ou Tournai, c. 1316. 

695 feuillets, 405x300 mm. 

Additional 10292 : Histoire du Saint Graal; Merlin. 216 feuillets. 

Additional 10293 : Lancelot du Lac. 383 feuillets. 

Additional 10294: Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 96 feuillets. 

 

Observations : 

Parchemin. La date de 1316 est écrite sur le folio 55v d’Additional 10292. Le texte est écrit en 

dialecte picard sur trois colonnes généralement de cinquante lignes, parfois de quarante-sept à 

quarante-neuf lignes. La partie Agravain du Lancelot du Lac est copiée sur cinquante-quatre à 

cinquante-cinq lignes. Le manuscrit possède sept cent quarante-sept miniatures dont quatre 

cent trente-six dans le roman de Lancelot du Lac. Cent soixante-dix-sept de ces miniatures 

contiennent des représentations féminines. Les images font entre huit et dix lignes de hauteur 

et sont de la largeur d’une colonne de texte. Elles sont précédées de rubriques et 

accompagnées d’initiales champies. L’encadrement des miniatures est constitué d’une 

bordure bleue et rose à motifs blancs et aux angles orange. Les tons dominants sont le bleu, le 

rose, l’orange, le vert et le blanc sur un fond or. 

Il s’agit du manuscrit du Lancelot-Graal le plus abondamment illustré.  

Le manuscrit provient sans doute du même atelier que les manuscrits de Londres Royal 

14. E. III, d’Amsterdam BPH 1, d’Oxford ms. Douce 215 et de Manchester Rylands 

ms. French 1. La parenté entre les manuscrits ne peut être clairement établie car leur origine 

géographique exacte n’est pas connue avec certitude. Toutefois, le traitement des figures et la 

composition des miniatures dans ces différents manuscrits se ressemblent beaucoup, ce qui 

tendrait à prouver leur filiation. Mais si la comparaison stylistique révèle un lien entre les 

manuscrits, la comparaison iconographique souligne leurs différences puisque les thèmes 

représentés ne sont souvent pas les mêmes, sans doute à cause des directives des 

commanditaires. Plusieurs chercheurs, dont Edward Pickford et Martine Meuwese, proposent 

malgré tout de considérer les manuscrits d’Amsterdam, d’Oxford et de Manchester comme 

des copies expérimentales, ou en tout cas des modèles, précédant la réalisation des manuscrits 
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Add. 10292-4 dans lesquels le cycle iconographique devait être davantage développé et 

abouti4. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Élaine assiste à la mort du roi Ban de Benoïc (f
o
4) ; Évaine fuit le château de Montclair, 

attaqué par Claudas, avec ses enfants (f
o
4v) ; Évaine entre au monastère et se fait couper les 

cheveux par une moniale (f
o
5) ; Élaine regarde la Dame du lac emporter Lancelot (f

o
5v) ; 

colonne C : L’épouse de Pharien confie une lettre pour le roi Claudas à un messager (f
o
6v) ; 

Rencontre entre Élaine et Adragain le Brun au bord du lac enchanté (f
o
11v) ; Saraïde conduit 

Bohort et Lionel au domaine du lac (f
o
16v) ; Lancelot, Bohort et Lionel discutent tandis que 

la Dame du lac les regardent (f
o
23v) ; Élaine en prière au couvent (f

o
31) ; Lancelot 

agenouillé devant Guenièvre (f
o
38) ; Lancelot rencontre une demoiselle l’informant de la 

captivité de Gauvain à la Douloureuse Tour (f
o
47) ; Lancelot, accompagné d’un écuyer, 

rencontre une demoiselle (f
o
50v) ; La dame de Nohaut parle à Lancelot qui est allongé dans 

une litière (f
o
52v) ; La dame de Nohaut rencontre Lancelot (f

o
54) ; Gauvain, Bréhus et deux 

demoiselles du lac arrivent au château de Nohaut (f
o
55v) ; Lancelot rencontre Guenièvre au 

bord d’une rivière près du château de Camelot (f
o
60v) ; Lancelot est emprisonné par la dame 

de Malehaut (f
o
66v) ; Lancelot discute avec la dame de Malehaut (f

o
68) ; Une demoiselle et 

un écuyer portant deux lances rencontrent un chevalier noir (f
o
70v) ; Lancelot et Guenièvre 

discutent, Galehaut parle avec la dame de Malehaut, une dame et un homme (f
o
76v) ; 

Lancelot et Guenièvre échangent leur premier baiser (f
o
78) ; Laure de Carduel sert à boire 

au roi Arthur (f
o
80) ; Gauvain rencontre la cousine de la dame de Roestoc (f

o
83) ; Gauvain 

dîne avec la dame de Roestoc, une demoiselle donne une lettre à Groadain (f
o
84v) ; La dame 

de Roestoc conduit Groadain à la cour devant Arthur et Guenièvre (f
o
89) ; La Dame du lac 

offre l’écu fendu à Guenièvre (f
o
90v) ; Guenièvre et ses demoiselles s’occupent d’un chevalier 

blessé (f
o
91v) ; Gauvain découvre son frère Agravain blessé, une demoiselle est assise au 

pied du lit (f
o
93) ; Une demoiselle saisit l’épée de Gauvain face à plusieurs chevaliers 

(f
o
93v) ; colonne A : Hector rencontre une demoiselle et son ami blessé, colonne C : L’amie 

du chevalier blessé chevauche en compagnie d’Hector (f
o
96) ; Lionel donne à Guenièvre une 

lettre de Lancelot (f
o
118) ; Hector et Gauvain rencontrent une demoiselle (f

o
120) ; Élice 

                                                             
4
 STONES Alison, « Fabrication et illustration... », dans DELCOURT Thierry (dir.), 2009 ; MEUWESE Martine, 

« Three Illustrated Prose Lancelot...», dans ADAMS David, ARMSTRONG Adrian (dir.), 1999, p. 97-125 ; 

PICKFORD Cedric Edward, 1948, p. 333. 
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s’adresse au roi Arthur (f
o
131) ; Un clerc lit à Arthur et Guenièvre la lettre envoyée par la 

fausse Guenièvre (f
o
131v) ; Arthur et Guenièvre accueillent Lancelot et Galehaut à la cour 

(f
o
141) ; La fausse Guenièvre, accompagnée de quatorze demoiselles, arrivent à la cour 

(f
o
143) ; Le roi Arthur est prisonnier de la fausse Guenièvre (f

o
144v) ; Guenièvre préside un 

conseil en l’absence du roi Arthur, Gauvain accepte la couronne de ce dernier (f
o
145) ; Le roi 

Arthur confie Guenièvre à Galehaut (f
o
151) ; Mort de la fausse Guenièvre (f

o
154) ; Lancelot 

et Galehaut demandent à Guenièvre de rentrer à la cour (f
o
154v) ; Les gens de la cité de 

Carmélide demandent pardon à Guenièvre (f
o
155) ; Galehaut ramène Guenièvre au roi 

Arthur (f
o
155v) ; Guenièvre supplie Lancelot de rester à la cour (f

o
156) ; Lancelot et 

Galehaut parlent à Guenièvre dans la chambre de la reine (f
o
156) ; Yvain essaie de soulever 

Driant (f
o
158) ; Lancelot parvient à soulever Driant (f

o
159) ; Yvain secourt une demoiselle 

pendue par les tresses (f
o
160v) ; Yvain combat les chevaliers qui ont pendu la demoiselle 

(f
o
161) ; Galeschin secourt une demoiselle et une homme (f

o
162v) ; Une demoiselle 

accompagne Galeschin à la recherche de Gauvain (f
o
163) ; Une demoiselle conduit Lancelot 

et Yvain au château de Pintadol (f
o
164v) ; Lancelot au château d’Escalon le Ténébreux 

(f
o
165) ; La mère de Caradoc tente de tuer Gauvain (f

o
165v) ; Lancelot et Yvain arrivent à la 

chapelle de Morgane (f
o
167v) ; Morgane maudit Lancelot qui a défait les enchantements du 

Val sans retour, une demoiselle essaie de tuer le chevalier d’un coup d’épée (f
o
169) ; Keu 

joue aux échecs avec sa femme, un écuyer leur annonce la disparition de Lancelot (f
o
170) ; 

Morgane parle à Lancelot qui est son prisonnier (f
o
170v) ; Lancelot récupère une demoiselle 

tombée dans une rivière (f
o
171) ; Le roi Arthur offre un château à la demoiselle qui a aidé 

Gauvain à la Douloureuse Tour (f
o
174v) ; Morgane vole l’anneau de Lancelot offert par 

Guenièvre (f
o
175) ; Lionel rencontre une demoiselle en détresse (f

o
178) ; Lionel veut 

décapiter un chevalier mais une demoiselle l’en empêche (f
o
178v) ; La Dame du lac retrouve 

Lancelot, devenu fou, dans la  forêt (f
o
180v) ; Keu et Guenièvre dans une forêt (f

o
181v) ; 

Lancelot et la demoiselle séductrice le conduisant au Pont de l’Épée (f
o
185v) ; colonne A : 

Lancelot et la demoiselle l’amenant au Pont de l’Épée, colonne C : Lancelot trouve le peigne 

de Guenièvre (f
o
186) ; Gauvain combat un chevalier qui a volé une demoiselle (f

o
190) ; 

Gauvain en compagnie d’une demoiselle (f
o
 190v) ; Un chevalier saisit le cheval d’une 

demoiselle (f
o
191v) ; Lancelot décapite un chevalier pour la fille du roi Bademgu (f

o
195) ; 

Traversée du Pont de l’Épée (f
o
196) ; Lancelot combat Méléagant pour secourir Guenièvre 

(f
o
197v) ; Lancelot, Guenièvre et Bademagu (f

o
198) ; Lancelot et Guenièvre parlant d’amour 

(f
o
199) ; colonne C : Lancelot couche avec Guenièvre (f

o
199v) ; Second combat entre 

Lancelot et Méléagant (f
o
200) ; Lancelot secouru par la fille du roi Bademagu (f

o
203v) ; 
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Lancelot remporte une victoire au château des pucelles (f
o
207) ; Margonde implore le pardon 

de Guenièvre (f
o
208) ; Les sœurs d’Hongrefort ordonnent l’exécution de deux chevaliers 

(f
o
210) ; La demoiselle d’Hongrefort agenouillée devant Bohort (f

o
210v) ; Galinde implore le 

pardon de sa nièce (f
o
214) ; Bohort fait ses adieux à la demoiselle d’Hongrefort (f

o
214v) ; 

Bohort libère la fille du roi Agrippe (f
o
215v) ; Bohort secourt un chevalier avec une épée 

plantée dans la paume de la main, une demoiselle regarde (f
o
216v) ; Bohort et des chevaliers 

participant au tournoi du roi Brangoire, dont la fille est la récompense (f
o
218) ; La fille du 

roi Brangoire offre un bijou à Bohort (f
o
219v) ; Bohort sauve Bénigne (f

o
220) ; Lancelot 

rencontre une demoiselle se lamentant à cause de la condamnation à mort de la fille du roi 

Bademagu (f
o
221v) ; Lancelot et Saraïde escortent le corps de Galehaut (f

o
222v) ; Un 

chevalier accuse la fille du roi Bademagu de trahison (f
o
223) ; La demoiselle d’Hongrefort 

agenouillée devant Bohort et Lambègue (f
o
229v) ; Bohort tente d’enlever Guenièvre (f

o
230) ; 

Une demoiselle dans un pavillon reproche à Sagremor d’attaquer un nain (f
o
232v) ; 

Sagremor tue un chevalier qui a enlevé une demoiselle (f
o
233) ; Dodinel défend une 

demoiselle contre Malruc (f
o
234v) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent le chevalier 

Griffon de Maupas (f
o
235) ; Lancelot rencontre la demoiselle d’Estrangorre (f

o
236) ; 

Guenièvre conduit Bohort, blessé, à la cour (f
o
236v) ; Gauvain, buvant à une source, 

demande à l’amie de Tanaguis des renseignements sur Lancelot (f
o
241v) ; Gauvain secourt 

une demoiselle prisonnière d’une cuve d’eau bouillante (f
o
244) ; Gauvain voit Élizabel porter 

le saint Graal (f
o
244v) ; Gauvain monte dans une charrette tirée par une vieille femme 

(f
o
246) ; Yvain rencontre une demoiselle qui s’est faite voler son palefroi par un chevalier 

(f
o
248v) ; Agravain rencontre un chevalier et une demoiselle en deuil dans un pavillon à la 

Montagne aux misérables (f
o
251) ; Guerrehet rencontre trois femmes attablées sous un arbre 

(f
o
255v) ; Guerrehet défend une mère et sa fille contre un chevalier (f

o
257) ; Guerrehet tue un 

chevalier qui a enlevé une demoiselle (f
o
257v) ; La mère de la demoiselle sauvée par 

Guerrehet demande au chevalier de rester (f
o
258) ; colonne A : Un serviteur informe sa dame 

que son époux complote contre Sagremor et Guerrehet ; colonne C : L’hôte de Sagremor, 

frappé par le chevalier, tombe sous une table où se trouvent deux demoiselles (f
o
259) ; Une 

demoiselle, allongée dans un lit avec Guerrehet, est maltraitée par son ami pour l’avoir 

trompé (f
o
260v) ; L’amie infidèle entre au couvent (f

o
261) ; Guaheriet rencontre la fille du 

comte de Valingues (f
o
262) ; Guaheriet rencontre une demoiselle qui peigne ses cheveux sous 

un pavillon (f
o
266) ; Guenièvre, Bohort et Lionel se lamentent sur la mort supposée de 

Lancelot (f
o
271) ; Bohort et Lionel quitte Guenièvre pour aller secourir la dame de Galvoie 

(f
o
271v) ; Guenièvre rêve de Lancelot et Élizabel (f

o
272) ; Guenièvre et Élisabeth (f

o
fo272v) ; 
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Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent la demoiselle de Leverzep (f
o
273v) ; Lancelot et 

la vieille demoiselle rencontrent Amable et Carmadain (f
o
274v) ; Lancelot, malade, est soigné 

par Amable (f
o
275) ; Lionel apporte à Guenièvre une boîte contenant les cheveux de Lancelot 

(f
o
276v) ; Amable demande à Lancelot son amour (f

o
278v) ; Lancelot emmené par la reine de 

Sorestan (f
o
281v) ; Lancelot, prisonnier des trois enchanteresses, surveillé par une 

demoiselle (f
o
282) ; Lancelot dîne chez une dame et son époux (f

o
285v) ; Lancelot voit 

Élizabel porter le saint Graal (f
o
287) ; Conception de Galaad (f

o
288) ; Lancelot, furieux 

d’avoir été trahi, veut tuer Élizabel (f
o
288) ; Lancelot secourt Amable (f

o
289 et 289v) ; 

Lancelot et un écuyer rencontrent une demoiselle dans la forêt (f
o
292) ; Lancelot prisonnier 

de la carole magique (f
o
292v) ; Yvain est prisonnier du château du Passage, une dame lui 

demande son identité pour le livrer au géant Mauduit (f
o
97v) ; Bohort discutant avec la dame 

de Galvoie (f
o
298) ; Bohort, assis à côté d’Élizabel, voit la cousine de celle-ci porter le saint 

Graal (f
o
299) ; colonne A : Bohort rencontre une demoiselle lui reprochant de ne pas avoir 

posé de questions sur le saint Graal, colonne C : Gauvain rencontre Amable (f
o
300v) ; 

Lancelot met fin aux enchantements de la carole magique (f
o
301) ; Lancelot joue avec 

l’échiquier magique, des demoiselles le regardent (f
o
302) ; Lancelot est sorti d’un puits par la 

petite-nièce de Callès (f
o
303v) ; Lancelot et la petite-nièce de Callès sont attaqués par des 

chevaliers (f
o
304) ; Lancelot attaque un chevalier qui a décapité une demoiselle (f

o
305) ; 

Lancelot envoie le chevalier meurtrier d’une demoiselle se rendre à Guenièvre (f
o
305v) ; 

Lancelot sauve la petite-nièce de Callès du bûcher (f
o
306) ; Le chevalier meurtrier d’une 

demoiselle se présente à la cour devant Guenièvre (f
o
307) ; La petite-nièce de Callès apporte 

à Guenièvre une lettre de Lancelot (f
o
308) ; Amable demande la pardon de Guenièvre 

(f
o
311v) ; Lancelot et Guenièvre couchent ensemble (f

o
312v) ; Guenièvre donne à Lancelot 

une armure blanche, et à Bohort une armure vermeille, pour le tournoi de Camelot (f
o
313) ; 

Lancelot et Guenièvre jouant aux échecs (f
o
315) ; Guenièvre offre un anneau à Lancelot 

(f
o
316v) ; Arthur et Guenièvre font leurs adieux à Lancelot et trois chevaliers (f

o
317) ; 

Lancelot est conduit au château de Terrican par une demoiselle (f
o
320v) ; Lancelot, 

accompagné d’une demoiselle, tue un chevalier voleur de palefroi (f
o
322v) ; Une demoiselle 

met en garde Lancelot qui souhaite entrer dans une cité gardée par deux géants (f
o
323) ; La 

fée Morgane drogue Lancelot (f
o
324v) ; Morgane drogue Lancelot en lui soufflant une poudre 

dans le nez (f
o
325) ; Lancelot rêve de Guenièvre pendant sa captivité (f

o
325v) ; Lancelot 

rencontre une demoiselle et un nain l’informant de la captivité de Lionel au château 

d’Estrangorre (f
o
327v) ; Guenièvre reçoit un messager du roi Claudas (f

o
339) ; Élisabeth 

parle de Lancelot au roi Claudas (f
o
339v) ; Guenièvre envoie une lettre au roi Claudas pour 
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faire libérer sa cousine (f
o
340v) ; Une demoiselle, dont Lancelot à tuer le père et le frère, 

supplie le chevalier d’avoir pitié d’elle (f
o
342v) ; Lancelot et Bohort secourt Landoine et 

Marant (f
o
352) ; Lancelot au pavillon de la cousine du roi des Cent Chevaliers (f

o
354v) ; Un 

chevalier, vaincu par Lancelot, s’agenouille devant Guenièvre (f
o
358v) ; Guenièvre, Lancelot 

et Arthur assistant à un tournoi (f
o
360v) ; Arrivée d’Élizabel à la cour (f

o
373v) ; Lancelot 

couche avec Élizabel (f
o
374) ; La mère d’Agloval et Perceval meurt de chagrin après le 

départ de ses fils (f
o
375v) ; Une demoiselle conduit Perceval à la Table ronde du roi Arthur 

(f
o
376) ; Lancelot fou attaque le pavillon du chevalier Bliant et de son amie (f

o
278v) ; 

Lancelot fou est découvert dans les jardins de Corbénic par Élizabel et le roi Pellès (f
o
380v) ; 

Lancelot se lamentant devant un écu représentant un chevalier à genoux devant une reine 

(f
o
381) ; Hector et Perceval rencontrent une demoiselle à l’Île de Joie (f

o
381v).  

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. Toutefois, compte tenu des choix de 

représentations effectués – privilégiant les aspects juridiques du cycle du Lancelot-Graal –  

Alison Stones  suggère que le commanditaire doit être un grand feudataire ou juriste. 

Additional 10292-4 est cité dans l’inventaire des ouvrages de la bibliothèque du roi Charles 

VI (1368-1422) dressé en 1411. Les manuscrits étaient à l’origine reliés en un seul volume. Ils 

sont divisés en trois volumes au XVII
e 
siècle. 
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NE/1 

New-York, Pierpont Morgan Library, Ms. 805-806. 

 

Lancelot du Lac. 

Amiens, Laon, Soissons, Noyon ou Saint-Quentin, c. 1310-1320. 

266 feuillets, 346x255 mm. 

Ms. 805 : Lancelot du Lac. Feuillets 1 à 141. 

Ms. 806 : Lancelot du Lac. Feuillets 142 à 266v. 

 

Observations : 

Parchemin. Le manuscrit est copié sur trois colonnes de quarante-huit à cinquante lignes. Il 

est écrit en dialecte picard, de même que les manuscrits d’Amsterdam BPH 1, d’Oxford 

Douce 215, de Manchester Rylands ms. French 1 et de Londres Add. 10292-4. Tous ces 

manuscrits appartiennent vraisemblablement à un même groupe dont la production est liée. Le 

manuscrit ms. 805-806 contient deux cent vingt initiales historiées et trente-neuf miniatures 

peintes par deux enlumineurs. Le premier réalise les initiales historiées des folios 1 à 130v, le 

second peint les initiales historiées des folios 131 à 266v ainsi que les miniatures. Alison 

Sones identifie les deux enlumineurs comme étant le « Maître du Missel de Saint-Denis de 

Reims » et le « Maître de la Vie de sainte Benoîte ». Cinquante-cinq enluminures comportent 

des représentations de figures féminines, cinquante-six en comptant l’image manquante de la 

conception de Galaad entre les folios 244v et 245. Les miniatures font treize à quinze lignes 

de hauteur et les initiales historiées sont hautes de dix lignes. Le manuscrit se caractérise par 

ses très grandes miniatures larges de trois colonnes de texte qui permettent de juxtaposer 

plusieurs scènes en une seule image. Le bleu, le rouge, le blanc et l’or sont les tons dominants.  

L’encadrement des miniatures est constitué d’une épaisse première bordure rose et bleue à 

motifs blancs et aux angles or, suivie d’une seconde bordure plus fine or.  

Alexandre Micha remarque qu’il manque environ trente feuillets entre les folios 36 et 37. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Grande miniature à deux registres : partie supérieure : Le roi Ban de Benoïc, la reine Élaine et 

deux écuyers – dont un suit la souveraine et porte le nourrisson Lancelot – fuient à cheval le 

château de Trèbes ; partie inférieure : Le roi Ban de Benoïc meurt, son âme est emportée par 

un ange, tandis que la reine Élaine assiste à l’enlèvement de Lancelot par la Dame du lac 
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puis qu’un cortège emmène le corps du roi, suivi par la reine et un moine (f
o
1) ; initiale O : 

La reine Évaine fuit le château du roi Bohort de Gaunes avec ses deux fils, Bohort et Lionel 

(f
o
4v) ; initiale O : La reine Évaine, accompagnée d’un écuyer, se rend au Monastère Royal 

fondé par sa sœur la reine Élaine (f
o
5) ; initiale O : La Dame du lac porte le nourrisson 

Lancelot dans ses bras et l’emmène dans les eaux du lac (f
o
5v) ; initiale A : La Dame du lac 

parle à Merlin (f
o
10) ; initiale E : Lancelot se tient debout devant la Dame du lac, assise 

(f
o
13v) ; initiale E : Élaine et Évaine devant le Monastère Royal (f

o
15v) ; initiale : La 

demoiselle du lac, Saraïde, envoyée par la Dame du lac libérer Bohort et Lionel de la prison 

du roi Claudas, saigne à cause d’une blessure reçue au visage (f
o
20) ; initiale O : Bohort et 

Lionel demandent à la Dame du lac où sont leurs maîtres (f
o
27) ; initiale C : Élaine et Évaine, 

agenouillées, prient devant un autel (f
o
34) ; initiale A : colonne A : Lancelot, blessé et 

allongé dans une litière, est découvert par la dame de Nohaut (f
o
 44) ; initiale O : colonne B : 

Gauvain chevauche en compagnie d’une demoiselle en direction de la Douloureuse Garde (f
o
 

44) ; initiale A : colonne A : Lancelot discute avec la dame de Nohaut avant son départ (f
o
 

45) ; initiale M : colonne B : Gauvain, accompagné de deux demoiselles du lac, quitte la 

Douloureuse Garde (f
o
 45) ; initiale O : Gauvain et une demoiselle du lac rencontrent Bréhus, 

le chevalier du Port (f
o
 47) ; initiale O : Lancelot rencontre une demoiselle qui lui indique le 

chemin de la Douloureuse Garde (f
o
 48v) ; initiale O : Lancelot discute avec la dame de 

Malehaut qui le retient prisonnier (f
o
 57v) ; miniature : à gauche, Lancelot, au pied d’une 

tour, attend un message de la reine Guenièvre et de la dame de Malehaut, situées au sommet 

de la tour ; à droite, Lancelot combat Galehaut durant une bataille (f
o
 60) ; miniature : À 

gauche, Lancelot et le sénéchal de Galehaut arrivent par bateau, ils sont attendus par la reine 

Guenièvre, la Dame de Malehaut et Laure de Cardeuil qui les regardent depuis la berge ; à 

droite, le sénéchal discute avec deux dames tandis que la reine Guenièvre est entre Lancelot 

et Galehaut (f
o
66) ; miniature : Premier baiser entre Lancelot et la reine Guenièvre, arrangé 

par Galehaut qui est assis entre les deux amants pendant que la Dame de Malehaut et Laure 

de Cardeuil sont avec le sénéchal (f
o
67) ; initiale O : La reine Guenièvre et la Dame de 

Malehaut (f
o
68) ; miniature : Gauvain s’approche du pavillon de la nièce du nain Groadain et 

amie d’Hector (f
o
73) ; miniature : à gauche, trois hommes regardent Gauvain combattre 

Ségurade pour défendre la Dame de Roestoc ; à droite, Gauvain conduit Ségurade à la dame 

de Roestoc, assise avec deux demoiselles et qui tient un chien dans ses bras (f
o
76v) ; initiale 

O : La Dame de Roestoc se rend à la cour du roi Arthur pour avoir des informations sur 

Gauvain, elle a attaché le nain Groadain à la queue de son cheval pour le punir de son 

mauvais comportement envers le chevalier (f
o
78v) ; initiale O : colonne A : Lionel 
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s’agenouille devant la reine Guenièvre et lui donne des nouvelles de Lancelot (f
o
102v) ; 

initiale C : Hector quitte Hélène sans Pair après l’avoir libérée (f
o
103) ; miniature : à gauche, 

Lancelot, assis sur un lit, tient l’écu fendu offert par la Dame du lac à la reine Guenièvre qui 

le regardent ainsi que la Dame de Malehaut – qui porte un chien – ; à droite, la Dame du lac 

pose un onguent sur le visage de Lancelot et dit au chevalier de porter l’écu fendu afin d’être 

guéri de la folie dont il est atteint depuis son emprisonnement à la Roche aux Saxons (f
o
109) ; 

miniature : Lancelot combat les chevaliers du royaume de Carmélide pour défendre la reine 

Guenièvre tandis que la fausse Guenièvre et son complice Bertelai sont brûlés sur un bûcher 

(f
o
119v) ; initiale O : Chevaliers et demoiselles au Val sans retour (f

o
136v) ; initiale C : 

Lancelot et Yvain quittent le château d’Escalon le Ténébreux avec une demoiselle (f
o
138) ; 

miniature : Lancelot pénètre dans le Val sans retour et combat des dragons ainsi que 

plusieurs chevaliers (f
o
139) ; initiale O : La fée Morgane ordonne à deux hommes de placer 

Lancelot, endormi, dans une litière afin de le transporter (f
o
143) ; miniature : Lancelot 

combat le géant Caradoc pour libérer Gauvain de prison pendant qu’une demoiselle, au pied 

d’une tour, apporte au chevalier une épée magique, seule capable de tuer son adversaire 

(f
o
148v) ; initiale E : colonne B : Lancelot parle avec la fée Morgane (f

o
149) ; miniature : à 

gauche, Lancelot traverse le Pont de l’Épée et est attendu de l’autre côté par deux lions et un 

homme, la reine Guenièvre et le rio Bademagu le regardent depuis le sommet d’une tour ; à 

droite Lancelot se dirige vers le roi Bademagu et plusieurs hommes (f
o
166) ; initiale C : La 

fille du roi Bademagu se rend à la prison où son frère Méléagant a emprisonné Lancelot 

(f
o
171v) ; initiale O : Le chevalier Margonde, vaincu par Lancelot, s’en remet au jugement de 

la reine Guenièvre (f
o
175v) ; miniature : à droite, Bohort délivre la fille du roi Agrippe, 

allongée sur un lit dans un pavillon et enserrée dans des bandes de fer ; à gauche, la fille du 

roi Agrippe remet un écu rouge orné de deux lions blancs à Bohort (f
o
180) ; miniature : 

Lancelot rencontre une demoiselle l’informant de la condamnation de la fille du roi 

Bademagu puis se rend au tombeau de Galehaut (f
o
185) ; miniature : Lancelot rencontre la 

fille du seigneur de la Bretèche et son ami sous un pavillon, dîne avec eux et assiste à 

l’enlèvement d’un écuyer par Atraimant qu’il poursuit (f
o
187) ; miniature : Bohort tente 

d’enlever la reine Guenièvre et combat Keu, Sagremor, Dodinel et Lancelot qui défendent la 

souveraine (f
o
193) ; initiale O : Dodinel suit la fille de Mathamas qui le conduit à une rivière 

que le chevalier doit traverser (f
o
196) ; initiale O : Lancelot chevauche en compagnie de la 

vieille demoiselle (f
o
197) ; initiale O colonne A : La reine Guenièvre et ses demoiselles sont 

assises à la Fontaine aux fées (f
o
197v) ; initiale O : colonne B : Lancelot chevauche en 
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compagnie de la vieille demoiselle (f
o
197v) ; initiale O : Dodinel suit la demoiselle qui le 

conduit à la rivière (f
o
198) ; initiale O : La reine Guenièvre se tient debout auprès de Bohort, 

blessé et assis sur le sol (f
o
198v) ; miniature : Guerrehet suit et combat un chevalier qui 

emmène une demoiselle qu’il veut épouser de force (f
o
218) ;  miniature : Gaheriet secourt 

Brandelis et une demoiselle maltraités par des chevaliers (f
o
223) ; initiale E : Lancelot 

chevauche aux côtés de la vieille demoiselle (f
o
230v) ; miniature : à gauche, Lancelot 

rencontre Carmadain et Amable en train de manger dans la forêt et boit avec une coupe d’or 

l’eau d’une fontaine empoisonnée par deux couleuvres ; à droite, Lancelot, empoisonné, est 

allongé nu dans un lit pendant qu’Amable et le vieille demoiselle s’interrogent sur la façon de 

soigner le chevalier (f
o
231v) ; miniature : Lancelot au tournoi organisé entre les rois 

Bademagu et de Norgales, dix dames regardent le spectacle, dont les filles des rois (f
o
239) ; 

Représentation manquante de la conception de Galaad entre les folios 244v et 245 ; initiale 

O : L’écuyer de Lancelot quitte la Forêt Perdue où il a laissé le chevalier à la carole magique 

(f
o
252) ; miniature : Lancelot gagne une partie contre l’échiquier magique puis le fait envoyer 

à la reine Guenièvre qui y joue à son tour, mais perd la partie (f
o
253v) ; miniature : Lancelot, 

jeté dans un puits, est secouru par la petite-nièce de Callès, celle-ci est ensuite maltraitée par 

un chevalier et défendue par Lancelot (f
o
256) ; initiale O : Un chevalier transporte le corps 

décapité d’une demoiselle qu’il a tué et va se rendre à la reine Guenièvre (f
o
258v) ; initiale 

O : Lancelot confie une lettre pour la reine Guenièvre à la petite-nièce de Callès (f
o
259v) ; 

miniature : Tournoi de Camelot, les chevaliers sont regardés par la reine Guenièvre et des 

demoiselles (f
o
262). 

 

Provenance :  

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. Morgan ms. 805-806 est au XV
e 
siècle en la 

possession du maréchal de France Jean de la Brosse (mort en 1453). Le manuscrit est à 

l’origine relié en un seul volume. Il est divisé en deux volumes en 1849 pour le comte 

d’Ashburnham. 
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« Arthurian Art Since Loomis », dans Arturus Rex, la matière de Bretagne et les anciens 

Pays-Bas, vol. 2, Louvain, 1991, p. 38-39 ; WHITAKER Muriel, The Legends of King Arthur in 

Art, Cambridge, 1990, p. 30, p. 46-47 ; GREENHILL Eleanor, « A Fourteenth Century 

Workshop of Manuscripts Illuminators and its Localization », Zeitschrift Für 

Kunstgeschichte, 1977, p. 13-18 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en 

prose », 3
e
 article, Romania, 1963, p. 481-482 ; LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura 

Hibbard, Arthurian Legends in Medieval Art, Londres/New-York, 1938, p. 98-100. 
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NH/1 

New-Haven, Yale University Library, Beinecke ms. 229. 

 

Lancelot du Lac (folios 1 à 186, Agravain), La Quête du Saint Graal, La Mort du roi Arthur. 

Thérouanne, c. 1290-1300. 

366 feuillets, 475x343 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de trente-neuf ou quarante lignes. Le 

manuscrit possède cent soixante-six enluminures dont soixante-treize dans le roman de 

Lancelot du Lac réalisées par deux enlumineurs. Vingt-cinq enluminures du roman de 

Lancelot du Lac comportent des représentations de personnages féminins. Les enluminures 

sont des miniatures, situées aux changements de chapitres, ou des initiales historiées, placées 

au début des paragraphes. Dix-neuf miniatures du Lancelot du Lac contiennent des 

représentations féminines, ainsi que trois grandes initiales historiées et trois petites initiales 

historiées. Les miniatures font douze lignes de hauteur et la largeur d’une colonne de texte. 

Elles sont généralement divisées en deux registres et sont accompagnées d’initiales champies. 

La hauteur des grandes initiales historiées est de onze à douze lignes et celle des petites 

initiales historiées de trois lignes. Les grandes initiales ont un ou deux registres, tandis que les 

petites en ont un seul. Les initiales historiées sont insérées dans un encadrement carré bleu et 

à bordure or. Les miniatures ont un encadrement simple à bordure or. Les tons dominants sont 

le rouge, le rose, le parme, le bleu, le vert, le brun et l’or. Les marges sont richement décorées 

de scénettes humoristiques, personnages, animaux et créatures hybrides. 

Beinecke ms. 229 forme certainement un cycle avec le manuscrit fr. 95, conservé à la 

Bibliothèque Nationale de France, et auquel il devait être à l’origine lié. Le manuscrit fr. 95 

contient, en effet, les romans manquants dans Beinecke ms. 229 : L’Histoire du Saint Graal, 

Merlin et Les Sept Sages de Rome (qui n’appartient pas au cycle du Lancelot-Graal). Les 

styles des deux manuscrits sont très similaires. Un troisième livre, le second volume du cycle 

du Lancelot-Graal, possédait certainement le reste de l’histoire de Lancelot5. 

 

 

 

                                                             
5
 SHAILOR Barbara, 1988. 
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Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

1
er
 registre : Agravain rencontre à la Montagne aux Misérables un chevalier et une demoiselle en deuil 

dans un pavillon ; 2
nd

 registre : Agravain quitte le chevalier et la demoiselle (f
o
1) ; Un chevalier dans 

un pavillon tire sa femme infidèle par les cheveux en dehors du lit (fo
11v) ; Gaheriet rencontre la fille 

du compte de Valingues dans les bois à Vêpres (f
o
14) ; 1

er
 registre : Lucan parle au roi Arthur et à la 

reine Guenièvre : 2
nd

 registre : Élisabeth s’adresse à sa cousine Guenièvre et rend visite à la reine 

endormie dans sa chambre (f
o
25) ; 1

er
 registre : Bohort et Lionel quittent le roi Arthur et la reine 

Guenièvre pour partir en quête de Lancelot : 2
nd

 registre : Lancelot chevauche en compagnie de la 

vieille demoiselle tandis que Guenièvre est endormie dans sa chambre (f
o
27v) ; 1

er
 registre : Lancelot, 

vêtu d’une nouvelle armure, quitte la vieille demoiselle qui lui remet un écu blanc ; 2
nd

 registre : 

Lancelot échange des salutations avec la demoiselles de Leverzep (f
o
29) ; colonne A : La reine 

Guenièvre présente au roi Arthur la demoiselle de Leverzep qui apporte des nouvelles de Lancelot à la 

cour ; colonne B : 1
er
 registre : Lancelot et la vieille demoiselle quittent le couvent ; 2

nd
 registre : 

Lancelot rencontre Carmadain, Amable et leurs amis attablés (f
o
31) ; 1

er
 registre : Hector rencontre 

une demoiselle dans la forêt qui lui apprend la captivité de Lionel chez Terrican ; 2
nd

 registre : Hector 

combattant Terrican (f
o
39v) ; 1

er
 registre : Lancelot est découvert endormi dans la forêt par la reine de 

Sorestan, la fée Morgane et Sebile l’enchanteresse ; 2
nd

 registre : Les trois enchanteresses emmènent 

dans une litière Lancelot endormi (f
o
40v) ; Lancelot découvre l’identité d’Élizabel (f

o
50) ; Lancelot 

quitte le château d’un chevalier et de son amie en dépit des mises en garde (f
o
52) ; 1

er
 registre : Yvain 

quitte des moines ; 2
nd

 registre : Yvain affronte Bohort pour récupérer le chien qu’une demoiselle – 

sous la protection de Bohort – a volé à un nain (f
o
56) ; 1

er
 registre : Bohort, accompagné d’une 

demoiselle, arrive au château de Galvoie et est accueilli par la dame des lieux ; 2
nd

 registre : La Dame 

de Galvoie assiste depuis les créneaux de son château au combat de Bohort et Marialès (f
o
62v) ; 1

er
 

registre : Gauvain quitte un ermite ; 2
nd

 registre : Gauvain rencontre Amable et un écuyer (f
o
66) ; 1

er
 

registre : Lancelot danse à la carole magique ; 2
nd

 registre : Lancelot offre à Guenièvre un échiquier 

magique auquel la reine est en train de jouer (f
o
 66v) ; 1

er
 registre : Lancelot et la petite-nièce de 

Callès quittent l’ermitage et le chevalier confie à la demoiselle une lettre à amener à la reine 

Guenièvre ; 2
nd

 registre : Combat entre les chevaliers de la Table ronde et ceux du roi Bademagu 

(f
o
75) ; 1

er
 registre : Scène non identifiée représentant un homme s’adressant à un autre alité et trois 

hommes parlant au roi Arthur ; 2
nd

 registre : La reine Guenièvre offre à Lancelot l’anneau de la Dame 

du lac (f
o
85v) ; 1

er
 registre : Lancelot suit une demoiselle qui le conduit au château de Terrican où 

Lionel est emprisonné ; 2
nd

 registre : Lancelot combat et tue Terrican tandis qu’une demoiselle assiste 

à son exploit (fo
94v) ; 1

er
 registre : Gauvain quitte le roi Arthur et la reine Guenièvre pour partir en 

quête de Lancelot ; 2nd
 registre : Gauvain arrive au château de Quens del parc où il est accueilli par 

un homme qui lui donne des nouvelles de Lancelot (f
o
98) ;  1

er
 registre : Lancelot rencontre une 

demoiselle, accompagnée d’un nain, qui lui indique le chemin d’Estangorre ; 2
nd

 registre : Lancelot 
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rencontre un chevalier alité dans une litière qui l’informe sur l’état de santé du roi Bademagu 

(f
o
100v) ; Lancelot aperçoit un feu vers lequel il se dirige tandis que Bohort part en direction des cris 

de détresse qu’il a entendu ; 2
nd

 registre : Bohort secourt Landoïne et son frère Marant (f
o
133v) ; 

Lancelot arrive au pavillon de la cousine du roi des Cent Chevaliers, accompagnée d’un nain, et lui 

demande l’hospitalité pour la nuit ; 2nd
 registre : Lancelot combat deux frères devant le pavillon de la 

demoiselle qui pleure la mort d’un des chevaliers vaincus par Lancelot (fo
137v) ; 1

er
 registre : Élizabel 

parle au roi Arthur tandis que Bohort adresse des reproches à la reine Guenièvre qui a chassé 

Lancelot de la cour ; 2
nd

 registre : Bohort, Lionel et Hector rencontrent Mellic del Terte assis au pied 

d’une croix (f
o
175) ; 1

er
 registre : Lancelot fou frappe de son épée un écu suspendu à une lance au 

pavillon de Blyan, dont l’amie est allongée dans un lit, accompagnée d’un nain ; 2
nd

 registre : Blyan et 

son amie regardent Lancelot qui s’est endormi dans leur pavillon (f
o
180). 

Provenance : 

Le manuscrit appartient à Guillaume de Termonde (c. 1248-1312), second fils du comte Guy 

de Dampierre (c. 1226-1305) qui porte le titre de comte de Flandre de 1278 à 1305. Ses armes 

se trouvent sur les folios 66, 187 et 260v. Les armes de Guy de Dampierre ornent les folios 

23v, 100v, 126 et 260v. Alison Stones remarque que le style du peintre principal du manuscrit 

de la Yale University est semblable à celui des psautiers à l’usage du diocèse de Thérouanne 

conservés à la Bibliothèque Nationale de France et à la bibliothèque municipale de Marseille, 

certainement décorés par le même artiste6. Cette observation permet à la chercheuse de 

proposer la localisation de Thérouanne pour le manuscrit du Lancelot. Le diocèse est alors 

sous la domination politique des comtes de Flandres, les armes représentées dans le manuscrit 

pourraient donc être des marques soit de propriété, soit de flatterie de la part du 

commanditaire réel7. 

 

Bibliographie : 

MORRISON Elizabeth, HEDEMAN D. Anne (dir.), Imagining the Past in Medieval France : 

History in Manuscript Painting, 1250-1500, Los Angeles, 2010, cat. 7 ; WILLINGHAM 

Elizabeth (dir.), Essays on the Lancelot of Yale 229, Turnhout, 2007 ; STONES Alison, « The 

Illustrations of BN Fr. 95 and Yale 229 : Prolegomena to a Comparative Analysis », dans 

BUSBY Keith (dir.), Word and Image in Arthurian Literature, Londres, 1996, p. 203-283 ; 

                                                             
6
 Psalterium ad usum Fratrum Minorum, XIII

e
 siècle (Paris, BnF, lat. 1076) ; Heures à l’usage de Thérouanne, 

Thérouanne, c. 1280-1290 (Marseille, BM, ms. 0111). Voir DELCOURT Thierry (dir.), La légende..., 2009, p. 70. 

7
 STONES Alison, « The illustrations of BN Fr. 95 and Yale 229 : prolegomena to a comparative analysis », dans 

BUSBY Keith (dir.), 1996, p. 231. 
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« Illustrating Lancelot and Guinevere », dans WALTERS Lori (dir.), Lancelot and Guinevere : 

a Casebook, New-York, 1996, p. 125-157 ; SHAILOR Barbara, The Medieval Book, Catalogue 

of an Exhibition at the Beinecke Rare Book and Manuscript Library, cat. d’exposition, New-

Haven/Cann, 1988 ; VAN HOECKE Willy, « La littérature française d’inspiration arthurienne 

dans les anciens Pays-Bas », dans Arturus Rex : la matière de Bretagne et les anciens Pays-

Bas, vol. 1, Louvain, 1987, p. 194 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en 

prose », 3
e
 article, Romania, 1963, p. 480-481 ; LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura 

Hibbard, Arthurian Legends in Medieval Art, Londres/New-York, 1938, p. 95-97. 
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OX/1 

Oxford, Bodleian Library, Ms. Ashmole 828. 

 

Lancelot du Lac (Marche de Gaule, partie du Galehaut). 

Thérouanne ou Gand, début du XIV
e 
siècle. 

100 feuillets, 345x240 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de quarante-deux lignes. Le manuscrit 

possède quarante miniatures dont seize comportent des représentations de personnages 

féminins. Les miniatures font dix lignes de hauteur et sont larges d’une colonne de texte, 

excepté sur le folio 1 où la miniature  –  située en haut de la page – fait la largeur de deux 

colonnes de texte. Les miniatures possèdent un encadrement constitué de bordures bleues et 

roses à motifs blancs et aux angles or. Elles sont accompagnées d’initiales de quatre lignes de 

hauteur décorées de végétaux, d’animaux ou de figures humaines. L’encadrement marginal 

des colonnes de texte est orné de branches bleues et roses se terminant par des feuillages, des 

têtes animales ou humaines. 

D’après Alison Stones, le manuscrit Ashmole 828 serait apparenté à d’autres manuscrits 

réalisés dans le diocèse de Thérouanne pour la famille des comtes de Flandre, à l’image du 

manuscrit Beinecke ms. 2298.  

Alexandre Micha remarque que plusieurs feuillets manquent (neuf entre les folios 70 et 71, 

sept entre les folios 71 et 72, deux entre les folios 75 et 76, huit entre les folios 94 et 95 et 

deux entre les folios 97 et 98). 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Le roi Ban de Benoïc tentent de négocier avec le roi Claudas pour sauver son royaume, mais 

il est contraint de fuir de son château de Trèbes avec la reine Élaine et le nourrisson 

Lancelot, porté par un écuyer (f
o
1) ; Le roi Ban de Benoïc meurt en voyant son château en 

flammes tandis que la reine Élaine et un écuyer assistent à l’enlèvement de Lancelot par la 

Dame du lac (f
o
5) ; La reine Évaine et ses fils Bohort et Lionel s’échappent de leur château 

par bateau (f
o
6v) ; Lancelot et son maître chassent le lapin dans la forêt pendant que la 

                                                             
8
 STONES Alison, « Fabrication et illustration des manuscrits arthuriens », dans DELCOURT Thierry (dir.), 2009, 

p. 24. 
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Dame du lac les regarde depuis une fenêtre de son château (f
o
13) ; Élaine, devenue nonne, se 

recueille sur les bords du lac où son fils a été enlevé et rencontre le moine Adragain le Brun 

(f
o
16) ; La demoiselle du lac Saraïde – accompagnée de deux lévrier blancs – se présente à la 

cour du roi Claudas pour libérer Bohort et Lionel de prison (f
o
19) ; Alors que Dorin meurt, 

son père le roi Claudas poursuit les deux lévriers avec son épée et Saraïde s’enfuit avec les 

enfants Bohort et Lionel (f
o
22v) ; La Dame du lac, dans son château enchanté, parle à Bohort 

et Lionel (f
o
32v) ; Élaine et cinq moniales se recueillent et prient pour Évaine qui vient de 

mourir (f
o
43v) ; Lancelot dîne avec une demoiselle du lac à la Douloureue Garde lorsqu’un 

messager vient les informer du sort de Gauvain, d’Yvain et d’autres chevaliers, capturés par 

Bramdin des Îles (f
o
64v) ; Gauvain rencontre une demoiselle du lac et lui demande des 

nouvelles de Lancelot (f
o
69) ; Lancelot parle avec la Dame de Malehaut qui l’a fait 

prisonnier (f
o
76) ; Lancelot embrasse la reine Guenièvre pendant que Galehaut, en retrait, 

parle avec la Dame de Malehaut (f
o
88) ; La reine Guenièvre et la Dame de Malehaut 

discutent de leurs amants, Lancelot et Galehaut, pendant que le roi parle avec des membres 

de la cour (f
o
93v) ; La Dame de Roestoc se rend à la cour du roi Arthur et attache le nain 

Groadain à la queue de son cheval pour le punir de son comportement envers Gauvain 

(f
o
97v) ; La reine Guenièvre admire l’écu fendu qu’elle suspend dans sa chambre (f

o
98v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 3
e
 article, Romania, 1963, 

p. 483-484. 
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OX/2 

Oxford, Bodleian Library, Ms. Douce 199. 

 

Lancelot du Lac (Agravain) ; Quête du Saint Graal. 

Paris, second quart du XIV
e
 siècle. 

325 feuillets, 350x245 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur la largeur de la page (copie à longues lignes) en trente-six 

lignes. Le manuscrit possède quarante miniatures dont trente-deux dans le roman de Lancelot 

du Lac. Dix-sept enluminures du roman de Lancelot du Lac comportent des représentations de 

personnages féminins. Les miniatures – aux dimensions allongées – font la largeur de la page, 

de même que le texte. Ce formant permet aux enlumineurs de souvent représenter plusieurs 

scènes dans une seule image. Les miniatures possèdent un encadrement épais composé de 

bandes bleues et roses à motifs blancs et aux angles or. Elles sont accompagnées de rubriques 

et d’initiales champies. La miniature du folio 1, marquant le début de l’Agravain, est divisée 

en deux compartiments (miniatures superposées) occupant les deux tiers de la surface de la 

page. Le tiers restant est constitué du texte et d’une grande initiale champie d’une hauteur de 

dix lignes. L’encadrement de la page est orné de branches bleues et roses agrémentées de 

feuillages et d’animaux monstrueux. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Première miniature : Agravain arrive à la Montagne aux Misérables où il rencontre un 

homme et une demoiselle en deuil près d’un pavillon où se trouve le cercueil d’un chevalier 

tué par Drias le Violent ; deuxième miniature : Agravain combat Drias le Violent pour venger 

la mort du chevalier (f
o
1) ; Guerrehet ramène un vieux chevalier qu’il a sauvé d’une attaque 

à son épouse et à sa fille qui les accueillent à la porte de leur château (f
o
6) ; La reine 

Guenièvre, malade, donne à Bohort, Lionel et Perceval un anneau pour Lancelot, que les 

trois chevaliers partent chercher (f
o
44v) ; La reine Guenièvre fait ses adieux à sa cousine 

Élisabeth – accompagnée de deux demoiselles – qu’elle envoie porter une lettre à la Dame du 

lac (f
o
48v) ; La demoiselle de Leverzep apporte des nouvelles de Lancelot au roi Arthur et à 

la reine Guenièvre et reçoit en récompense le château de son choix (f
o
51v) ; Lancelot et la 

vieille demoiselle quittent le couvent de la Blanche abbaye et rencontrent deux hommes et 

deux demoiselles – dont Amable – assis près d’une fontaine (f
o
55) ; Hector quitte le château 
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de Tintagel où il a secouru Orvale, la cousine de Lancelot, et rencontre dans la forêt une 

demoiselle qui l’informe de l’enlèvement de Lionel par Terrican (f
o
69v) ; Lancelot endormi 

sous un arbre est découvert par les trois enchanteresses, accompagnées de leur escorte 

(f
o
70v) ; Yvain combat Bohort afin d’aider un nain à récupérer le chien qu’une demoiselle – 

sous la protection de Bohort – lui a volé (f
o
94v) ; Gauvain quitte l’ermite et rencontre un 

écuyer et Amable à laquelle il demande des nouvelles de Lancelot (f
o
98) ; Lancelot danse à la 

carole magique puis – assis sur un trône – il reçoit d’une demoiselle la couronne de son père 

Ban de Benoïc ce qui met fin aux enchantements (f
o
99v) ; Lancelot écrit une lettre à la reine 

Guenièvre et la confie à la petite-nièce de Callès qui l’apporte à la souveraine (f
o
118) ; 

Gauvain prend congé du roi Arthur et de la reine Guenièvre et se rend à la Blanche en quête 

de nouvelles de Lancelot (f
o
151v) ; Élisabeth, un nain et un écuyer arrivent à une abbaye 

(f
o
184v) ; Lancelot chevauche avec Bohort qui part secourir la demoiselle Landoïne et son 

frère Marant, attaqués par des chevaliers qui les frappent avec leurs épées (f
o
209) ; Lancelot 

arrive à deux pavillons et rencontre dans l’un d’entre eux la cousine du roi des Cent 

Chevaliers, couchée dans un lit (f
o
221v) ; Durant un banquet de la Pentecôte, des chevaliers 

racontent leurs aventures au roi Arthur et à la reine Guenièvre (f
o
252). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu.  

 

Bibliographie : 

HASENOHR Geneviève, « La prose », dans MARTIN Henri-Jean, VEZIN Jean (dir.), Mise en 

page et mise en texte du livre manuscrit, Paris, 1990, p. 266 ; MICHA Alexandre, « Les 

manuscrits du Lancelot en prose », 3
e
 article, Romania, 1963, p. 485-486. 
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OX/3 

Oxford, Bodleian Library, Ms. Rawlinson Q.b.6. 

 

Lancelot du Lac ; Quête du saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Paris, c. 1320-1330. 

410 feuillets, 410x255 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte, en dialecte picard, est écrit sur deux colonnes de soixante lignes. Le 

manuscrit possède deux cent douze initiales historiées dont cent cinq dans le roman de 

Lancelot du Lac. Quarante-sept enluminures du roman de Lancelot du Lac comportent des 

représentations de personnages féminins (lettres O). Les initiales historiées font entre huit et 

neuf lignes de hauteur et sont de la largeur d’une moitié de colonne de texte. Elles se situent 

au début des chapitres. Les tons dominants sont le rouge, le rose, le bleu, l’orange et l’or. Les 

initiales historiées sont insérées dans un carré bleu ou rose décoré de motifs blancs et or, et 

entouré d’un cadre or avec parfois des feuilles d’or partant des angles. Les colonnes de texte 

dans lesquelles sont insérées les initiales historiées possèdent un encadrement marginal à 

branches bleues et roses à motifs blancs ornées de feuilles dorées et se terminant par des corps 

d’animaux monstrueux. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

La reine Évaine confie ses fils Bohort et Lionel à Pharien (f
o
4v) ; La reine Évaine, escortée 

par le neveu de Pharien, salue sa sœur Élaine à l’entrée du Monastère Royal (f
o
4v) ; La 

Dame du lac enlève le nourrisson Lancelot sous les yeux de la reine Élaine et de deux écuyers 

(f
o
5) ; Lancelot – que la Dame du lac regarde – apprend à chasser les oiseaux avec son 

maître (f
o
8v) ; Le moine Adragain le Brun rencontre Élaine – devenue nonne – qui se lamente 

au bord du lac où a été enlevé son fils Lancelot (f
o
10) ; La demoiselle du lac Saraïde quitte le 

domaine du lac pour aller libérer Bohort et Lionel de la prison du roi Claudas (f
o
12) ; Le roi 

Arthur et la reine Guenièvre à un banquet de Pâques organisé au château de Carohaise 

(f
o
27v) ; Lancelot – accompagné d’une demoiselle – arrive à l’entrée de la forêt de la Dame 

de Nohaut et rencontre un messager et un écuyer (f
o
33v) ; Lancelot rencontre une demoiselle 

dont l’ami a été tué au château de la Douloureuse Garde (f
o
35v) ; Le roi Arthur et la reine 

Guenièvre sont accueillis à la Douloureuse Garde par deux demoiselles du lac (f
o
42) ; 

Lancelot chevauche en compagnie d’un écuyer et rencontre une messagère de la reine 
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Guenièvre qui l’informe de l’organisation d’un tournoi entre le roi Arthur et le roi d’Outre 

les Marches de Galonne (f
o
42v) ; Gauvain rencontre une demoiselle du lac qui lui indique le 

chemin pour se rendre à la Douloureuse Garde (f
o
43v) ; Gauvain et une demoiselle du lac 

arrivent au château du Port et attendent qu’un chevalier traverse en premier le pont (f
o
48v) ; 

Gauvain – arrivé chez Elain de Caningues – enlève son armure avec l’aide d’un écuyer tandis 

que la sœur d’ Elain de Caningues tient entre ses mains un onguent pour soigner les blessures 

du chevalier (f
o
76v) ;  La Dame de Roestoc demande des informations sur Gauvain au roi 

Arthur et à la reine Guenièvre (f
o
77v) ; La reine Guenièvre et la Dame de Roestoc accueillent 

un chevalier blessé auquel un chevalier enlève son armure, l’écu de Gauvain est suspendu à 

droite de l’image (f
o
79v) ; Un messager, agenouillé devant le roi Arthur, apporte une lettre de 

Galehaut au roi Arthur, la reine Guenièvre et une demoiselle assistent à la scène (f
o
114) ; Le 

roi Arthur est prisonnier de la fausse Guenièvre (f
o
123v) ; La reine Guenièvre – bannie de la 

cour par le roi Arthur – part en Sorelois avec Lancelot, Galehaut, Gauvain et la Dame de 

Malehaut (f
o
129) ; Après son exil, la reine Guenièvre est ramenée en Angleterre par Lancelot 

et Galehaut et retrouve le roi Arthur, qui tend les bras vers Lancelot pour l’accueillir 

chaleureusement (f
o
131) ; Lionel s’agenouille devant le roi Arthur et la reine Guenièvre 

attablés à un banquet de la Pentecôte se tenant à Londres (f
o
132v) ; Yvain rencontre une 

demoiselle dont l’ami – Driant – est prisonnier d’un coffre enchanté (f
o
134) ; Lancelot et 

Yvain sont conduits par une demoiselle au château d’Escalon le Ténébreux (f
o
142v) ; Une 

demoiselle guide Lancelot et Yvain vers le Val sans retour (f
o
146) ; Morgane regarde un 

geôlier – tenant un bâton – s’occuper de Lancelot, prisonnier dans le château de la fée 

(f
o
149v) ; La fée Morgane explique à Lancelot les conditions de sa libération provisoire s’il 

veut aller secourir Gauvain, prisonnier à la Douloureuse Tour (f
o
154) ; Lancelot, devenu fou, 

est découvert endormi et vêtu d’une simple chemsie dans la forêt de Tintagel par la Dame du 

lac, accompagnée d’une demoiselle et d’un écuyer (f
o
158v) ; Lancelot, prisonnier du 

sénéchal de Gorre, parle avec l’épouse de celui-ci (f
o
186v) ; Bohort et Saraïde prennent 

congé du chevalier Maradoc qui les a hébergé (f
o
195) ; Lancelot rencontre une demoiselle 

dans la forêt de Sapine qui l’informe de la condamnation de la fille du roi Bademagu (f
o
200) ; 

La reine Guenièvre rencontre Bohort dans la forêt qui la salue puis tente de la capturer 

(f
o
206v) ; Malruc le roux maltraite une demoiselle après que celle-ci ait frappé le nain du 

chevalier (f
o
209v) ; Après avoir quitté Keu, Lancelot chevauche avec la vieille demoiselle qui 

le guide (f
o
210) ; Dodinel et une demoiselle approchent d’une rivière qu’ils doivent franchir 

(f
o
211) ; La reine Guenièvre – assise sur le lit de Lancelot – se lamente sur la mort supposée 

du chevalier (f
o
211) ; Yvain rencontre une demoiselle qui lui demande de la venger d’un 
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chevalier voleur de palefroi (f
o
220) ; La roi Arthur et la reine Guenièvre se lamentent sur la 

mort supposée de Lancelot (f
o
234) ; La reine Guenièvre, endormie dans sa chambre, rêve de 

Lancelot qu’elle croit mort (f
o
235) ;  Après avoir passé la nuit à la Blanche abbaye, Lancelot 

et la vieille demoiselle reprennent la route (f
o
236v) ; Lancelot, endormi, est découvert par les 

trois enchanteresses (f
o
241) ; Bohort est accueilli par la Dame de Galvoie (f

o
252v) ; Lancelot 

– assis sur un trône – reçoit d’une demoiselle la couronne de son père et met fin aux 

enchantements de la carole magique (f
o
255) ; Un chevalier – qui transporte le corps d’une 

demoiselle qu’il a décapitée – est envoyé par Lancelot se constituer prisonnier à la reine 

Guenièvre (f
o
259v) ; Lancelot chevauche avec la petite-nièce de Callès vers le château de 

Camelot (f
o
260) ; Bohort se dirige vers un chevalier qui s’apprête à frapper d’un coup d’épée 

la demoiselle Landoïne qui a les mains liées (f
o
278v) ; Élisabeth – la cousine de Lancelot – 

chevauche pour amener une lettre de la reine Guenièvre à la Dame du lac (f
o
293) ; La reine 

Guenièvre bannit Lancelot – qui la supplie avec un autre chevalier – de la cour pour le punir 

d’avoir passé une seconde nuit avec Élizabel (f
o
309v). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est copié par Ernoul d’Amiens et enluminé, d’après Alison Stones, par 

l’entourage des suiveurs de Maître Honoré. Son commanditaire n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

CHASE Carol, « Remaniement et le personnage de Gauvain dans le Lancelot en prose », dans 

Arturus Rex, la matière de Bretagne et les anciens Pays-Bas, vol. 2, Louvain, 1991,  p. 278-

293 ; WHITAKER Muriel, The Legends of King Arthur in Art, Cambridge, 1990, p. 42-45 ; 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 3
e
 article, Romania, 1963, 

p. 487-490. 
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PA/1 

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, Arsenal 3479-3480. 

 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur. 

Paris, c. 1405. 

Arsenal 3479 : Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac (Marche de Gaule et 

Galehaut). 624 feuillets, 460x318 mm. 

Arsenal 3480 : Lancelot du Lac (Charrette et Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur. 678 feuillets, 455x310 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de soixante lignes. Le manuscrit contient cent 

trente miniatures dont cent huit dans le roman de Lancelot du Lac. Quarante-trois enluminures 

du roman de Lancelot du Lac comportent des représentations de personnages féminins. 

Celles-ci font huit à dix lignes de hauteur et une ou deux colonnes (Arsenal 3480, f
o
248) de 

largeur. Les encadrements des miniatures sont constitués de deux fines bordures (la première 

rouge ou bleue, la seconde or). Les miniatures sont accompagnées d’initiales champies. Les 

colonnes de texte où elles s’insèrent sont ornées d’un décor marginal de feuillages rouges, 

bleus et or. 

Les miniatures sont réalisées par trois enlumineurs différents : le « Maître de la Cité des 

Dames », le « Maître des Cleres femmes » et le « Maître du second Roman de la Rose » de 

Jean duc de Berry. Le « Maître de la Cité des Dames », actif à Paris entre 1400 et 1415 et 

probablement originaire des Pays-Bas, doit son nom de convention à quatre manuscrits du 

célèbre ouvrage de Christine de Pisan qu’il est chargé d’enluminer, dont deux sont offerts aux 

ducs Jean de Berry et Jean Sans Peur9. Il collabore successivement avec Jacquemart de 

Hesdin et le Maître de Boucicaut. Le « Maître des Cleres femmes » vient lui aussi 

certainement des Pays-Bas et s’installe à Paris pour exercer son métier d’enlumineur. Il est 

connu pour avoir décoré un manuscrit Des cleres et nobles femmes de Boccace, conservé à la 

Bibliothèque Nationale de France et offert par Jean de La Barre, receveur général des finances 

                                                             
9
 Dont le manuscrit Paris, BnF, fr. 1178. 
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en Languedoc et Guyenne, au duc Jean de Berry10. Il a par ailleurs décoré un manuscrit du 

Tristan en prose également destiné au duc de Berry11.  

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Arsenal 3479 : Les rois Ban de Benoïc et Bohort de Gaunes et leurs familles (f
o
339) ; 

Lancelot apprenant son nom au cimetière de la Douloureuse Garde, il est accompagné d’une 

demoiselle du lac (f
o
420) ; Lancelot est alité, blessé, et reçoit la visite d’une demoiselle du lac 

messagère de la prisonnière de la Douloureuse Garde (f
o
438) ; Lancelot prisonnier de la 

Dame de Malehaut (f
o
455) ; Le roi Arthur, la reine Guenièvre, Galehaut et Gauvain (f

o
478) ; 

Première rencontre entre Lancelot et la reine Guenièvre, pendant que Galehaut discute avec 

la Dame de Malehaut et deux dames (f
o
481) ; Premier baiser de Lancelot et de la reine 

Guenièvre, en présence de Galehaut, de la Dame de Malehaut et de deux dames (f
o
484) ; La 

reine Guenièvre recevant l’écu fendu (f
o
506) ; Un messager de Gauvain apporte à la reine 

Guenièvre l’écu de chevalier (f
o
509) ; Combat de Gauvain et d’une chevalier, en présence 

d’une demoiselle tenant une épée (f
o
510) ; Gauvain retrouve son frère Agravain, sur lequel 

veille une demoiselle (f
o
511) ; Hector rencontre le chevalier Landoïne blessé, endormi sur les 

genoux de son amie (f
o
516) ; Le roi Tradelinant surprenant sa fille au lit avec Gauvain 

(f
o
550) ; La reine Guenièvre et la Dame de Malehaut assistent à la folie de Lancelot à la 

Roche aux Saxons (f
o
567) ; Arthur abusé par Élice, la demoiselle de la fausse Guenièvre 

(f
o
580) ; Le chevalier Bertelai se présente au roi Arthur comme le champion de la fausse 

Guenièvre (f
o
583) ; Le chevalier Bertelai se parjurant devant le roi Arthur, la reine 

Guenièvre et la fausse Guenièvre (f
o
606) ; Lancelot champion de la reine Guenièvre (f

o
610). 

 

Arsenal 3480 : colonne A : Yvain rencontre Driant, allongé dans une litière avec son amie ; 

colonne B : Yvain tente de soulever Driant du coffre enchanté dont il est prisonnier (f
o
1) ; 

Lancelot libère Driant du coffre enchanté (f
o
3) ; Une demoiselle fait parvenir par une fenêtre 

un onguent à Gauvain, blessé et emprisonné dans une tour par Caradoc (f
o
7) ; Lancelot tente 

de fuir la demoiselle séductrice de Morgane, allongée nue dans un lit (f
o
33) ; Lancelot 

traverse le Pont de l’Epée pour libérer la reine Guenièvre, prisonnière de Méléagant et qui 

regarde le chevalier par la fenêtre d’une tour (f
o
77) ; Lancelot s’adresse à Guenièvre, qui le 

                                                             
10

 Boccace, Des cleres et nobles femmes, Paris, début du XV
e
 siècle (Paris, BnF, fr. 598), Maître des Cleres 

femmes. 

11
 Tristan de Léonois, Paris, c. 1410 (Vienne, Österreichische National-bibliothek, Codex 2537). 
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regarde depuis une tour du château de Gaihom (f
o
88) ; Lancelot, prisonnier de Méléagant, 

est secouru par la fille du roi Bademagu (f
o
101) ; Lancelot rencontre une demoiselle qui se 

lamente à cause de la condamnation au bûcher de la fille du roi Bademagu (f
o
125) ; 

Atraimant enlève un écuyer devant la fille du seigneur de la Bretèche et Lancelot attablés 

sous un pavillon (f
o
130) ; La vieille demoiselle interdit à Lancelot de combattre (f

o
142) ; Une 

demoiselle – accompagnée de Dodinel – frappe le nain du chevalier Malruc pour le punir 

d’avoir essayé de l’embrasser de force (f
o
148) ; Le chevalier Griffon de Maupas rencontre la 

reine Guenièvre assise avec deux demoiselles près de la Fontaine aux fées (
o
f150) ; Hector 

combat un lion pour délivrer Orvale, la cousine de Lancelot (f
o
174) ; Agravain rencontre à la 

Montagne aux Misérables un chevalier et une demoiselle en deuil dans un pavillon (f
o
180) ; 

Guerrehet combat une chevalier pour secourir une demoiselle (f
o
189) ; Lancelot, abusé par 

Brisane, rejoint Elizabel, allongée nue dans un lit (f
o
239) ; Une demoiselle vole le chien d’un 

nain tandis qu’Yvain combat Bohort – sous la protection duquel se trouve la demoiselle – 

pour récupérer l’animal (f
o
248) ; Yvain secourt un nain maltraité par une demoiselle qui le 

soulève par les cheveux (f
o
250) ; La petite-nièce de Callès aide Lancelot à sortir d’un puits 

dans lequel il a été jeté (f
o
269) ; Lancelot est défié par un chevalier qui décapite une 

demoiselle et jette sa tête sur Lancelot (f
o
271) ; Lancelot secourt la petite-nièce de Callès 

conduit au bûcher par un groupe d’hommes (f
o
273) ; Élizabel confie à un nain une lettre de la 

reine Guenièvre destinée à la Dame du lac en déjouant l’attention du roi Claudas (f
o
334) ; 

Galaad – nourrisson – est présenté à Bohort devant le roi Pellès et Élizabel (f
o
360) ; 

Guenièvre banni Lancelot après que celui-ci ait couché une seconde fois avec Élizabel 

(f
o
423) ; Gauvain secourt une demoiselle attaquée par deux hommes qui la frappent avec des 

bâtons (f
o
459). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est acheté par Jean sans Peur au libraire Jacques Raponde en février 1405. 

Jacques Raponde vient d’une famille originaire de Lucques en Italie et est le fournisseur 

attitré en manuscrits des ducs de Bourgogne Philippe le Hardi et de son successeur Jean Sans 

Peur (1371-1419)12. Le manuscrit est répertorié dans l’inventaire établi après la mort du duc 

de Bourgogne. Arsenal 3479-3480 est à rapprocher du manuscrit fr. 117-120 de la 

                                                             
12

 Voir BUETTNER Brigitte, « Jacques Raponde, marchand de manuscrits enluminés », Médiévales, 1988, p. 23-

32. 
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Bibliothèque Nationale de France qui a appartenu à Jean duc de Berry. Ce dernier a acheté 

fr. 117-120 – également en 1405 – au libraire Regnault du Montet qui aurait planifié et dirigé 

la production des deux manuscrits (souvent qualifiés de « manuscrits jumeaux »). Arsenal 

3479-3480 a ensuite été en la possession de Philippe le Bon (1419-1467). Il figure dans les 

inventaires dressés en 1420 et après la mort du duc en 1468-1469. Puis, il a appartenu à 

Philippe de Croÿ (1435-1511) – nommé chevalier de la Toison d’Or en 1473 – dont les 

armoiries sont peintes sur le folio 1 du manuscrit Arsenal 3479. Marguerite d'Autriche 

l’achète ensuite en 1511. 

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 70, cat. 4 ; VAN HOECKE 

Willy, « La littérature française d’inspiration arthurienne dans les anciens Pays-Bas », dans 

Arturus Rex : la matière de Bretagne et les anciens Pays-Bas, vol. 1, Louvain, 1987, p. 241-

242 ; MEISS Millard, French Painting in the Time of Jean de Berry: the Late Fourteenth 

Century and the Patronage of the Duke, Londres/New-York, 1967, p. 312 ; MICHA 

Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, p. 180-181; 

LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura Hibbard, Arthurian Legends in Medieval Art, 

Londres/New-York, 1938, p. 105-108. 
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PA/2 

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, Arsenal 3481. 

 

Lancelot du Lac (Marche de Gaule, Galehaut et Charrette). 

Paris, c. 1320-1330. 

289 feuillets, 467x324 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur trois colonnes de quarante-huit  lignes. Le manuscrit contient 

soixante-dix-neuf miniatures dont quarante et une comportent des représentations de 

personnages féminins, attribuées au « Maître de Fauvel » qui œuvre à Paris dans la première 

moitié du XIV
e
 siècle

13
. Les miniatures font quinze à seize lignes de hauteur et deux colonnes 

de largeur (sauf la grande miniature en quatre parties du f
o
3, large de trois colonnes). 

Certaines sont divisées en deux compartiments. Les encadrements des miniatures sont 

constitués de bordures bleues, rouges et or. Les miniatures sont situées au début des chapitres, 

parfois précédées de rubriques et, dans certains cas, accompagnées d’initiales champies. Les 

colonnes de texte où elles s’insèrent sont, dans certains cas, ornées d’un décor marginal de 

feuillages rouges, bleus et or. Les éléments de décor (par exemple les tours d’un château) 

peuvent également être utilisés comme cadres des miniatures. 

Arsenal 3481 forme un cycle avec le manuscrit conservé à la Bibliothèque Nationale de 

France fr. 105 (Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Les Sept Sages de Rome ; La Pénitence 

d’Adam) et est à relier au manuscrit fr. 9123 (Histoire du Saint Graal ; Merlin) pour le style
14

. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Miniature quadripartite : Bataille au château du roi Ban de Benoïc ; La reine Élaine et un 

écuyer assistent à la mort du roi Ban de Benoïc ; Enlèvement du nourrisson Lancelot par la 

Dame du lac en présence de la reine Élaine ; La reine Élaine, assise près du lac, rencontre 

quatre nonnes et un moine (f
o
3) ; La reine Élaine et un écuyer assistent à la mort du roi Ban 

                                                             
13

 Le Maître de Fauvel doit son nom au manuscrit du Roman de Fauvel qu’il a enluminé. Il est aussi connu pour 

avoir décoré, entre autres, un manuscrit de l’Artus de Bretagne. Voir Gervais du Bus, Roman de Fauvel, Paris, 

c. 1320 (Paris, BnF, fr. 146) et Artus de Bretagne, Paris, second quart du XIVe siècle (Paris, BnF, fr. 761). 

14
 Histoire du Saint Graal, Merlin, Paris, c. 1320-1330 (Paris, BnF, fr. 105), Maître de Fauvel ; Histoire du Saint 

Graal, Merlin, Paris, c. 1315-1335 (Paris, BnF, fr. 9123), Maître de Thomas de Maubeuge. 
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de Benoïc (f
o
6v) ; La reine Évaine – accompagnée d’une demoiselle – fuit le château du roi 

Bohort de Gaunes avec ses fils Bohort et Lionel et rencontre Pharien (f
o
8) ; La Dame du lac 

s’occupe de Lancelot dans son domaine enchanté avec l’aide d’une demoiselle et de deux 

hommes auxquels le nourrisson est confié (f
o
9) ; Le roi Claudas – qui est l’amant de la femme 

de Pharien – fuit la colère de ce dernier en sautant par une fenêtre (f
o
10v) ; La reine Évaine 

arrive au Monastère Royal et rencontre sa sœur Élaine, devenue nonne (f
o
17) ; La demoiselle 

du lac Saraïde et un écuyer emmènent Bohort et Lionel, libérés de la prison du roi Claudas 

(f
o
23) ; La Dame du lac envoie une demoiselle cherche Pharien et Lambègue, les maîtres de 

Bohort et Lionel (f
o
33) ; Pharien et Lambègue arrivent au domaine du lac pour voir Bohort et 

Lionel, qui les attendent aux côtés de la Dame du lac (f
o
46v) ; Élaine et trois autres nonnes, 

en deuil, se tiennent autour du cercueil d’Évaine (f
o
47v) ; Banquet à la cour du roi Arthur 

(f
o
48v) ; La Dame du lac enseigne à Lancelot les principes de la chevalerie (f

o
50) ; La Dame 

du lac présente Lancelot au roi Arthur pour son adoubement (f
o
53v) ; Une demoiselle montre 

à  Lancelot Gauvain et d’autres chevaliers prisonniers à la Douloureuse Garde de Bramdin 

des Îles (f
o
65) ; Gauvain suit deux demoiselles du lac vers un château, l’une des demoiselles 

tient un fouet (f
o
78v) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre reçoivent le messager des Marches 

(f
o
80) ; Lancelot est arrêté et emprisonné par la Dame de Malehaut (f

o
85) ; Lancelot 

prisonnier de la Dame de Malehaut (f
o
90) ; Lancelot libéré de prison par la Dame de 

Malehaut (f
o
92) ; Galehaut s’adresse à la reine Guenièvre et à la Dame de Malehaut (f

o
106) ; 

La sœur d’Hélain de Caningues assiste à l’adoubement de son frère par Gauvain (f
o
118) ; 

Hector rencontre le chevalier Landoïne, blessé, qui se repose sur les genoux de son amie 

(f
o
127v) ; Hector se rend au château des Marais sur la requête d’une demoiselle (f

o
153) ; 

Lionel s’adresse à la reine Guenièvre et à la Dame de Malehaut (f
o
156v) ; miniature en deux 

parties : Lancelot est libéré de la prison de Camille de la Roche ; Lancelot, devenu fou à 

cause de son emprisonnement, retrouve la reine Guenièvre qui le saisit par le poing (f
o
164v) ; 

Élice accuse, devant le roi Arthur, la reine Guenièvre d’avoir usurpé sa place (f
o
174) ; Le roi 

Arthur rejoint la fausse Guenièvre mourante, allongée dans un lit (f
o
199v) ; Lancelot libère 

Driant du coffre enchanté dont il est prisonnier (f
o
207) ; Yvain secourt le chevalier Sagremor, 

battu et attaché à un piquet, et une demoiselle pendue par les tresses (f
o
214v) ; Yvain et 

Lancelot sont conduits au château d’Escalon le Ténébreux par une demoiselle (f
o
217v) ; 

Lancelot endormi est transporté par la fée Morgane dans la prison de son château (f
o
228) ; 

miniature en deux parties : La fée Morgane drogue Lancelot en lui tendant une coupe de 

poison ; Lancelot prisonnier de Morgane (f
o
239) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre sont au 

chevet de Galehaut, malade et alité (f
o
240v) ; Lancelot traverse le Pont de l’Epée, la reine 
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Guenièvre et le roi Bademagu assistent à son exploit depuis les fenêtres d’un château 

(f
o
252) ; Bohort rencontre la demoiselle d’Hongrefort (f

o
264v) ; Reddition de Galinde à sa 

nièce, la demoiselle d’Hongrefort (f
o
270) ; Bohort délivre la fille du roi Agrippe, enserrée 

dans des bandes de fer (f
o
271v) ; miniature en deux parties : Lancelot au tombeau de 

Galehaut ; Lancelot secourt la fille du roi Bademagu que deux hommes s’apprêtent à jeter 

dans un bûcher (f
o
278) ; Lancelot, attablé dans un pavillon avec un homme et la fille du 

seigneur de la Bretèche, assiste à l’enlèvement d’un écuyer par le chevalier Atraimant 

(f
o
281v) ; Lancelot défend la reine Guenièvre enlevée par Bohort à la Fontaine aux fées 

(f
o
289). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, 

p. 183-184. 
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PA/3 

Paris, Bibliothèque de l’Arsenal, Arsenal 3482. 

 

Merlin ; Lancelot du Lac (fin de l’Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Tournai ou Hainaut, c. 1350. 

652 feuillets, 396x291 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur trois colonnes de cinquante lignes. Le manuscrit contient 

cent trente-six miniatures dont quatre dans le roman de Lancelot du Lac, comportant toutes 

des représentations de personnages féminins. Les miniatures font dix à douze lignes de 

hauteur et une colonne de largeur. Les encadrements des miniatures sont constitués de 

bordures bleues, rouges et or agrémentées de feuillages dorés. Les miniatures sont situées au 

début des chapitres et accompagnées d’initiales champies. Les colonnes de texte où elles 

s’insèrent sont ornées d’un décor marginal de figures (animaux et hybrides) et de feuillages 

rouges, bleus et or.  

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Gauvain rencontre une demoiselle dans un pavillon près d’une fontaine (f
o
345) ; Agloval rend 

visite à sa mère (f
o
361) ; Lancelot fou frappe de son épée un écu suspendu dans un pavillon 

où dorment une demoiselle et le chevalier Blyan (fo
372) ; Hector et Perceval rencontrent une 

demoiselle portant un épervier et qui les informe sur l’Île de Joie où s’est réfugié Lancelot, 

représenté dans la cour intérieure du château (f
o
389). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. Arsenal 3482 est réalisé dans l’atelier du 

copiste et libraire Richard de Montbaston, de même que le manuscrit fr. 16999 (Lancelot du 

Lac) conservé à la Bibliothèque Nationale de France. 

 

Bibliographie : 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er 

article, Romania, 1960, 

p. 184-185. 
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PA/4 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 754. 

 

Lancelot du Lac (Marche de Gaule). 

Thérouanne (d’après Alison Stones) ou sud de la France (selon la notice du manuscrit dans la 

banque iconographique Mandragore de la Bibliothèque Nationale de France), seconde moitié 

du XIII
e
 siècle. 

88 feuillets, 325x230 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de quarante lignes. Le manuscrit possède 

vingt-huit initiales historiées (lettres A et O principalement) dont sept comportent des 

représentations de personnages féminins. Les tons dominants sont le rouge, le bleu, le vert et 

le jaune. Les initiales historiées font neuf à onze lignes de hauteur et sont de la largeur d’une 

moitié de colonne de texte.  Elles sont encadrées de fins traits rouges ou bleus dessinant un 

décor végétal stylisé. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

La Dame du lac (f
o
10) ; Élaine et Évaine priant au Monastère Royal (f

o
23v) ; La Dame du lac 

(f
o
27) ; La demoiselle du lac Saraïde (f

o
31v) ; La Dame du lac (f

o
44) ; Élaine et Évaine priant 

au Monastère Royal (f
o
58v) ; Lancelot et la Dame du lac (f

o
61v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, 

p. 169. 
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PA/5 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 339. 

 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Paris, milieu du XIII
e
 siècle. 

283 feuillets, 344x247 mm. 

 

Observations : 

Vélin. Le texte est généralement écrit sur deux colonnes de cinquante-neuf lignes. Le 

manuscrit possède cent cinquante-sept miniatures et initiales historiées dont cent vingt-six 

dans le roman de Lancelot du Lac. Quarante-deux enluminures comportent des 

représentations de personnages féminins (lettres A, L, M, O principalement et deux miniatures 

aux folios 38v et 40v). Celles-ci font entre cinq et dix lignes de hauteur et sont de la largeur 

de la moitié d’une colonne de texte. Elles se situent au début des chapitres. De couleur bleue 

ou rose, les initiales historiées sont inscrites dans un carré  ̶  bleu, rose ou rouge avec des 

motifs blancs  ̶  cerné de noir ou d’une bordure bleue, rouge ou or. L’ensemble des initiales 

historiées possède un fond doré. Les miniatures sont encadrées d’une bordure or ou cernées de 

noir et possèdent un fond rouge ou doré. Le manuscrit est abîmé, plusieurs enluminures 

présentent des manques dans les dorures et la peinture, laissant le parchemin apparent. 

Alexandre Micha remarque que le premier feuillet est manquant ainsi que dix-sept feuillets 

entre les folios 15 et 16. De plus, certains feuillets sont intervertis (les folios 136 et 127 se 

trouvent entre les folios 141 et 142). 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Les reines Élaine et Évaine au Monastère Royal (f
o
5v) ; La Dame du lac parle aux enfants 

Bohort et Lionel (f
o
12v) ; Gauvain chevauche aux côtés d’une demoiselle (f

o
16) ; La Dame de 

Malehaut et sa cousine se rendent dans la chambre de Lancelot (f
o
22v) ; Lancelot est 

prisonnier de la Dame de Malehaut (f
o
23) ; miniature : La Dame de Roestoc se rend à la cour 

du roi Arthur (f
o
38v) ; La reine Guenièvre reçoit un chevalier blessé qui s’agenouille devant 

elle et lui amène l’écu de Gauvain tandis qu’un second chevalier quitte la cour (f
o
40) ; 

miniature : Gauvain rencontre une demoiselle portant une épée et qui l’invite à la suivre 

(f
o
40v) ; Hector parle avec la sœur d’Hélène sans Pair (f

o
57v) ; colonne A : La reine 

Guenièvre et la Dame de Malehaut reçoivent Lionel, messager de Galehaut (f
o
59) ; La reine 

Guenièvre et la Dame du lac à la Roche aux Saxons (f
o
63) ; Le roi Arthur est attablé 
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lorsqu’Élice, messagère de la fausse Guenièvre, arrive à la cour (f
o
68v) ; La fée Morgane 

surprend son amant enlacé avec une demoiselle dans un val (f
o
86v) ; La fée Morgane 

emprisonne Lancelot dans une grotte obscure (f
o
90v) ; colonne B : La fée Morgane tend à 

Lancelot une coupe d’un breuvage empoisonné (f
o
94v) ; Lancelot parle à la fée Morgane 

pour négocier sa libération provisoire de prison (f
o
96v) ; Lancelot quitte la Dame du lac 

après que celle-ci l’ait guéri de sa folie (f
o
99) ; La fille du roi Bademagu réclame à Lancelot 

la tête d’un chevalier qu’il a décapité (f
o
105v) ; Lancelot parle avec l’épouse du sénéchal de 

Gorre dans la prison duquel il est emprisonné (f
o
110v) ; La fille du roi Bademagu aide 

Lancelot à s’évader de la prison de Méléagant (f
o
111) ; Le chevalier Margonde, vaincu par 

Lancelot, s’en remet au jugement de la reine Guenièvre (f
o
114v) ; Lancelot rencontre une 

demoiselle se lamentant à cause de la condamnation de la fille du roi Bademagu (f
o
124) ; 

Atraimant enlève un écuyer devant la fille du seigneur de la Bretèche et Lancelot attablés 

sous un pavillon (f
o
126) ; Une demoiselle frappe le nain de Malruc qui a tenté de l’embrasser 

de force (f
o
134v) ; colonne A : Lancelot chevauche aux côtés de la vieille demoiselle qui le 

guide ; colonne B : La reine Guenièvre et une demoiselle à la Fontaine aux fées (f
o
135) ; 

colonne A : Lancelot et le vieille demoiselle rencontrent la demoiselle d’Estrangorre ; 

colonne B : Dodinel suit une demoiselle qui traverse une rivière sur une planche (f
o
135v) ; La 

reine Guenièvre se tient au chevet de Bohort, blessé et alité (f
o
137) ; Agravain arrive à la 

Montagne aux Misérables où il rencontre un chevalier et une demoiselle en deuil assis près 

d’un cercueil sous un pavillon (f
o
146) ; Gaheriet rencontre la fille du comte de Valingues 

(f
o
154) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre se lamentent sur la mort supposée de Lancelot 

(f
o
160v) ; La reine Guenièvre envoie sa cousine Élisabeth en messagère à la Dame du lac 

(f
o
161v) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent la demoiselle de Leverzep (f

o
162v) ; 

Hector rencontre une demoiselle qui se lamente à cause de l’enlèvement de Lionel par 

Terrican (f
o
167v) ; La reine de Sorestan chevauche, accompagnée  d’une escorte (f

o
168) ; 

Bohort suit la demoiselle qui le conduit au château de Galvoie (f
o
179v) ; Lancelot danse à la 

carole magique (f
o
182) ; Lancelot suit une demoiselle qui le mène vers la prison de la fée 

Morgane (f
o
196) ; Élisabeth chevauche pour porter un message de la reine Guenièvre à la 

Dame du lac (f
o
205) ; Lancelot arrive à un pavillon et rencontre la cousine du roi des Cent 

Chevaliers qui est assise près de deux cierges et accompagnée d’un nain (f
o
212) ; La reine 

Guenièvre parle avec Élizabel (f
o
225v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 
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Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 170, cat. 69 ; MICHA 

Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er

 article, Romania, 1960, p. 161-163. 
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PA/6 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 342. 

 

Lancelot du Lac (fin de l’Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Artois ou Douai, 1274. 

234 feuillets, 373x259 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. La date de 1274 est inscrite sur le colophon (folio 234v). Le texte est écrit sur 

deux colonnes de quarante-quatre lignes. Le manuscrit possède quatre-vingt-douze miniatures 

dont quatorze dans le roman de Lancelot du Lac. Trois enluminures comportent des 

représentations de personnages féminins. Celles-ci font neuf à dix lignes de hauteur et sont de 

la largeur d’une ou deux de colonnes de texte (dans le second cas, les miniatures sont placées 

en haut ou en bas des colonnes de texte). Elles sont encadrées de larges bordures bleues, 

rouges et blanches ornées de rinceaux et généralement accompagnées de rubriques et 

d’initiales champies. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Arrivée d’Élizabel au château de Camelot, où elle est accueillie par le roi Arthur, la reine 

Guenièvre et des membres de la cour (f
o
1v) ; Élizabel s’agenouille devant la reine Guenièvre 

(f
o
3) ; Agloval rend visite à sa mère et à son frère Perceval (f

o
39v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. Le manuscrit pourrait être copié par une 

femme, peut-être une nonne, car plusieurs ouvrages qui lui sont liés sont réalisés pour des 

commanditaires cisterciens
15

. L’inscription qui accompagne la date, « pries pour ce li ki 

lescrist », prouverait l’identité féminine du copiste car « ce li » est un pronom féminin en 

ancien français
16

. 

 

 

 
                                                             
15 STONES Alison, « Images of Temptation, Seduction and Discovery in the Prose Lancelot: a Preliminary Note », 

Festschrift Gerhard Schmidt, Wiener Jahrbuch für Kunstgeschichte, 1994, p. 725-735. 
16

 DE HAMEL Christopher, 1995. 
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Bibliographie : 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, 

p. 163-164 ; LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura Hibbard, Arthurian Legends in 

Medieval Art, Londres/New-York, 1938, p. 93. 
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PA/7 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 123. 

 

Lancelot du Lac (Fin de la Charrette et Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Londres, c. 1275-1280. 

264 feuillets, 451x286 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit en anglo-normand, sur deux colonnes de cinquante lignes. Le 

manuscrit possède quatre-vingt-dix initiales historiées (principalement des lettres C, E et O) 

dont cinquante-sept dans le roman de Lancelot du Lac. Dix-huit enluminures comportent des 

représentations de personnages féminins (lettres O sauf sur le folio 3 où la lettre est un M). 

Les initiales historiées font cinq lignes de hauteur et sont situées au début des chapitres. Les 

lettres sont de couleur bleue, rouge ou rose et inscrites dans un carré peint des mêmes 

couleurs orné de motifs, souvent des points blancs ou, parfois, des fleurs de lys de France 

(folios 101, 129v, 137 et 144v). Dans les scènes représentées, les couleurs dominantes sont le 

bleu, le rouge, le rose et le vert. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Lancelot, prisonnier de Méléagant, est libéré par la fille du roi Bademagu et sœur de son 

geôlier (f
o
3) ;  Le chevalier Margonde, fait prisonnier par Lancelot, s’agenouille devant la 

reine Guenièvre et lui tend son épée afin de s’en remettre au jugement de la souveraine (f
o
8) ; 

Galinde, agenouillé devant sa nièce la demoiselle d’Hongrefort, lui tend son épée pour se 

constituer prisonnier (f
o
14) ; Bohort libère la fille du roi Agrippe de bandes de fer qui 

l’enserrent (f
o
15) ; Lancelot, à cheval, suit la vieille demoiselle qui le guide (f

o
39v) ; 

Guenièvre et deux de ses demoiselles à la Fontaine aux fées (f
o
40v) ; Lancelot, à cheval, suit 

la vieille demoiselle qui le guide (f
o
41) ; Yvain rencontre une demoiselle qu’il doit venger 

d’un voleur de palefroi (f
o
57) ; Guerrehet rencontre la fille du seigneur de La Bretèche, 

attablée avec deux dames et accompagnée d’un nain (f
o
63) ; Le roi Arthur et la reine 

Guenièvre discutent à propos de la mort supposée de Lancelot (f
o
80) ; La reine Guenièvre 

confie à sa cousine Élisabeth une lettre qui doit être amenée à la Dame du lac pour obtenir 

des nouvelles de Lancelot (f
o
81v) ; Lancelot libère la sœur de la demoiselle de Leverzep 

(f
o
82v) ; Lancelot rencontre Amable et Carmadain attablés et se saisit d’une coupe pour 

boire l’eau empoisonnée de la fontaine (f
o
84) ; Lancelot, endormi, est enlevé par les trois 
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enchanteresses et transporté dans une litière vers la château de la Charrette (f
o
89v) ; Yvain 

frappe avec une lance l’écu – suspendu à un arbre – du géant Mauduit, le bruit fait sortir 

trois demoiselles d’un pavillon (f
o
101) ; Lancelot suit une demoiselle qu’il doit venger d’un 

chevalier voleur de palefroi (f
o
129v) ; Le roi Éliézer et sa famille (f

o
137) ; Élisabeth est 

conduite devant le roi Claudas (f
o
144v). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est réalisé à l’occasion du mariage de Blanche d’Artois (1248-1302) et 

d’Edmond Crouchback (1245-1296), comte de Lancaster, en 1275. Il fait donc partie des rares 

manuscrits du Lancelot du Lac dont l’origine précise est connue. 

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, cat. 84, p.191 ; « Arthurian 

Art Since Loomis », dans Arturus Rex, la matière de Bretagne et les anciens Pays-Bas Actes 

du Congrès de Louvain, vol. 2, Louvain, 1991, p. 29 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du 

Lancelot en prose », 1
er 

article, Romania, 1960, p. 160-161. 
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PA/8 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 344. 

 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur. 

Lorraine (Metz ?), c. 1290-1300. 

548 feuillets, 395x292 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de cinquante-quatre à cinquante-cinq lignes. 

Le manuscrit possède trois cent quarante-quatre miniatures et initiales historiées dont cent 

quatre-vingt-une dans le roman de Lancelot du Lac. Soixante-dix-neuf enluminures 

comportent des représentations de personnages féminins (des initiales historiées –  

principalement les lettres A, L, M, N, O – et deux miniatures aux folios 227v et 243v). Les 

miniatures font huit lignes de hauteur et sont de la largeur d’une colonne de texte. Les initiales 

historiées font huit lignes de haut et sont de la largeur d’une moitié de colonne de texte. Le 

folio 186 marquant le début du roman de Lancelot du Lac possède une initiale L historiée 

divisée en quatre compartiments. Les enluminures sont situées aux changements de chapitres. 

Les encadrements des miniatures sont constitués de bordures roses et bleues aux angles or. 

Les initiales historiées sont incluses dans des carrés bleus ou roses à bordure or.  

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Initiale L historiée divisée en quatre compartiments : partie supérieure : La reine Élaine, à 

côté d’un cheval et mains jointes, regarde en direction d’un écuyer se tenant auprès du corps 

du roi Ban de Benoïc mourant ; partie inférieure : La reine Élaine et l’écuyer assistent à 

l’enlèvement du nourrisson Lancelot par la Dame du lac qui émerge des flots (f
o
186) ; La 

reine Évaine confie ses fils Bohort et Lionel à Pharien (f
o
187) ; colonne A : La reine Évaine 

retrouve sa sœur Élaine au Monastère Royal ; colonne B : La Dame du lac et Merlin sont 

assis l’un à côté de l’autre et discutent (f
o
187v) ; Le roi Claudas – qui est l’amant de la 

femme de Pharien – fuit la colère de ce dernier en sautant par une fenêtre (f
o
188) ; Élaine – 

devenue nonne – se recueille près du lac où son fils a été enlevé et rencontre le moine 

Adragain le Brun (f
o
192v) ; colonne A : La demoiselle du lac Saraïde quitte le château du roi 

Claudas avec Bohort et Lionel métamorphosés en lévriers (f
o
196) ; Une demoiselle du lac – 

messagère de la Dame du lac – chevauche dans la forêt (f
o
201) ; Lionel tance son maître 
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Pharien en présence de la Dame du lac (f
o
206v) ; Élaine et Évaine prient au Monastère Royal 

(f
o
207) ; Lancelot rencontre une demoiselle venant du château de la Douloureuse Garde qui 

se lamente à cause de la mort de son ami (f
o
214v) ; Lancelot et une demoiselle du lac dînent à 

de la Douloureuse Garde lorsqu’un messager entre et les prévient qu’une demoiselle erre 

autour du château en se lamentant à cause du sort de Gauvain, Yvain et d’autres chevaliers 

capturés par Bramdin des Îles (f
o
218v) ; Lancelot rencontre une demoiselle de la reine 

Guenièvre qui l’informe du tournoi organisé entre le roi Arthur et le roi d’Outre les Marches 

de Galonne (f
o
221) ; Gauvain rencontre une demoiselle du lac (f

o
222) ; colonne A : Lancelot, 

blessé et alité, est soigné par la Dame de Nohaut et un médecin ; colonne B : Gauvain, 

accompagné d’une demoiselle du lac, vainc Bréhus au combat et lui offre son cheval en 

échange d’informations sur Lancelot (f
o
223v) ; Gauvain et Bréhus chevauchent en compagnie 

de deux demoiselles du lac (f
o
224) ; Gauvain et une demoiselle arrivent au château de 

Cardeuil (f
o
226v) ; Lancelot, une demoiselle et un écuyer arrivent à un gué qu’ils doivent 

franchir (f
o
227) ; colonne B : miniature : Lancelot, une demoiselle du lac et des écuyers 

chevauchent et pénètrent dans une maison forte dans la partie gauche de l’image, avant d’en 

ressortir dans la partie droite (f
o
227v) ; colonne A : deux initiales historiées : Lancelot est 

interrogé par un chevalier devant la reine Guenièvre et une demoiselle ; Le roi Arthur et la 

reine Guenièvre attablés reçoivent le messager de Galehaut ; colonne B : Yvain sauve 

Lancelot de la noyade, la reine Guenièvre regarde la scène depuis la fenêtre d’un château 

(f
o
228) ; La Dame de Malehaut et sa cousine regardent Lancelot prisonnier (f

o
234) ; colonne 

A : miniature : La Dame de Malehaut se rend à Logres pour rencontrer le roi Arthur et la 

reine Guenièvre et tenter d’obtenir des informations sur Lancelot ; colonne B : Le roi Arthur 

– attablé avec la reine Guenièvre et des chevaliers – est plongé dans ses pensées (f
o
243v) ; 

Gauvain pénètre dans le pavillon de la cousine de la Dame de Roestoc – la demoiselle est 

allongée sur un lit, une suivante lui tend un miroir dans lequel elle s’admire pendant qu’une 

autre la peigne – alors que le nain Groadain – l’oncle de la demoiselle – blesse le cheval de 

Gauvain (f
o
245v) ; Gauvain, blessé, est accueilli par la sœur d’Hélain de Caningues et 

désarmé (f
o
249v) ; La Dame de Roestoc se rend à la cour du roi Arthur en trainant derrière 

elle le nain Groadain qu’elle a attaché à la queue de son cheval pour le punir de son mauvais 

comportement envers Gauvain (f
o
250) ; La reine Guenièvre et la Dame de Roestoc admirent 

l’écu fendu (f
o
251v) ; colonne B : Gauvain est conduit dans un château par la demoiselle à 

l’épée et est attaqué par un chevalier qui tue son cheval (f
o
252) ;  Hector rencontre le 

chevalier Landoïne blessé et allongé sur les genoux de son amie (f
o
254v) ; colonne B : 

Gauvain et Girflet rencontrent deux demoiselles assises sous un arbre (f
o
262v) ; Gauvain 
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combat Gloadain devant une demoiselle évanouit (f
o
263v) ; La fille du seigneur de l’Étroite 

Marche envoie un messager pour prévenir Synados et son père de secourir Hector prisonnier 

au château des Marais (f
o
267v) ; colonne A : Lionel donne des nouvelles de Lancelot et 

Galehaut à la reine Guenièvre et à la Dame de Malehaut (f
o
269) ; Gauvain et Hector 

rencontre une demoiselle qui leur indique le chemin de l’Île Perdue (f
o
270) ; Élice, la 

demoiselle de la fausse Guenièvre, parle au roi Arthur au nom de sa maîtresse afin de le 

manipuler (f
o
278v) ; La reine Guenièvre est accusée d’avoir usurpé la place de sa demi-sœur, 

la fausse Guenièvre (f
o
286v) ; En l’absence du roi Arthur prisonnier de la fausse Guenièvre, 

la reine Guenièvre préside un conseil avec les barons du royaume et Gauvain, proclamé 

provisoirement roi (f
o
288) ; Yvain rencontre Driant – prisonnier d’un coffre enchanté – et 

l’amie du chevalier (f
o
297) ; Lancelot libère Driant du coffre enchanté sous le regard étonné 

de l’amie du chevalier et de plusieurs hommes (f
o
297v) ; Lancelot et Yvain, guidés par une 

demoiselle, arrivent au château d’Escalon le Ténébreux (f
o
304v) ; Lancelot est prisonnier de 

la fée Morgane (f
o
311) ; La fée Morgane tente de voler l’anneau de Lancelot, offert par la 

reine Guenièvre, pendant le sommeil du chevalier (f
o
315v) ; Galehaut se saisit de l’écu de 

Lancelot qu’il croit mort, trois demoiselles le regarde (f
o
316v) ; Lancelot, malade d’amour et 

alité, est regardé par Morgane et les demoiselles de la fée (f
o
317v) ; colonne B : deux 

initiales historiées : La Dame du Lac et ses demoiselles découvrent Lancelot endormi, devenu 

fou, endormi en chemise dans la forêt ; Lionel apporte des nouvelles de Lancelot au roi 

Arthur et à la reine Guenièvre (f
o
319v) ; Lancelot est attablé en compagnie de l’épouse du 

sénéchal de Gorre (f
o
331) ; La fille du roi Bademagu aide Lancelot à s’échapper de prison 

(f
o
332) ; Le chevalier Margonde, vaincu par Lancelot, s’en remet au jugement de la reine 

Guenièvre (f
o
335) ; Reddition de Galinde à sa nièce la demoiselle d’Hongrefort (f

o
339v) ; 

Lancelot rencontre une demoiselle qui se lamente à cause de la condamnation de la fille du 

roi Bademagu (f
o
344v) ; Atraimant enlève un écuyer devant la fille du seigneur de la Bretèche 

et Lancelot attablés sous un pavillon (f
o
346v) ; colonne B : Bohort tente d’enlever la reine 

Guenièvre (f
o
351) ; Le nain de Malruc embrasse de force une demoiselle qui le frappe pour le 

punir (f
o
354v) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent le chevalier Griffon de Maupas 

(f
o
355) ; colonne A : La reine Guenièvre et deux demoiselles s’occupent de Bohort qui est 

blessé ; colonne B : Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent la demoiselle d’Estrangorre 

(f
o
355v) ; colonne A : Une demoiselle regarde Dodinel qui est tombé à l’eau en traversant 

une rivière ; colonne B : La reine Guenièvre se lamente dans la chambre de Lancelot (f
o
356) ; 

Gauvain se désaltère à une fontaine lorsqu’arrive l’amie de Tanaguis (f
o
361) ; Yvain 

rencontre une demoiselle qui lui demande de la venger d’un chevalier voleur de palefroi 
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(f
o
366) ; Gaheriet rencontre la fille du comte de Valingues (f

o
375v) ; Lionel réconforte la 

reine Guenièvre qui croit Lancelot mort (f
o
381) ; La reine Guenièvre rêve de Lancelot 

(f
o
382) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent la demoiselle de Leverzep qui se 

lamente à cause de sa sœur prisonnière (f
o
383) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent 

deux hommes et deux femmes – dont Carmadain et Amable – attablés (f
o
384) ; Lancelot, 

endormi dans la forêt, est découvert par les trois enchanteresses (f
o
388v) ; Lancelot brandit 

son épée et s’apprête à frapper Élizabel, allongée dans un lit (f
o
393v) ; Une demoiselle – qui 

porte un chien dans ses bras – guide Bohort jusqu’au château de Galvoie (f
o
399v) ; Gauvain 

rencontre Amable et lui demande des nouvelles de Lancelot (f
o
402) ; Une demoiselle 

couronne Lancelot – assis sur un trône – ce qui met fin aux enchantements de la carole 

magique (f
o
402v) ; Lancelot et la reine Guenièvre discutent dans la galerie du château de 

Camelot (f
o
414v) ; Lancelot suit une demoiselle qui le conduit à un chevalier voleur de 

palefroi (f
o
419) ; Élisabeth, la cousine de la reine Guenièvre, arrive à une abbaye où elle 

demande l’hospitalité (f
o
431v) ; Lancelot entre dans un pavillon où il voit la cousine du roi 

des Cent Chevaliers couchée dans un lit, entourée de deux cierges et en compagnie d’un nain 

(f
o
444) ; La reine Guenièvre discute avec Élizabel (f

o
467v) ;  

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. Le manuscrit fr. 344 est en la possession de 

Marie de Hainaut (1285-1354), épouse de Louis I
er
 duc de Bourbon, dans la première moitié 

du XIV
e
 siècle, puis de Marguerite de Luxembourg, épouse de Louis I

er
 duc d’Anjou. 

 

Bibliographie : 

DOVER Carol, « "Imagines historiarum", Text and Image in the French Prose Lancelot », dans 

BUSBY Keith(dir.), Word and Image in Arthurian Literature, New-York, 1996, p. 79-104 ; 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, 

p. 164-165. 
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PA/9 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 110. 

 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur. 

Thérouanne ou Cambrai, c. 1295-1300. 

457 feuillets, 474x281 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur trois colonnes de cinquante-six, cinquante-huit ou soixante 

lignes. Le manuscrit possède quatre-vingt-dix-neuf miniatures dont soixante-neuf dans le 

roman de Lancelot du Lac. Trente enluminures comportent des représentations de 

personnages féminins. Les miniatures font dix à douze lignes de hauteur et sont de la largeur 

d’une colonne de texte. Le folio 164 qui ouvre le roman de Lancelot du lac contient une 

miniature en haut de chacune des trois colonnes de texte, la première est accompagnée d’une 

initiale champie. Les encadrements des miniatures sont constitués de bandes rouges et bleues 

aux angles orange. Les miniatures sont précédées de rubriques et suivies d’initiales champies. 

Beaucoup d’enluminures sont abîmées avec parfois des manques importants dans le 

parchemin. Des feuillets du manuscrit sont également déchirés. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Colonne A : Prise du château du roi Ban de Benoïc, assiégé par le roi Claudas ; colonne B : 

Le roi Ban de Benoïc et la reine Élaine fuient le château de Trèbes avec le nourrisson 

Lancelot ; colonne C : Le roi Ban de Benoïc, la reine Élaine et une demoiselle arrivent au 

bord d’un lac, la Dame du lac enlève Lancelot (f
o
164) ; La reine Évaine confie ses fils Bohort 

et Lionel à Pharien (f
o
167v) ; Le roi Claudas – qui est l’amant de la femme de Pharien – fuit 

la colère de ce dernier en sautant par une fenêtre (f
o
168v) ; Élaine, devenue nonne, parle 

avec le moine Adragain le Brun (f
o
173) ; La demoiselle du lac Saraïde couronne de chapels  

les enfants Bohort et Lionel à la cour du roi Claudas (f
o
174v) ; Lambègue chevauche en 

compagnie d’une demoiselle du lac, qui tient un fouet (f
o
182) ; Élaine et d’autres nonnes sont 

en prière devant le corps Évaine (f
o
188) ; Lancelot est agenouillé devant la Dame du lac 

(f
o
189v) ; Lancelot rencontre une demoiselle venant de la Douloureuse Garde et qui se 

lamente (f
o
196v) ; Lancelot rencontre une demoiselle de Guenièvre qui l’informe de 

l’organisation d’un tournoi entre le roi Arthur et le roi d’Outre les Marches de Galonne 
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(f
o
203) ; Gauvain discute avec une demoiselle du lac (f

o
204) ; La Dame de Nohaut rencontre 

Lancelot blessé allongé dans une litière (f
o
205v) ; Reddition de Lancelot à la Dame de 

Malehaut (f
o
211v) ; Une messagère se présente au roi Arthur pour l’avertir que Galehaut a 

pénétré sur les terres de la Dame de Malehaut (f
o
212) ; La Dame de Malehaut tente 

d’embrasser Lancelot, alité (f
o
214v) ; Lancelot demande à la Dame de Malehaut de la libérer 

(f
o
215v) ; Laure de Cardeuil sort le roi Arthur de ses pensées (f

o
224v) ; La Dame de Roestoc 

punit le nain Groadain en le trainant derrière elle après l’avoir attaché à son cheval (f
o
230) ; 

Gauvain offre son sang pour guérir son frère Agravain, soigné par une demoiselle (f
o
232v) ; 

Le roi Arthur est prisonnier de la fausse Guenièvre (f
o
264) ; Lancelot libère le chevalier 

Driant du coffre enchanté dont il était prisonnier, l’amie de Driant assiste à l’exploit (f
o
273) ; 

Yvain secourt une demoiselle pendue par les tresses (f
o
277v) ; Lancelot et Yvain, 

accompagnés d’une demoiselle de la fée Morgane, rencontrent un vavasseur qui les informe 

sur le duc de Clarence, Galeschin (f
o
281v) ; Lancelot est fait prisonnier par la fée Morgane 

(f
o
284) ; La fée Morgane vole l’anneau que la reine Guenièvre a offert à Lancelot pendant le 

sommeil du chevalier (f
o
287) ; Lancelot – prisonnier de Méléagant – est secouru par la fille 

du roi Bademagu et sœur de son geôlier (f
o
300v) ; Bohort discute avec la demoiselle du lac 

Saraïde (f
o
307) ; Yvain aide une demoiselle à récupérer le palefroi qu’un chevalier lui avait 

volé (f
o
326) ; Lancelot rencontre la demoiselle de Leverzep (f

o
341) ; Lancelot danse à la 

carole magique (f
o
358v) ; Lancelot, à cheval, est troublé pendant un tournoi par la beauté de 

la reine Guenièvre, qui le regarde depuis les créneaux d’un château (f
o
364). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

HASENOHR Geneviève, « Les systèmes de repérage textuel », dans MARTIN Henri-Jean, 

VEZIN Jean (dir.), Mise en page et mise en texte du livre manuscrit, Paris, Promodis, 1990, 

p. 273-275 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er

 article, Romania, 

1960, p. 149-150. 
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PA/10 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 12573. 

 

Lancelot du Lac (Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Le manuscrit provient peut-être d’un atelier d’Arras, c. 1310. 

326 feuillets, 280x225 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de quarante et une lignes. Le manuscrit 

possède soixante-dix-huit miniatures dont trente-huit dans le roman de Lancelot du Lac. Seize 

enluminures comportent des représentations de personnages féminins. Les miniatures font 

onze à douze lignes de hauteur (excepté la grande miniature du folio 1 haute de seize lignes) 

et sont de la largeur d’une colonne de texte. Elles sont situées au début des chapitres et 

accompagnées d’initiales champies. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Agravain arrive à la Montagne aux Misérables où il rencontre un chevalier et une demoiselle 

en deuil assis près d’un cercueil sous un pavillon (f
o
1) ; Gaheriet rencontre la fille du comte d 

Valingues (f
o
15v) ; miniature en deux parties : Le roi Arthur et la reine Guenièvre se 

lamentent à cause de la mort supposée de Lancelot ; Lionel rentre à la cour apporter des 

nouvelles de Lancelot à Arthur et Guenièvre (f
o
26v) ; La reine Guenièvre est assise sur son 

lit, dans sa chambre, en train de se lamenter car elle n’a pas de nouvelles de Lancelot, sa 

cousine Élisabeth se tient à ses côtés tandis que Bohort et Lionel partent à la recherche de 

Lancelot (f
o
28v) ; Lancelot, accompagné de la vieille demoiselle, suit la demoiselle de 

Leverzep qui conduit le chevalier à un château où est prisonnière sa sœur (f
o
30) ; Lancelot et 

la vieille demoiselle quittent une abbaye (f
o
32) ; Lancelot, endormi sous un arbre, est 

découvert par les trois enchanteresses accompagnées d’hommes en armes (f
o
39v) ; Lancelot 

brandit une épée avec laquelle il s’apprête à frapper Elizabel, qui le supplie à genoux de 

l’épargner (f
o
48v) ; Yvain combat Bohort afin d’aider un nain à récupérer le chien qu’une 

demoiselle – sous la protection de Bohort – lui a volé (f
o
61) ; Les enchantements de la carole 

magique prennent fin alors que Lancelot est couronné par une demoiselle en présence de 

plusieurs dames et chevalier (f
o
65) ; Lancelot quitte un ermitage avec la petite-nièce de 

Callès qu’il charge d’apporter une lettre à la reine Guenièvre (f
o
73v) ; Lancelot combat un 

chevalier qui a tenté de voler le palefroi d’une demoiselle (f
o
91v) ; Gauvain quitte le roi 
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Arthur et la reine Guenièvre au château de Camelot pour partir en quête de nouvelles de 

Lancelot (f
o
95) ; Élisabeth, hébergée dans une abbaye, apprend des nouvelles de Lancelot 

(f
o
113v) ; Lancelot, descendu de cheval, salue une demoiselle et un nain dans un pavillon 

(f
o
136) ; miniature en deux parties : La reine Guenièvre et Élizabelse disputent ; 

Élizabelprend congé du roi Arthur et quitte le château de Camelot (f
o
172). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, 

p. 176. 
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PA/11 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 333. 

 

Lancelot du Lac (Agravain). 

Paris, c. 1320. 

150 feuillets, 390x280 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur trois colonnes de cinquante lignes. Le manuscrit possède 

quarante-neuf miniatures exécutées par le « Maître de Jean Papeleu » (ce dernier a également 

enluminé le Roman de la Rose de la bibliothèque municipale de Rennes17), dont quinze 

comportent des représentations de personnages féminins. Les miniatures font quatorze à seize 

lignes de hauteur et sont de la largeur de deux colonnes de texte. Elles sont situées au début 

des chapitres, parfois précédées de rubriques et accompagnées d’initiales champies. Les 

encadrements des miniatures sont constitués d’une première bordure rouge et bleue aux 

angles or et d’une seconde bordure plus fine or avec des petits traits noirs ondulés partant des 

extrémités du cadre. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Gaheriet rencontre la fille du comte de Valingues (f
o
12) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre 

se lamentent sur la mort supposée de Lancelot (f
o
20) ; Bohort et Lionel quittent le château de 

Camelot en quête de nouvelles de Lancelot tandis que la reine Guenièvre les regarde 

s’éloigner (f
o
21v) ; Lancelot quitte la vieille demoiselle et rencontre la demoiselle de 

Leverzep (f
o
23) ; Lancelot, empoisonné par l’eau d’une fontaine, est soigné par Amable 

(f
o
24v) ; Lancelot endormi est placé sur une litière et enlevé par les trois enchanteresses 

(f
o
31v) ; Yvain combat Bohort pour aider un nain à récupérer le chien qu’une demoiselle – 

sous la protection de Bohort – lui a volé (f
o
42) ; Bohort combat Marialès pour secourir la 

Dame de Galvoie (f
o
47v) ; miniature en deux parties : Lancelot danse à la carole magique ; 

Lancelot est couronné par une demoiselle et met fin aux enchantements de la carole magique 

(f
o
51v) ; miniature en deux parties : Lancelot remet à la petite-nièce de Callès une lettre 

qu’elle est chargée d’apporter à la reine Guenièvre ; La petite-nièce de Callès s’agenouille 

devant la reine Guenièvre pour lui remettre la lettre de Lancelot (f
o
59v) ; Lancelot, 

                                                             
17

 Roman de la Rose, France, XIV
e
 siècle (Rennes, BM, ms. 243), Maître de Jean de Papeleu. 
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accompagné d’une demoiselle qui le guide, combat Terrican (f
o
73v) ; Lancelot s’évade de la 

prison de Morgane (f
o
77v) ; Élisabeth est capturée par le roi Claudas (f

o
91v) ; Les chevaliers 

rentrent à Camelot et sont accueillis par le roi Arthur et la reine Guenièvre (f
o
113v) ; Les 

chevaliers content leurs aventures au roi Arthur et à la reine Guenièvre lors d’un banquet 

(f
o
121v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 161, cat. 64 ; MICHA 

Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er

 article, Romania, 1960, p. 161. 
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PA/12 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 1422-1424. 

 

Lancelot du Lac (Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Tournai, c. 1330-1340. 

Français 1422 : Lancelot du Lac (Agravain), 108 feuillets, 313x222 mm. 

Français 1423 : Lancelot du Lac (fin de l’Agravain) ; Quête du Saint Graal. 80 feuillets. 

Français 1424 : Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 130 feuillets, 302x230 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de trente-sept lignes. Le manuscrit possède 

soixante-treize miniatures et initiales historiées dont trente-huit dans le roman de Lancelot du 

Lac, sans doute réalisées par un enlumineur unique, comme le suggère Alison Stones. Vingt 

enluminures contiennent des représentations de personnages féminins, dont une miniature. 

Dix-huit initiales historiées – bleues ou rouges – s’inscrivent dans un carré bleu ou rouge à 

motifs de rinceaux blancs et à bordure or d’où partent des feuillages dorés parfois agrémentés 

d’oiseaux. Certaines sont accompagnées de lettrines (celle du folio 3 est décorée d’une tête 

humaine). Les colonnes de texte avec des enluminures possèdent des marges ornées de 

branches bleues, rouges et or dont les extrémités prennent une forme animale, humaine, 

monstrueuse ou hybride. 

L’enlumineur  les ayant décorés possède un style qui s’apparente à celui de Jean de Grise, le 

peintre du manuscrit de la Bodleian Library d’Oxford ms. 264 du Roman d’Alexandre en 

vers18. Son travail est identifié dans plusieurs autres manuscrits conservés dans diverses 

bibliothèques européennes19. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Français 1422 : miniature : Agravain arrive à la Montagne aux Misérables où il rencontre un 

chevalier et une demoiselle en deuil près d’un cercueil sous un pavillon (f
o
3) ; Gaheriet 

chevauche en compagnie de la fille du comte de Valingues (f
o
17) ; La reine Guenièvre est 

debout près du lit où est couché Bohort, blessé (f
o
27v) ; La reine Guenièvre, malade et 

                                                             
18

 DELCOURT Thierry (dir.), 2009, cat. 61, p. 156. 

19
 Pontifical de Gui III de Boulogne (Wroclaw, BU, IF380) ; Charte de la ville de Bruges, 1328 (La Haye, KB, 

75D7), folio 3v ; Chronique d’Ernoul et de Bernard le Trésorier (Bruxelles, KBR, ms. 11140) ; Roman de la 

Rose de Gui de Mori, copié en 1330  (Tournai, BV, 101). Voir Ibid., cat. 61, p. 156. 
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allongée sur un lit, confie à sa cousine Élisabeth une lettre à apporter à la Dame du lac 

(f
o
29v) ; Lancelot chevauche aux côtés de la demoiselle de Leverzep (f

o
31) ; Lancelot est assis 

près de Carmadain et d’un autre homme en face de trois demoiselles – dont Amable – 

(f
o
32v) ; Lionel combat Terrican pour secourir une demoiselle (f

o
40) ; Lancelot, endormi, est 

enlevé par les trois enchanteresses (f
o
41v) ; Lancelot, abusé par Brisane, dort dans un lit aux 

côtés d’Élizabel (f
o
50) ; Bohort discute dans un jardin avec la Dame de Galvoie (f

o
62v) ; Une 

demoiselle couronne Lancelot – assis sur un trône – ce qui met fin aux enchantements de la 

carole magique (f
o
67) ; La reine Guenièvre reçoit l’échiquier magique (f

o
69v) ; La petite-

nièce de Callès remet à la reine Guenièvre une lettre de Lancelot (f
o
75v) ; Le roi Arthur 

ordonne à ses chevaliers de partir en quête des absents, tandis que Lancelot et la reine 

Guenièvre – en retrait – discutent (f
o
86). 

 

Français 1423 : Élisabeth parle au roi Claudas tandis qu’un nain détruit la lettre que la 

demoiselle apportait à la Dame du lac en la jetant dans l’eau (f
o
8) ; Lancelot combat Briadas 

à la Montagne Interdite, une demoiselle le regarde depuis la tour d’un château (f
o
11v) ; 

Bohort conduit Landoïne et son frère Marant chez eux après les avoir secouru (fo23) ; 

Lancelot arrive à un pavillon dans lequel dort la cousine du roi des Cent Chevaliers, allongée 

dans un lit près de deux cierges (f
o
26) ; Lancelot, devenu fou et errant en braies, brandit une 

épée pour frapper un écu suspendu dans un pavillon où dorment un chevalier et une 

demoiselle (f
o
55v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. 

 

Bibliographie : 

STONES Alison, « Fabrication et illustration des manuscrits arthuriens », dans DELCOURT 

Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 156, cat. 61 ; MICHA Alexandre, « Les 

manuscrits du Lancelot en prose », 1
er

 article, Romania, 1960, p. 173-174. 
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PA/13 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 16999. 

 

Lancelot du Lac (Marche de Gaule, Galehaut et Charrette). 

Paris, c. 1340-1350. 

291 feuillets, 426x300 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur trois colonnes de quarante-huit à cinquante et une lignes. Le 

manuscrit possède cent quinze miniatures dont cinquante-quatre comportent des 

représentations de personnages féminins. Les miniatures font dix à douze lignes de hauteur et 

sont de la largeur d’une colonne de texte, excepté la grande miniature du folio 1 large de trois 

colonnes. Elles sont situées au début des chapitres, accompagnées de rubriques et d’initiales 

champies. Les encadrements des miniatures sont constitués d’une première bordure rouge ou 

bleue aux angles or et d’une seconde bordure plus fine or avec des feuillages sortant du cadre. 

Les colonnes de texte dans lesquelles s’inscrivent les miniatures possèdent un encadrement 

marginal composé de branches se prolongeant par des feuillages et des figures le plus souvent 

humaines, et parfois animales. 

Les cinq derniers folios du manuscrit sont déchirés dans leur partie supérieure (folios 287v et 

291v pour ceux contenant des enluminures avec des représentations féminines). 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Bataille et négociation entre le roi Ban de Benoïc et le roi Claudas, suivies de la fuite du roi 

Ban de Benoïc et de la reine Élaine du château de Trèbes avec le nourrisson Lancelot (f
o
1) ; 

La reine Évaine arrive au Monastère Royal (f
o
6) ; Lancelot est enlevé par la Dame du lac 

(f
o
6v) ; Lancelot, son maître et la Dame du lac au domaine enchanté de la fée (f

o
11v) ; Les 

reines Élaine et Évaine rencontrent le moine Adragain le Brun (f
o
14) ; La demoiselle du lac 

Saraïde amène une lettre de la Dame du lac au roi Claudas (f
o
16v) ; Saraïde libère Bohort et 

Lionel de la prison du roi Claudas et les emmène avec elle (f
o
19v) ; La Dame du lac parle aux 

enfants Bohort et Lionel (f
o
28) ; Lancelot parle à la Dame du lac (f

o
30v) ; La Dame du lac 

envoie Lambègue et Léonce de Palerme à Gaunes (f
o
32) ; Évaine voit son fils vivant lors 

d’une vision au Monastère Royal (f
o
37v) ; Fête chez le roi Arthur, des demoiselles dansent 

(f
o
38) ; Lancelot rencontre une demoiselle se lamentant à cause de la mort de son ami, tué au 

château de la Douloureuse Garde (f
o
46v) ; Lancelot dîne avec une demoiselle du lac au 
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château de la Douloureuse Garde lorsqu’un messager entre et les informe du sort de 

Gauvain, Yvain et d’autres chevaliers, prisonniers de Bramdin des Îles (f
o
52) ; colonne B : 

Lancelot prend congé du roi Arthur et de la reine Guenièvre ; colonne C : La reine Guenièvre 

s’adresse à deux demoiselles du lac, prisonnières de la Douloureuse Garde (fo55v) ; Lancelot 

rencontre une demoiselle de la reine Guenièvre l’informant de l’organisation d’un tournoi 

entre le roi Arthur et le roi d’Outre les Marches de Galonne (f
o
56) ; Lancelot, blessé, est 

découvert par la Dame de Nohaut (f
o
60) ; Gauvain, accompagnée d’une demoiselle du lac, 

combat le chevalier Bréhus et le fait tomber de cheval (f
o
60v) ; colonne A : Lancelot prend 

congé de la Dame de Nohaut qui l’a soigné de ses blessures (f
o
61v) ; Le roi Arthur – aux 

côtés de la reine Guenièvre – écoute l’explication de ses songes (f
o
66v) ; La demoiselle des 

Marches envoie un messager au roi Arthur qui le reçoit (f
o
70v) ; La Dame de Malehaut fait 

tirer Lancelot hors de sa prison (f
o
76) ; Lancelot embrasse Guenièvre, tandis que Galehaut 

embrasse la Dame de Malehaut (f
o
88v) ; Laure de Cardeuil sort le roi Arthur de ses pensées 

(f
o
91) ; Gauvain est soigné par la sœur d’Hélain de Caningues (f

o
101) ; La reine Guenièvre 

reçoit l’écu fendu apporté par une demoiselle du lac (f
o
102) ; Un messager apporte à la reine 

Guenièvre l’écu de Gauvain dont la Dame de Roestoc essaie de s’emparer (f
o
105) ; Gauvain 

suit la demoiselle à l’épée (f
o
106) ; Hector rencontre le chevalier Landoïne blessé et allongé 

sur les genoux de son amie (f
o
110) ; Hector et Synados de Windsor se retrouvent après que 

l’épouse du seigneur ait demandé au chevalier de leur porter secours (f
o
134v) ; La reine 

Guenièvre confie à Lionel des cadeaux pour Lancelot (f
o
137) ; Le roi Arthur – aux côtés de la 

reine Guenièvre – est abusé par une lettre de la fausse Guenièvre apportée par Élice (f
o
153) ; 

Le roi Arthur est prisonnier de la fausse Guenièvre (f
o
169) ; La fausse Guenièvre se confesse 

avant de mourir (f
o
178) ; Galeschin, duc de Clarence, reçoit l’anneau de sa cousine la Dame 

de la Blanche Tour (f
o
184) ; Galeschin secourt une demoiselle dont les tresses ont été coupées 

(f
o
191v) ; Yvain secourt une demoiselle pendue par les tresses et le chevalier Sagremor, en 

braies et attaché à un piquet (f
o
195) ; Galehaut tente de réconforter la reine Guenièvre et la 

Dame de Malehaut (f
o
196v) ; Galeschin est soigné par l’épouse du vavasseur (f

o
200) ; 

Lancelot est frappé dans le dos par une demoiselle au Val sans retour (f
o
203) ; Lancelot et la 

demoiselle séductrice de la fée Morgane (f
o
208v) ; Une demoiselle de la fée Morgane accuse 

la reine Guenièvre d’adultère devant le roi Arthur et la cour (f
o
214) ; Galehaut se saisit de 

l’écu de Lancelot qu’il croit mort pour se réconforter, des demoiselles et des hommes le 

regardent (f
o
216) ; Lancelot est libéré de la prison de la fée Morgane (f

o
217v) ; Sagremor se 

venge d’un nain agressif en le saisissant par le cou tandis qu’une demoiselle les regarde 

(f
o
240) ; Le chevalier Margonde, vaincu par Lancelot, s’en remet au jugement de la reine 
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Guenièvre (f
o
246) ; Galinde arrive au château de ses nièces les demoiselles d’Hongrefort 

(f
o
252v) ; Bohort – manipulé par une vieille femme grâce à un anneau magique – se rend 

dans la chambre de la fille du roi Brangoire et supplie celle-ci de lui pardonner et de lui 

offrir son amour (f
o
253) ; Lancelot secourt la fille du roi Bademagu que des hommes veulent 

jeter dans un bûcher (f
o
261) ; Une demoiselle frappe le nain de Malruc qui a tenté de 

l’embrasser de force (f
o
274v) ; La reine Guenièvre, assise à la Fontaine aux fées avec ses 

demoiselles, voit passer devant elle le chevalier Griffon de Maupas (f
o
275v) ; Hector libère 

Orvale – la cousine de Lancelot – de prison (f
o
287v) ; Une demoiselle – debout à côté d’un 

couple endormi dans un lit sous un pavillon – libère son épervier (f
o
291v). 

 

Provenance :  

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. Selon la notice du catalogue d’exposition  La 

légende du roi Arthur (2009), le manuscrit fr. 16999 aurait été réalisé par l’enlumineur 

Mahiet, formé dans l’atelier de Jean Pucelle. Mahiet nous a laissé d’autres œuvres, dont le 

Bréviaire de Belleville exécuté dans l’atelier de Jean Pucelle en 1323-132620. Un document 

nous apprend que Jean Pucelle paie un peintre nommé Mahiet que François Avril identifie au 

libraire Mathieu le Vavasseur actif jusque dans les années 135021. Mahiet, dont la carrière se 

poursuit après la mort de Jean Pucelle, illustra également une Vie de saint Louis22. De plus, 

d’après l’article d’Alison Stones « Fabrication et illustration des manuscrits arthuriens » 

(catalogue précédemment cité), le manuscrit fr. 16999 est produit dans l’atelier du copiste et 

libraire Richard de Montbaston, comme le manuscrit Arsenal 3482 (Merlin ; Lancelot du 

Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur) conservé à la Bibliothèque de l’Arsenal. 

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 147-148, cat. 55; DOVER 

Carol, « "Imagines historiarum", Text and Image in the French Prose Lancelot », dans BUSBY 

Keith (dir.), Word and Image in Arthurian Literature, New-York, 1996, p. 79-104 ; MICHA 

Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er

 article, Romania, 1960, p. 178-179. 

 

 

                                                             
20

 Bréviaire de Belleville, Paris, c. 1323-1326 (Paris, BnF, lat. 10483-10484), Atelier de Jean Pucelle. 

21
 DELCOURT Thierry (dir.), 2009, cat. 55, p. 147-148. 

22
 Guillaume de Saint-Pathus, Vie de saint Louis, Paris, c. 1330-1340 (Paris, BnF, fr. 5716), Mahiet. 
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PA/14 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 122. 

 

Lancelot du Lac (Charrette et Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Tournai ou Hainaut, 1344. 

322 feuillets, 429x315 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de cinquante lignes. La date de 1344 est 

inscrite sur le colophon. Le manuscrit possède cent vingt miniatures dont quatre-vingt dans le 

roman de Lancelot du Lac. Quarante-quatre enluminures comportent des représentations de 

personnages féminins. Celles-ci font onze à treize lignes de hauteur et sont de la largeur d’une 

colonne de texte, excepté la miniature du folio 1 occupant environ un tiers de la hauteur de la 

page et large de deux colonnes. Les miniatures sont suivies de rubriques et accompagnées 

d’initiales ornées de rinceaux, de feuillages et parfois de têtes humaines. L’encadrement des 

miniatures est constitué d’une première bordure bleue ou rouge à motifs blancs géométriques 

et d’une seconde bordure or aux angles or, bleus ou rouges formant un motif floral. Les 

feuilles de lierre dorées partent des extrémités et des petits côtés des miniatures. Le  folio 1 

possède un riche décor marginal composé de branches, de feuillages, d’un paon, de singes et, 

en bas de page, de plusieurs scènes de jeux avec des figures humaines et d’un écu bleu à trois 

fleurs de lys. 

Le manuscrit fr. 122 est enluminé par le même cercle d’artistes que les manuscrits fr. 1422-

1424 de la Bibliothèque Nationale de France et ms. 264 de la Bodleian Library d’Oxford. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Lancelot traverse le Pont de l’épée, combat trois lions puis Méléagant pour secourir la reine 

Guenièvre, qui le regarde avec le roi Bademagu depuis le sommet de la tour d’un château 

(f
o
1) ; Lancelot est aidé par l’épouse du sénéchal de Gorre, dans le château duquel le 

chevalier est emprisonné (f
o
18v) ; La fille du roi Bademagu chevauche seule dans la forêt à la 

recherche de Lancelot (f
o
21v) ; Un chevalier se présente à la cour devant le roi Arthur et la 

reine Guenièvre et accuse Lancelot de trahison pour avoir tué Méléagant (f
o
23v) ; Le 

chevalier Margonde, vaincu au combat par Lancelot, s’agenouille devant la reine Guenièvre 

pour s’en remettre à son jugement (f
o
28v) ; Lancelot rencontre Hector blessé qui se repose 

sur les genoux d’une demoiselle sous un pavillon (f
o
36) ; Lancelot chevauche en compagnie 
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d’une demoiselle et arrive au château de la Mare où le roi les attend (f
o
38v) ; Bohort suit la 

demoiselle du lac Saraïde après sa victoire à Hongrefort (f
o
40v) ; Bohort rencontre la 

demoiselle d’Hongrefort et un écuyer (f
o
47) ; Lancelot rencontre une demoiselle se lamentant 

à cause de la condamnation de la fille du roi Bademagu (f
o
48v) ; Gauvain rencontre la fille 

de Caradoc Briébras (f
o
61v) ; Lancelot se rend au tombeau de Galehaut avec la demoiselle 

du lac Saraïde (f
o
62v) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre à la chasse au sanglier dans la 

forêt (f
o
65v) ; Une demoiselle, accompagnée de Dodinel, frappe le nain du chevalier Malruc 

pour le punir de l’avoir embrassée de force (f
o
70) ; La reine Guenièvre à la Fontaine aux fées 

avec une demoiselle et Keu voit passer le chevalier Griffon de Maupas (f
o
72) ; La reine 

Guenièvre se lamente dans la chambre de Lancelot puis sort de la pièce par crainte de 

l’arrivée du roi Arthur (f
o
73) ; Un chevalier, allongé sur le sol, reçoit le viatique par un 

moine aux côtés de deux demoiselles aux mains jointes (f
o
91) ; Agravain arrive à la Montagne 

aux Misérables où il voit une demoiselle et un homme en deuil près d’un cercueil sous un 

pavillon (f
o
93v) ; Gaheriet suit la fille du comte de Valingues (f

o
102) ; Lionel rentre à la cour 

apporter des nouvelles de Lancelot à la reine Guenièvre (f
o
109v) ; La reine Guenièvre alitée 

demande envoie sa cousine Élisabeth comme messagère à la Dame du lac (f
o
111) ; Lancelot 

suit la vieille demoiselle qui le guide (f
o
112) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent 

deux hommes et deux femmes – dont Carmadain et Amable – assis sous un arbre (f
o
113v) ; 

Lancelot et Lionel arrivent à un château et sont accueillis à l’entrée par une dame (f
o
118v) ; 

Hector et une demoiselle, assis sur un banc, parlent de l’enlèvement de Lionel par Terrican 

(f
o
119) ; Lancelot, endormi sous un arbre, est découvert par les trois enchanteresses (f

o
120) ; 

Bohort et une demoiselle qui le guide arrivent au château de Galvoie (f
o
134v) ; Gauvain 

rencontre Amable et un écuyer auxquels il demande des nouvelles de Lancelot (f
o
137) ; 

Lancelot à la carole magique (f
o
137v) ; Lancelot et la petite-nièce de Callès arrivent à un 

ermitage (f
o
143) ; La reine Guenièvre et Amable parlent avec Bohort pour arranger une 

rencontre entre la souveraine et Lancelot (f
o
146) ; Lancelot rejoint la reine Guenièvre – 

allongée dans un lit – tandis qu’une demoiselle quitte la chambre (f
o
147v) ; Le roi Arthur et 

la reine Guenièvre sont attablés à un banquet organisé à la cour (f
o
151) ; Lancelot et une 

demoiselle quittent le tertre de Terrican qui git mort sous un arbre (f
o
156v) ; Lancelot est 

trahit par une demoiselle qui le conduit au château de la fée Morgane (f
o
158) ; Lancelot est 

prisonnier de la fée Morgane (f
o
160) ; Lancelot et Lionel blessé sont accueillis par des 

moniales à l’abbaye de la Petite Aumône (f
o
163v) ; Le roi Éliézer et sa famille (f

o
164v) ; 

Élisabeth, la cousine de la reine Guenièvre, arrive à une abbaye et demande à y être 

hébergée (f
o
172) ; Lancelot, devenu fou, est banni de la cour par la reine Guenièvre et 
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s’enfuie nu, ne portant que son écu, tandis que trois chevaliers le suivent (f
o
211v) ; Lancelot 

frappe un écu suspendu avec sa lance devant un pavillon dans lequel se trouvent Blyan et son 

amie assis sur un banc (f
o
215) ; Perceval et Hector rencontre une demoiselle à l’Île de Joie 

(f
o
217v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. Au XV
e
 siècle, le manuscrit fr. 122 

appartient au flamand Louis de Bruges (1422-1492), seigneur de la Gruuthuse et chevalier de 

la Toison d’Or. 

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 163, cat. 66 ; MICHA 

Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, p. 159-160 ; 

LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura Hibbard, Arthurian Legends in Medieval Art, 

Londres/New-York, 1938, p. 103. 
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PA/15 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 117-120. 

 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur. 

Paris, début du XV
e
 siècle. 

603 feuillets. 

Français 117 : Histoire du Saint Graal ; Merlin. 154 feuillets, 490x330 mm. 

Français 118 : Lancelot du Lac. 154 feuillets, 490x340 mm. 

Français 119 : Lancelot du Lac. 166 feuillets, 490x340 mm. 

Français 120 : Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 129 feuillets, 

490x340 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de soixante-cinq lignes. Le manuscrit possède 

deux cent trente et une miniatures exécutées par l’atelier du « Maître des Cleres femmes » 

(certaines sont reprises et modifiées par l’enlumineur Évrard d’Espinques à la fin du XV
e
 

siècle), dont cent quatorze dans le roman de Lancelot du Lac. Cinquante-quatre enluminures 

comportent des représentations de personnages féminins. Celles-ci font entre quinze et vingt 

lignes de hauteur et sont généralement larges d’une colonne de texte, parfois de deux (folio 

403). Elles sont parfois accompagnées de rubriques et toujours suivies d’initiales champies. 

L’encadrement des miniatures est constitué d’une fine bordure or. Les colonnes de texte dans 

lesquelles sont insérées les enluminures possèdent un encadrement marginal de branches et 

feuillages bleus, rouges et or parfois complété de créatures monstrueuses. 

La division en quatre volumes du manuscrit date du XVII
e 
siècle. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Les rois Ban de Benoïc et Bohort de Gaunes et leurs familles (f
o
155) ; Le roi Claudas et la 

demoiselle du lac Saraïde assistent à la mort de Dorin, le fils du souverain (f
o
167v) ; 

Lancelot combat pour prendre le château de la Douloureuse Garde pendant qu’une 

demoiselle du lac, à cheval, regarde le heaume d’un chevalier qu’elle tient dans la main et 

porte l’écu magique à trois bandes vermeilles (f
o
189v) ; Lancelot, accompagné d’une 

demoiselle du lac, apprend son nom en soulevant la dalle d’une tombe au cimetière de la 

Douloureuse Garde (f
o
190v) ; Lancelot, blessé et alité, reçoit la messagère de la prisonnière 
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de la Douloureuse Garde (f
o
199) ; Lancelot parle à la Dame de Malehaut pour négocier sa 

libération de prison (f
o
206v) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre sont au chevet de Gauvain 

blessé (f
o
217) ; Première rencontre de Lancelot et de la reine Guenièvre, pendant que 

Galehaut parle avec la Dame de Malehaut et deux demoiselles (f
o
218v) ; Premier baiser de 

Lancelot et de la reine Guenièvre, regardés par Galehaut alors que la Dame de Malehaut et 

les deux demoiselles se détournent de la scène (f
o
219v) ; Une demoiselle du lac et un 

chevalier apportent à la reine Guenièvre l’écu fendu (f
o
229v) ; La reine Guenièvre reçoit un 

chevalier qui apporte l’écu de Gauvain (f
o
231) ; Gauvain – accompagné d’une demoiselle 

tenant une épée – combat un chevalier (f
o
231v) ; Gauvain retrouve son frère Agravain, 

malade et au chevet duquel se tient une demoiselle (f
o
232) ; Hector rencontre le chevalier 

Landoïne blessé et allongé sur les genoux de son amie (f
o
234) ; Le roi Tradelinant surprend 

sa fille au lit avec Bohort (f
o
250) ; Lancelot, devenu fou après son emprisonnement à la 

Roche aux Saxons, effraie la reine Guenièvre et la Dame de Malehaut (f
o
258) ; Le roi Arthur, 

assis aux côtés de la reine Guenièvre, est abusé par Élice – la demoiselle de la fausse 

Guenièvre – qui lui apporte une lettre de la part de sa maîtresse (f
o
264) ; Bertelai propose au 

roi Arthur de défendre la fausse Guenièvre, debout derrière le chevalier et suivie de la reine 

Guenièvre (f
o
265) ; Bertelai se parjure devant le roi Arthur, la reine Guenièvre, la fausse 

Guenièvre et plusieurs membres de la cour (f
o
275v) ; Lancelot combat pour défendre 

l’honneur de la reine Guenièvre, qui le regarde depuis la fenêtre d’un château (f
o
277v) ; La 

reine Guenièvre, assise sur un lit avec Galehaut et la Dame de Malehaut, prie Lancelot de 

rester à la cour (f
o
283) ; Yvain rencontre Driant, transporté dans une litière, prisonnier d’un 

coffre enchanté et accompagné de son amie (f
o
285) ; Yvain tente de libérer Driant du coffre 

dont il est prisonnier, sous le regard de l’amie de ce dernier et de deux hommes (f
o
285) ; 

Lancelot soulève Driant du coffre tandis que l’amie de celui-ci lui soutient la tête et exprime 

son étonnement devant l’exploit accompli, de même que deux hommes derrière elle (f
o
286) ; 

Une demoiselle fait parvenir un onguent à Gauvain – prisonnier dans une tour du château de 

Caradoc – pour que le chevalier puisse soigner ses blessures (f
o
288) ; Lancelot – 

accompagné d’une demoiselle de la fée Morgane – combat un dragon du Val sans retour 

(f
o
296v) ; Lancelot tente d’échapper à la demoiselle séductrice – envoyée par la fée Morgane 

– qui est couchée dans son lit et le retient par un pan de sa chemise (f
o
299v) ; Lancelot 

traverse le Pont de l’épée pour secourir la reine Guenièvre, prisonnière de Méléagant, qui 

regarde l’exploit du chevalier depuis la fenêtre d’une tour avec le roi Bademagu (f
o
321v) ; 

Lancelot – au pied d’une tour du château de Gaihom – parle à la reine Guenièvre qui le 

regarde à travers les barreaux de sa fenêtre (f
o
327) ; Lancelot s’enfuie de la prison de 
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Méléagant grâce à l’aide de la fille du roi Bademagu puis combat Méléagant (f
o
333) ; 

Lancelot se rend au tombeau de Galehaut et rencontre une demoiselle en pleurs le prévenant 

de la condamnation de la fille du roi Bademagu (f
o
344) ; Atraimant enlève un écuyer devant 

la fille du seigneur de la Bretèche et Lancelot attablés sous un pavillon (f
o
346) ; Lancelot, 

accompagné de la vieille demoiselle, combat Bohort qui a tenté d’enlever la reine Guenièvre 

(f
o
351v) ; Sagremor combat un chevalier pendant qu’un second chevalier s’approche d’une 

demoiselle près d’un pavillon pour l’enlever (f
o
352v) ; Une demoiselle – accompagnée de 

Dodinel – frappe un nain qui l’a embrassée de force tandis que Malruc – le maître du nain – 

la menace avec sa lance (f
o
354v) ; La reine Guenièvre et ses demoiselles sont assises près de 

la Fontaine aux fées et voient passer devant elles le chevalier Griffon de Maupas qui 

transporte sur l’arçon de sa selle la tête d’un chevalier décapité (f
o
355v) ; Hector tue deux 

lions pour libérer Orvale – la cousine de Lancelot – de prison (f
o
366v) ; Agravain arrive à la 

Montagne aux Misérables où il voit une demoiselle et un homme en deuil près d’un cercueil 

sous un pavillon (f
o
369v) ;  Guerrehet combat un chevalier pour secourir une demoiselle 

(f
o
374) ; Gaheriet combat Guidam sur les terres de la Dame de Roestoc pour défendre la fille 

du comte de Valingues (f
o
381) ; Lancelot est manipulé par une potion de Brisane et rejoint 

Élizabel dans son lit (f
o
398v) ; grande miniature large de deux colonnes : Au premier plan, 

Yvain et Bohort se combattent tandis qu’au second plan un nain récupère le chien qu’une 

demoiselle lui a volé (f
o
403) ; Une vieille femme conduit Yvain au pavillon du géant Mauduit 

et lui montre l’épée et le heaume de ce dernier, posés sur un lit (f
o
403v) ; La petite-nièce de 

Callès aide Lancelot à sortir d’un puits dans lequel il a été jeté (f
o
411v) ; Un chevalier défie 

Lancelot en décapitant une demoiselle sous la protection du chevalier et en brandissant la 

tête tranchée (f
o
412v) ; Lancelot secourt la petite-nièce de Callès conduite au bûcher par 

plusieurs hommes (f
o
413v) ; Lancelot rencontre la petite-nièce de Callès – envoyée par la 

reine Guenièvre afin de remettre une lettre au chevalier – à la Croix du géant (f
o
416) ; 

Tournoi de Camelot (f
o
417v) ;  Tournoi de Camelot (f

o
421) ; Le roi Claudas parle à son 

sénéchal pendant qu’Élisabeth confie à un nain une lettre de la reine Guenièvre pour la 

Dame du lac afin qu’il la détruise (f
o
445) ; L’enfant Galaad est présenté à Bohort par le roi 

Pêcheur et Élizabel (f
o
466v) ; Le roi Arthur arrive à la cour en tenant Gauvain, blessé, dans 

ses bras alors que la reine Guenièvre le regarde depuis la fenêtre d’un château (f
o
475) ; 

Guenièvre bannit Lancelot de la cour pour le punir d’avoir passé une seconde nuit avec 

Élizabel, couchée dans un lit à côté de la reine et du chevalier (f
o
493v) ; Gauvain arrive à 

une fontaine dont l’eau change de couleur située près d’un pavillon dans lequel est assise une 
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demoiselle (f
o
505) ; Gauvain secourt une demoiselle attaquée par deux chevaliers qui veulent 

la tuer à l’entrée d’un château (f
o
509). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est vendu à Paris en 1405 à Jean duc de Berry (dont il contient les armes et la 

signature) par le libraire Regnault du Montet. Il est considéré comme le manuscrit « jumeau » 

d’Arsenal 3479-3480 vendu à Jean sans Peur par le libraire Jacques Raponde en 1405. Les 

deux manuscrits auraient fait l’objet d’une réalisation commune dans un même atelier. Le 

manuscrit fr. 117-120 entre par héritage dans la bibliothèque de Jacques V d’Armagnac, duc 

de Nemours et arrière-petit-fils du duc de Berry, à la fin du XV
e
 siècle. 

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 66, p. 72, p. 171, p. 201, 

cat. 1, cat. 5, cat. 70, cat. 90 ; FABRY-TEHRANCHI Irène, « "Le livre de messire Lancelot du 

Lac" : présentation matérielle et composition des manuscrits arthuriens de Jacques 

d’Armagnac (BnF fr. 117-120 et 113-116) », actes du  XXII
e 

Congrès de la Société 

Internationale Arthurienne, Université de Rennes 2, 2008  [en ligne], disponible à l’adresse 

http://www.sites.univ-rennes2.fr/celam/ias/actes/pdf/fabry.pdf ; BLACKMAN Susan Amato, 

« A Pictorial Synopsis of Arthurian Episodes for Jacques d’Armagnac, Duke of Nemours », 

dans BUSBY Keith (dir.), Word and Image in Arthurian Literature, New-York, 1996, p. 3-57 ; 

« Manuscripts Illuminated », dans LACY Norris (dir.), The New Arthurian Encyclopedia, 

New-York, 1996, p. 299-308 ; BLACKMAN Susan, The Manuscripts and Patronage of Jacques 

d’Armagnac, Duke of Nemours (1433-1477), 2 vols., thèse de doctorat, Pittsburgh, 1993 ; 

MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er

 article, Romania, 1960, 

p. 156-158 ; LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura Hibbard, Arthurian Legends in 

Medieval Art, Londres/New-York, 1938, p. 105-108. 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.sites.univ-rennes2.fr/celam/ias/actes/pdf/fabry.pdf
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PA/16 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 112(1)-112(3). 

 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac (version abrégée) ; Quête du Saint Graal ; 

Tristan de Léonois ; Romans de la Table ronde ; Mort du roi Arthur. 

France du Centre, c. 1470. 

762 feuillets, 463x322 mm. 

Français 112(1) : Lancelot du Lac ; Tristan de Léonois ; Romans de la Table ronde. 230 

feuillets. 

Français 112(2) : Lancelot du Lac ; Tristan de Léonois. 300 feuillets. 

Français 112(3) : Quête du Saint Graal ; Tristan de Léonois ; Romans de la Table ronde ; 

Mort du roi Arthur. 232 feuillets. 

 

Observations : 

Parchemin. Le manuscrit est daté du 4 juillet 1470 sur le colophon. Le texte est écrit sur deux 

colonnes de quarante-neuf, cinquante ou cinquante-deux lignes. Le manuscrit possède deux 

cent cinquante-huit miniatures exécutées par l’atelier d’Évrard d’Espinques, dont soixante-six 

dans le roman de Lancelot du Lac. Vingt et une enluminures comportent des représentations 

de personnages féminins. Celles-ci sont de la largeur d’une colonne de texte, excepté celle de 

la miniature du folio 1 large de deux colonnes de texte et divisée en deux compartiments par 

une colonne architecturale. Les miniatures sont parfois accompagnées de rubriques et 

d’initiales champies. Leurs encadrements sont constitués d’une fine bordure or. Les 

miniatures situées en haut des colonnes de texte ont un encadrement au sommet arrondi. Les 

colonnes de texte dans lesquelles sont insérées les miniatures possèdent des marges ornées 

d’un décor végétal et floral. La miniature du manuscrit fr. 112(2), folio 3, représentant 

Lancelot en train de combattre Méléagant pour secourir Guenièvre, n’a pas été peinte. 

Le manuscrit est aujourd’hui constitué de trois volumes. À l’origine les volumes étaient reliés 

en un seul, sans foliotation continue. Le manuscrit est divisé en quatre volumes à la fin du 

XVII
e
 siècle. Trois nous sont parvenus (livres II, III et IV). Le premier volume contenant les 

romans de L’Histoire du Saint Graal et de L’Histoire de Merlin a disparu. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Français 112(1) : Miniature en deux parties : Naissance de Lancelot ; Le roi Ban de Benoïc et 

la reine Élaine quittent le château de Trèbes avec le nourrisson Lancelot, porté par un écuyer 
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(f
o
1) ; La demoiselle du lac Saraïde tient en laisse Bohort et Lionel – métamorphosés en 

lévriers – tandis que le roi Claudas s’apprête à pénétrer dans la chambre des enfants en 

brandissant une épée (f
o
5v) ; Lancelot, accompagné de la Dame du lac et d’une escorte, 

arrive au château de Camelot (f
o
61) ; La Dame du lac présente Lancelot au roi Arthur (f

o
62) ; 

Lancelot et la reine Guenièvre s’embrasse, sous la surveillance de Galehaut, pendant que de 

la Dame de Malehaut et quatre dames discutent, à l’écart de la scène (f
o
101) ; Laure de 

Cardeuil sert le roi Arthur, attablé, tandis que les chevaliers partent à la recherche de 

Lancelot (f
o
104) ; Gauvain pénètre dans le pavillon de la cousine de la Dame de Roestoc – la 

demoiselle est allongée sur un lit, une suivante lui tend un miroir dans lequel elle s’admire 

pendant qu’une autre la peigne – alors que le nain Groadain – l’oncle de la demoiselle – 

blesse le cheval de Gauvain (f
o
107) ; Ségurade, vaincu par Gauvain, implore sa pitié au 

chevalier et à la Dame de Roestoc (f
o
110v) ; La Dame de Roestoc demande au roi Arthur et à 

la reine Guenièvre des informations sur Gauvain (f
o
113) ; La reine Guenièvre reçoit l’écu 

fendu, apporté par une demoiselle du lac accompagnée d’un chevalier blessé (f
o
114v) ; Après 

avoir libéré ses compagnons prisonniers à la Roche aux Saxons, Lancelot retrouve la reine 

Guenièvre, suivie de la Dame de Malehaut (f
o
152v) ; Lancelot combat un chevalier pour 

défendre la reine Guenièvre, qui admire ses exploits depuis les créneaux d’un château 

(f
o
172) ; Le roi Arthur accepte le retour de la reine Guenièvre à la cour après l’exil de la 

souveraine en Sorelois (f
o
211v) ; Yvain tente de soulever le chevalier Driant du coffre 

enchanté dont il est emprisonné, l’amie de Driant regarde Yvain (f
o
214v) ; Lancelot libère 

Driant du coffre enchanté et fait l’admiration de l’amie du chevalier et de deux hommes 

(f
o
215) ; Yvain découvre une demoiselle pendue par les tresses et Sagremor battu et attaché à 

un piquet (f
o
216v) ; Une demoiselle vient parler à Gauvain, captif dans une tour du géant 

Caradoc (f
o
223) ; La fée Morgane jette un sort à Lancelot, endormi (f

o
226) ; Lancelot est 

libéré de la prison de Morgane et chevauche en compagnie d’une demoiselle de la fée et de 

deux écuyers (f
o
227) ; Une envoyée de la fée Morgane se rend à la cour du roi Arthur et rend 

à la reine Guenièvre l’anneau qu’elle avait offert à Lancelot en gage d’amour (f
o
232). 

 

Français 112(2) : miniature inachevée : Lancelot combat Méléagant pour libérer la reine 

Guenièvre (f
o
3). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est copié par le prêtre Michel Gonnot et enluminé par l’atelier d’Évrard 

d’Espinques – né à Pinques en Rhénanie et dont le père, Théodoric d’Espinques, est 
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également enlumineur à Cologne  ̶  pour le duc de Nemours Jacques V d’Armagnac (1433-

1477). Le manuscrit est destiné à la bibliothèque du château de Castres. Jacques V 

d’Armagnac possède aussi, entre autres, un manuscrit du Tristan en prose décoré par l’atelier 

d’Évrard d’Espinques23. 

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 75, p. 207, cat. 6, cat. 95 ;  

CHASE Carol, « Les prologues du Lancelot-Graal dans le manuscrit B.N.F. fr. 112 », Le 

Moyen Âge,  t. CXI,  2005, p. 529-543 ; AVRIL François, REYNAUD Nicole, Les manuscrits à 

peintures en France : 1440-1520, Paris, 1995, p. 164-167 ; BLACKMAN Susan Amato, « A 

Pictorial Synopsis of Arthurian Episodes for Jacques d’Armagnac, Duke of Nemours », dans 

BUSBY Keith (dir.), Word and Image in Arthurian Literature, New-York, 1996, p. 3-57 ; 

« Michel Gonnot », dans LACY Norris (dir.), The New Arthurian Encyclopedia, New-York, 

1996, p. 206 ; BLACKMAN Susan, The Manuscripts and Patronage of Jacques d’Armagnac, 

Duke of Nemours (1433-1477), 2 vols., thèse de doctorat, Pittsburgh, 1993 ; MICHA 

Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, Romania, 1960, p. 151-154 ; 

PICKFORD Cedric Edward, L’évolution du roman arthurien en prose vers la fin du Moyen Âge 

d’après le manuscrit 112 du fonds français de la Bibliothèque nationale, Paris, 1960. 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
23

 Tristan de Léonois, Ahun, 1463 (Paris, BnF, fr. 99), atelier d’Évrard d’Espinques. 
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PA/17 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 113-116. 

 

Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi 

Arthur ; Tristan de Léonois. 

Ahun, c. 1470. 

735 feuillets, 503x362 mm. 

Français 113 : Histoire du Saint Graal ; Merlin ; Lancelot du Lac (Marche de Gaule). 205 

feuillets. 

Français 114 : Tristan de Léonois ; Lancelot du Lac (Galehaut). 149 feuillets. 

Français 115 : Lancelot du Lac (Charrette et début de l’Agravain). 222 feuillets. 

Français 116 : Lancelot du Lac (fin de l’Agravain) ; Quête du Saint Graal ; Tristan de 

Léonois ; Mort du roi Arthur. 159 feuillets. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de cinquante lignes. Le manuscrit possède 

deux cent neuf miniatures exécutées par l’atelier d’Évrard d’Espinques
24

, dont cent vingt-huit 

dans le roman de Lancelot du Lac. Soixante-deux enluminures comportent des représentations 

de personnages féminins. Celles-ci font treize à dix-sept lignes de hauteur et sont de la largeur 

d’une colonne de texte. Les miniatures sont accompagnées de rubriques et d’initiales 

champies.  Leurs encadrements sont constitués d’une fine bordure or. Les miniatures situées 

en haut des colonnes de texte ont un encadrement au sommet arrondi. Les colonnes de texte 

dans lesquelles s’insèrent les miniatures sont encadrées par une fine bordure or suivie d’une 

autre rouge et bleue et possèdent des marges ornées d’un décor végétal et floral. 

Le manuscrit fr. 113-116 est relié en un seul volume de 735 feuillets jusqu’au XVII
e 
siècle. Il 

est divisé en quatre volumes en 1682. 

Selon Susan Blackman, les manuscrits d’Amsterdam BPH 1, d’Oxford Douce 215 et de 

Manchester Rylands ms. French 1 auraient servi de modèles pour la décoration du manuscrit 

de la BnF fr. 113-116 car les miniatures sont placées aux mêmes endroits du texte et ont 

souvent des sujets identiques. 

                                                             
24 Évrard d’Espinques est aidé de collaborateurs dans son atelier, qui réalisent la plupart des nombreuses 

enluminures du cycle fr. 113-116, excepté celles du manuscrit fr. 113 peintes par Évrard lui-même. Voir 

DELCOURT Thierry (dir.), 2009, p. 13. 
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Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Les rois Ban de Benoïc et Bohort de Gaunes et leurs familles (f
o
150v) ; La reine Élaine – qui 

porte le nourrisson Lancelot dans ses bras – assiste à la mort du roi Ban de Benoïc à la vue 

de son château en flammes (f
o
154v) ; La Dame du lac enlève Lancelot (f

o
156v) ; La Dame du 

lac envoie sa demoiselle Saraïde libérer Bohort et Lionel de la prison du roi Claudas 

(f
o
167v) ; Premier baiser de Lancelot et de la reine Guenièvre en présence de Galehaut et de 

la Dame de Malehaut (f
o
244v) ; Gauvain combat Ségurade pour secourir la Dame de 

Roestoc, qui regarde le duel depuis des tribunes (f
o
254) ; Hector vainc Guinas de Blasquestan 

lors d’un combat afin de venger l’amie de Landoïne, qui s’éloigne de la scène à cheval 

(f
o
265) ; Gauvain combat le sénéchal Gloadain pour défendre une demoiselle (f

o
280v) ; Le 

roi Arthur est abusé par Elice, la demoiselle de la fausse Guenièvre, qui se présente à la cour 

avec une lettre écrite par sa maîtresse (f
o
300) ; Le roi Arthur est prisonnier de la fausse 

Guenièvre (f
o
313v) ; La reine Guenièvre préside un conseil avec les barons en l’absence du 

roi Arthur (f
o
314) ; Gauvain tance le roi Arthur, au chevet de la fausse Guenièvre qui est en 

train de mourir (f
o
321v) ; La reine Guenièvre s’agenouille devant Lancelot pour supplier le 

chevalier de rester à la cour (f
o
325v) ; Yvain rencontre le cortège transportant le coffre 

enchanté dans lequel est enfermé le chevalier Driant, dont l’amie se lamente (f
o
328v) ; 

Lancelot libère Driant du coffre enchanté sous les yeux de l’amie du chevalier et de deux 

hommes témoins de l’exploit (f
o
329) ; Yvain secourt une demoiselle capturée par des larrons 

et menacée de viol (f
o
330) ; Une demoiselle s’approche de la tour où Gauvain est emprisonné 

par Caradoc (f
o
336v) ; La fée Morgane s’adresse à Lancelot à travers les barreaux de la 

prison où elle a enfermé le chevalier (f
o
341v) ; La fée Morgane profite du sommeil de 

Lancelot pour lui voler l’anneau que la reine Guenièvre lui a offert (f
o
346v) ; La Dame du lac 

retrouve Lancelot, devenu fou à cause de la fée Morgane et errant seul en chemise (f
o
352) ; 

Gauvain rencontre une demoiselle qui lui indique le chemin du Pont Perdu (f
o
361v) ; 

Lancelot dîne en compagnie de la demoiselle lui ayant indiqué le chemin du Pont de l’Epée 

lorsqu’un chevalier – prétendant de la demoiselle – fait irruption dans la pièce et le défie 

(f
o
366) ; Lancelot traverse le Pont de l’Epée pour secourir la reine Guenièvre, qui le regarde 

depuis la fenêtre d’une tour, de même que le roi Bademagu (f
o
367v) ; La reine Guenièvre – 

assise sur un lit avec Lancelot – confronte leurs anneaux alors que le roi Arthur sort de la 

chambre (f
o
370v) ; La fille du roi Bademagu aide Lancelot – déguisé en femme – à 

s’échapper de la prison de Méléagant (f
o
375v) ; Lancelot combat et vainc Méléagant, la reine 

Guenièvre, le roi Bademagu et des membres de la cour assistent à la victoire du chevalier 
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depuis le sommet d’une tour (f
o
376v) ; Le chevalier Margonde, vaincu par Lancelot, s’en 

remet au jugement de la reine Guenièvre (f
o
380v) ; Reddition de Galinde à sa nièce la 

demoiselle d’Hongrefort (f
o
386v) ; Bohort chevauche en compagnie de la demoiselle du lac 

Saraïde (f
o
387) ; Bohort combat sept chevaliers qui s’en prennent à la demoiselle Bénigne 

(f
o
393) ; Lancelot combat Bohort qui a tenté d’enlever la reine Guenièvre à la Fontaine aux 

fées (f
o
404) ; Dodinel défend une demoiselle embrassée de force par un nain en combattant 

Malruc, le maître de la créature (f
o
408) ; Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent le 

chevalier Griffon de Maupas (f
o
409) ; La Guenièvre – assise près de la Fontaine aux fées 

avec ses demoiselles – voit passer Griffon de Maupas qui transporte un corps mort de 

chevalier sur sa monture (f
o
409v) ; Dodinel suit une demoiselle qui lui fait traverser une 

rivière sur une planche de bois (f
o
410) ; Lancelot rencontre la demoiselle d’Estrangorre 

(f
o
410)  ; La reine Guenièvre se lamente dans la chambre de Lancelot qu’elle croit mort 

(f
o
410v) ; Gauvain se désaltère à une fontaine lorsqu’arrive l’amie de Tanaguis (f

o
416) ; 

Yvain combat un chevalier qui voulait voler le palefroi d’une demoiselle (f
o
422v) ; Lionel 

rentre à la cour apporter des nouvelles de Lancelot au roi Arthur et à la reine Guenièvre 

(f
o
444v) ; La reine Guenièvre, endormie, rêve de Lancelot (f

o
446) ; Lancelot rencontre la 

demoiselle de Leverzep (f
o
447v) ; Lancelot rencontre deux hommes et deux femmes – dont 

Carmadain et Amable – attablés et est invité à se joindre à eux (f
o
449) ; Lancelot endormi est 

enlevé par les trois enchanteresses (f
o
456v) ; Lancelot brandit son épée et s’apprête à frapper 

Élizabel, qui est agenouillée sur un lit et supplie le chevalier de l’épargner (f
o
463v) ; Yvain 

affronte Bohort pour récupérer le chien qu’une demoiselle – sous la protection de Bohort – a 

volé à un nain (f
o
468) ; Bohort et la Dame de Galvoie sont assis dans un verger et discutent 

(f
o
473) ; Gauvain rencontre Amable et lui demande des nouvelles de Lancelot (f

o
476) ; 

Lancelot danse à la carole magique (f
o
476) ; Un chevalier, meurtrier d’une demoiselle, est 

envoyé par Lancelot s’en remettre au jugement de la reine Guenièvre devant la cour réunie  

(f
o
482v) ; La reine Guenièvre lit une lettre de Lancelot que la petite-nièce de Callès lui a 

amené (f
o
483) ; Lancelot est renseigné sur Lionel par une demoiselle qui lui apprend que son 

cousin est prisonnier de Terrican (f
o
494v) ; Lancelot combat un chevalier qui voulait voler le 

palefroi d’une demoiselle (f
o
496v) ; Élisabeth – cousine de la reine Guenièvre – est conduite 

de force devant le roi Claudas (f
o
512) ; Lancelot combat Briadas tandis que trois demoiselles 

le regarde (f
o
514v) ; Bohort secourt Landoïne et son frère Marant (f

o
525v) ; Lancelot arrive 

au pavillon des deux frères, une demoiselle – cachée derrière un pavillon et cousine du roi 

des Cent Chevaliers – le regarde discrètement (f
o
531v) ; La reine Guenièvre bannit Lancelot 

qui a passé la nuit avec Élizabel et fait des reproches à la demoiselle, couchée dans un lit 
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(f
o
568v) ; Hector parlant à la mère d’Osenain (f

o
577) ; Gauvain arrive à une fontaine 

enchantée qui change de couleur et près de laquelle se trouve une demoiselle dans un 

pavillon (f
o
586) ; La mère d’Agloval présente au chevalier son frère Perceval, enfant 

(f
o
593v) ; Hector et Perceval rencontrent une demoiselle qui porte un épervier sur son poing 

à l’Île de Joie et leur apprend que Lancelot se trouve sur l’île (f
o
604v). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est copié par Gilles Gracien (qui signe son travail sur le folio 735v) – né à 

Poitiers et installé à Ahun  ̶  et enluminé par l’atelier d’Évrard d’Espinques pour la 

bibliothèque du duc de Nemours Jacques V d’Armagnac (1433-1477). Après la mort de 

Jacques V d’Armagnac, le manuscrit entre en la possession de Pierre de Beaujeu (1438-1503), 

futur duc de Bourbon et d’Auvergne.  

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 192, p. 205-206, cat. 85, 

cat. 94 et Le roi Arthur et les chevaliers de la Table ronde, Paris, 2009 ; FABRY-TEHRANCHI 

Irène, « "Le livre de messire Lancelot du Lac" : présentation matérielle et composition des 

manuscrits arthuriens de Jacques d’Armagnac (BnF fr. 117-120 et 113-116) », actes du XXII
e
 

Congrès de la Société Internationale Arthurienne, Université de Rennes 2, 2008 [en ligne], 

disponible à l’adresse http://www.sites.univ-rennes2.fr/celam/ias/actes/pdf/fabry.pdf ; AVRIL 

François, REYNAUD Nicole, Les manuscrits à peintures en France : 1440-1520, Paris, 1995, 

p. 164-167 ; BLACKMAN Susan Amato, « A Pictorial Synopsis of Arthurian Episodes for 

Jacques d’Armagnac, Duke of Nemours », dans BUSBY Keith (dir.), Word and Image in 

Arthurian Literature, New-York, 1996, p. 3-57  et The Manuscripts and Patronage of 

Jacques d’Armagnac, Duke of Nemours (1433-1477), 2 vols., thèse de doctorat, Pittsburgh, 

1993 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er 

article, Romania, 1960, 

p. 154-156 ; LOOMIS Roger Sherman, LOOMIS Laura Hibbard, Arthurian Legends in 

Medieval Art, Londres/New-York, 1938, p. 110-111. 

 

 

 

 

 

 

http://www.sites.univ-rennes2.fr/celam/ias/actes/pdf/fabry.pdf
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PA/18 

Paris, Bibliothèque Nationale de France, Français 111. 

 

Lancelot du Lac ; Quête du Saint Graal ; Mort du roi Arthur. 

Poitiers, c. 1480. 

299 feuillets, 511x339 mm. 

 

Observations : 

Parchemin. Le texte est écrit sur deux colonnes de soixante-six à soixante-dix lignes. Le 

manuscrit possède deux cent soixante-dix-huit miniatures dont deux cent vingt-quatre dans le 

roman de Lancelot du Lac. Cent vingt et une enluminures comportent des représentations de 

personnages féminins. Celles-ci font treize à dix-sept lignes de hauteur et sont de la largeur 

d’une colonne de texte, excepté sur les folios 1 et 159 où les miniatures occupent la moitié de 

la page et sont larges de deux colonnes de texte (miniatures du début du roman – Marche de 

Gaule – et du début de l’Agravain). Les miniatures sont accompagnées de rubriques et 

d’initiales champies. Leurs encadrements sont constitués de deux fines bordures, la première 

rouge et bleu, la seconde or.  

La palette des couleurs est très riche, les tons dominants sont le rouge, le bleu, le rose, le 

mauve, le brun et le vert. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Les familles du roi Ban de Benoïc et Bohort de Gaunes dans leurs châteaux, situés dans un 

magnifique paysage agrémenté de scènes champêtres (berger gardant son troupeau, travaux 

des champs...) (f
o
1) ; Le roi Ban de Benoïc meurt et chute de son cheval, sa femme la reine 

Élaine – tenant dans ses bras le nourrisson Lancelot – et un écuyer le regardent (f
o
3) ; 

Lancelot est élevé par la Dame du lac dans son palais aquatique (f
o
4) ; Bohort et Lionel sont 

élevés par Pharien et son épouse (f
o
5) ; Un maître enseigne à Lancelot – qui lit un livre – 

pendant que la Dame du lac regarde l’enfant et veille sur lui discrètement (f
o
7) ; Élaine, 

devenue nonne, parle avec le moine Adragain le Brun au Monastère Royal (f
o
8v) ;  La 

demoiselle du lac Saraïde quitte la Dame du lac pour partir à Gaunes libérer Bohort et 

Lionel de la prison du roi Claudas (f
o
10) ; Bohort retrouve son maître Pharien dans le 

château de la Dame du lac (f
o
17) ; Évaine, au Monastère Royal, aperçoit son enfant qu’elle 

pensait mort lors d’une vision (f
o
22v) ; La Dame du lac tente de retenir Lancelot qui 

s’apprête à quitter le château de la fée (f
o
23v) ; Lancelot rencontre une demoiselle venant de 
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la Douloureuse Garde et qui se lamente (f
o
29v) ; Le roi Arthur et la reine Guenièvre croient 

Lancelot mort à cause des nouvelles de la Douloureuse Garde apportées par Aiglin (f
o
32v) ; 

Gauvain quitte la Douloureuse Garde, une demoiselle du lac le regarde depuis le sommet 

d’une tour (f
o
33) ; Lancelot, attablé avec une demoiselle du lac, apprend la captivité de ses 

compagnons à la Douloureuse Garde (f
o
33v) ; Gauvain rencontre une demoiselle du lac 

(f
o
36v) ; Lancelot rencontre un écuyer qui l’informe de l’enlèvement de la Dame de Nohaut 

par le roi Malaguin et secourt la dame (f
o
37) ; Gauvain chevauche en compagnie d’une 

demoiselle du lac et rencontre l’écuyer du chevalier Bréhus sans Pitié (f
o
38) ; La Dame de 

Nohaut découvre Lancelot blessé qui se repose près d’une fontaine (f
o
38) ; Gauvain et Bréhus 

chevauchent ensemble et transportent deux demoiselles du lac sur leurs montures (f
o
39) ; 

Lancelot et son médecin prennent congé de la Dame de Nohaut (f
o
39) ; Gauvain et Gaheriet 

se combattent au château du port (f
o
40v) ; Lancelot – accompagné d’écuyers et d’une 

demoiselle du lac – est empêché de passer le gué (f
o
41) ; Lancelot contemple la beauté de la 

reine Guenièvre qu’il aperçoit à la fenêtre d’un château (f
o
42) ; Lancelot contemple la beauté 

de la reine Guenièvre qu’il aperçoit à la fenêtre d’un château (f
o
42v) ; Lancelot prisonnier de 

la Dame de Malehaut (f
o
46v) ; Lancelot négocie sa libération de prison avec la Dame de 

Malehaut (f
o
47v) ; Combat entre les chevaliers du roi Arthur et ceux de Galehaut, la reine 

Guenièvre et les dames y assistent depuis des tribunes (f
o
49v) ; La reine Guenièvre, escortée 

par Galehaut, se promène en compagnie de ses dames et du roi Arthur (f
o
54) ; Laure de 

Cardeuil sert le roi Arthur, attablé, et le sort de ses pensées (f
o
55v) ; La Dame de Roestoc se 

rend à la cour pour rencontrer le roi Arthur et la reine Guenièvre et obtenir des informations 

du Gauvain (f
o
60v) ; Gauvain, blessé, adoube Hélain de Caningues qui l’a soigné, en 

présence de la sœur de ce dernier (f
o
60v) ; Hector rencontre le chevalier Landoïne blessé et 

allongé sur les genoux de son amie (f
o
64v) ; Combat de Gauvain et de Gloadain (f

o
74) ; 

Hector, prisonnier au Château des Marais, reçoit la visite de la cousine et de l’amie de 

Landoïne (f
o
76v) ; Hector combat Persidès le Roux pour libérer Hélène sans Pair (f

o
77v) ; 

Lionel, messager de Galehaut, s’adresse à la reine Guenièvre et à la Dame de Malehaut 

(f
o
78) ; Une demoiselle guide Gauvain et Hector vers le château de l’Île Perdue (f

o
79) ;  

Lancelot et ses compagnons sont trahis par une demoiselle et faits prisonniers dans une tour 

à la Roche aux Saxons, la reine Guenièvre et des chevaliers se trouvent au pied de la tour 

(f
o
81) ; Lancelot, devenu fou, est libéré de la prison de Camille de la Roche et retrouve la 

reine Guenièvre et la Dame de Malehaut (f
o
81v) ; Elice, la demoiselle de la fausse Guenièvre, 

se présente à la cour du roi Arthur et parle au nom de sa maîtresse (f
o
85v) ; Tournoi de 

Camelot (f
o
91) ; Le roi Arthur est prisonnier de la fausse Guenièvre (f

o
92v) ; La reine 
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Guenièvre préside un conseil avec les barons en l’absence du roi Arthur (f
o
93) ; Lancelot 

dénonce le jugement du roi Arthur qui condamne la reine Guenièvre (f
o
94v) ; Lancelot 

combat trois chevaliers de la fausse Guenièvre pour défendre l’honneur de la reine Guenièvre 

(f
o
95v) ; Yvain rencontre l’amie de Driant, agenouillée devant le coffre enchanté où Driant 

est emprisonné (f
o
101) ; Lancelot rencontre le cortège transportant le coffre dont Driant est 

captif (f
o
101v) ; Gauvain, en braie et battu par des chevaliers, est conduit à un château où 

l’attend la mère de Caradoc (f
o
102v) ; Le duc de Clarence, Galeschin, décapite un chevalier 

pour venger une demoiselle dont les tresses ont été coupées (f
o
104v) ; Yvain secourt une 

demoiselle pendue par les tresses et le chevalier Sagremor, attaché à un piquet (f
o
106) ;  

Lancelot aide Yvain à secourir la demoiselle pendue par les tresses et Sagremor (f
o
107) ; Une 

demoiselle guide Lancelot et Yvain au château d’Escalon le Ténébreux et fait une halte dans 

un ermitage (f
o
107v) ; La fée Morgane surprend son ami la trompant avec une demoiselle 

dans un val (f
o
109) ; Une demoiselle conduit Lancelot et Yvain au Val sans retour, ils 

rencontrent l’écuyer de Galeschin, duc de Clarence (f
o
110) ; Lancelot prisonnier de la fée 

Morgane (f
o
113) ; Une demoiselle apporte une épée à Lancelot pendant le siège de la 

Douloureuse Tour (f
o
115) ; La fée Morgane vole l’anneau de Lancelot offert par la reine 

Guenièvre alors que le chevalier est endormi (f
o
116v) ; Galehaut rencontre une demoiselle se 

lamentant (f
o
117) ; Lancelot prisonnier de la fée Morgane (f

o
118) ; Lancelot quitte le château 

de la Dame du lac (f
o
120) ; Méléagant fait irruption à la cour du roi Arthur, attablé avec la 

reine Guenièvre (f
o
120v) ; Lancelot chevauche en compagnie d’une demoiselle de la fée 

Morgane, chargée de le séduire (f
o
122) ; Lancelot combat Méléagant tandis que la reine 

Guenièvre et le roi Bademagu sont au chevet de Keu, blessé (f
o
126) ; Le roi Bademagu arrête 

le combat entre son fils Méléagant et Lancelot, Guenièvre parle avec Keu (f
o
126v) ; Lancelot, 

prisonnier de Méléagant, est secouru par l’épouse du sénéchal de Gorre (f
o
129) ; La fille du 

roi Bademagu aide Lancelot à s’évader de prison (f
o
129v) ; La reine Guenièvre assiste au 

combat de Lancelot et Méléagant (f
o
130) ; Le chevalier Margonde, vaincu par Lancelot, 

arrive à la cour pour s’en remettre au jugement de la Guenièvre (f
o
132v) ; Bohort combat 

Galinde devant la demoiselle d’Hongrefort, qui tient une épée (f
o
135) ; Reddition de Galinde 

à sa nièce la demoiselle d’Hongrefort (f
o
135v) ; Bohort chevauche en compagnie de la 

demoiselle du lac Saraïde (f
o
136) ; Bohort secourt Bénigne – vêtue d’une chemise –  agressée 

par un groupe d’hommes armés de couteaux devant le château de Galdon (f
o
139) ; Lancelot 

rencontre une demoiselle se lamentant à cause de la condamnation de la fille du roi 

Bademagu (f
o
139v) ; Atraimant enlève un écuyer devant la fille du seigneur de la Bretèche et 

Lancelot attablés sous un pavillon (f
o
141) ; Reddition de Patride au Cercle d’Or à Lancelot 
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(f
o
143v) ; Dodinel combat Bohort qui a essayé d’enlever la reine Guenièvre (f

o
145) ; 

Sagremor, accompagné d’une demoiselle, rencontre Brandelis de Taningues (f
o
147) ; Au 

premier plan, Lancelot et la vieille demoiselle rencontrent le chevalier Griffon de Maupas, au 

second plan, Guenièvre et ses demoiselles à la Fontaine aux fées (f
o
148) ; Guenièvre, à la 

Fontaine aux fées, fait transporter Bohort blessé dans un brancard (f
o
148v) ; Lancelot et la 

vieille demoiselle sont conduits par une demoiselle au château d’Estrangorre (f
o
148v) ; Le roi 

Arthur et la reine Guenièvre sont au chevet de Bohort blessé et alité (f
o
149) ; Dodinel tombe à 

l’eau en essayant de traverser une rivière sur une planche, un homme et une demoiselle 

l’attendent sur l’autre rive (f
o
149) ; Gauvain et ses compagnons, guidés par une demoiselle, 

viennent secourir Hélyer, le fils du roi Pêcheur (f
o
150) ; L’amie de Tanaguis rencontre 

Gauvain assis près d’une fontaine (f
o
153) ; Tournoi du château du Moulin organisé par le roi 

Maboar, assis dans les tribunes avec son épouse (f
o
153v) ; Hector rencontre deux demoiselles 

et un nain qui lui déconseillent de poursuivre plus loin son chemin (f
o
156) ; Yvain défend une 

demoiselle contre un voleur de palefroi et lui offre son cheval (f
o
157) ; Yvain rencontre une 

demoiselle dont l’épervier a été volé (f
o
157) ; Agravain chevauche et arrive à la Montagne 

aux Misérables où il rencontre une demoiselle sous un pavillon en deuil à côté d’un cercueil 

contenant le corps d’un chevalier (f
o
159) ; Guerrehet s’apprête à décapiter un chevalier pour 

secourir une demoiselle et sa mère (f
o
162) ; Guerrehet et Sagremor combattent pour défendre 

une dame et décapitent son mari, jaloux des chevaliers et violent avec son épouse (f
o
163) ; 

Combat de Guerrehet, qui a enlevé une demoiselle, et d’un chevalier (f
o
164) ; Gaheriet 

rencontre la fille du comte de Valingues (f
o
164v) ; Le roi Arthur, la reine Guenièvre et Lionel 

au chevet de Bohort blessé (f
o
169) ; La reine Guenièvre est alitée dans sa chambre en de sa 

cousine Élisabeth (f
o
169v) ; Lancelot suit la demoiselle de Leverzep qui lui demande son aide 

pour libérer sa sœur (f
o
170v) ; Lancelot salue deux hommes et deux demoiselles – dont 

Carmadain et Amable – attablés sous un pavillon (f
o
171) ; Hector rencontre une demoiselle 

pleurant à cause de l’enlèvement de Lionel par Terrican (f
o
174v) ; Lancelot endormi est 

découvert par les trios enchanteresses (f
o
175) ; Lancelot secourt Amable agressée par le 

cousin du roi Claudas qui veut la violer (f
o
179) ; Le chevalier Triadam du Plaissier remet son 

épée à Yvain qui l’a vaincu devant deux demoiselles et un écuyer attablés près d’une fontaine 

(f
o
182v) ; Bohort, accompagné d’une demoiselle, arrive au château de la Dame de Galvoie 

(f
o
183v) ; Lancelot entre dans le château de Callès et tue ses chevaliers, la petite-nièce de 

Callès l’attend devant la porte du château (f
o
186v) ; Lancelot secourt la petite-nièce de 

Callès condamnée au bûcher (f
o
187) ; Lancelot poursuit un chevalier qui a décapité une 

demoiselle (f
o
187v) ; Lancelot quitte un ermitage en compagnie de la petite-nièce de Callès 
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(f
o
189) ; Tournoi de Camelot (f

o
190) ; Tournoi de Camelot (f

o
190v) ; Tournoi de Camelot (f

o
 

193) ; Le roi Arthur ordonne la quête des absents tandis que Lancelot, à l’écart, discute avec 

la reine Guenièvre (f
o
194) ; Lancelot secourt une demoiselle tombée de son palefroi (f

o
196) ; 

Lancelot combat deux géants dans un château tandis que la demoiselle qui l’a mis en garde 

contre cette aventure part sur un palefroi (f
o
197) ; Bohort secourt Landoïne et son frère 

Marant qui sont attaqués par des hommes qui les frappent avec leurs épées (f
o
208v) ; 

Lancelot quitte le pavillon de la cousine du roi des Cent Chevaliers, couchée sur un lit, après 

avoir tué un chevalier gisant au sol et qu’un nain regarde (f
o
211v) ; Élizabelreproche à la 

reine Guenièvre d’avoir banni Lancelot, en train de quitter la cour (f
o
229v) ; Perceval et 

Hector rencontrent une demoiselle portant un épervier sur son poing à l’Île de Joie (f
o
235). 

 

Provenance : 

Le manuscrit est réalisé pour le sénéchal de Poitou et grand veneur de France Yvon du Fou 

(mort en 1488) dont les armes sont présentes dans le manuscrit25. L’atelier chargé d’enluminer 

le manuscrit nous est par contre inconnu. Toutefois, nous savons que le sénéchal fait réaliser 

plusieurs manuscrits par l’atelier dit du « Maître d’Yvon du Fou »26. Il est donc probable que 

ce dernier ait aussi exécuté les enluminures du manuscrit fr. 111. Certains éléments du style 

de l’enlumineur poitevin se retrouvent, en effet, dans les images du manuscrit fr. 111, 

notamment un dessin vivant, expressif, des couleurs vives et éclatantes et des décors très 

minutieux.  

 

Bibliographie : 

DELCOURT Thierry (dir.), La légende du roi Arthur, Paris, 2009, p. 75, cat. 7 ; AVRIL 

François, REYNAUD Nicole, Les manuscrits à peintures en France : 1440-1520, Paris, 1995, 

p. 403, p. 409 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 1
er
 article, 

Romania, 1960,  p. 150-151. 

 

 

 

 

                                                             
25

 Lancelot du Lac, Poitiers, c. 1480 (Paris, BnF, fr. 111), folios 1 et 159, Encadrement ; La Quête du Saint 

Graal (Paris, BnF, fr. 111), folio 236, Encadrement. 

26
 Le Rustican ou Livre des profits rustiques ou ruraux, Poitiers, c. 1480-1485 (Paris, BnF, ms. fr. 12330) ; 

Histoire romaine, Poitiers, c. 1480-1485 (Paris, BnF, ms. fr. 20313). 
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RE/1 

Rennes, Bibliothèque municipale, Ms. 255. 

 

Histoire du Saint Graal, Merlin, Lancelot du Lac (Galehaut et Charrette). 

Paris (d’après Sophie Cassagnes-Brouquet), France du Centre ou Champagne (selon Alison 

Stones), c. 1220-1230. 

276 feuillets, 440x310 mm. 

 

Observations : 

Vélin. Le texte est écrit sur trois colonnes de quarante-cinq lignes. Le manuscrit possède 

cinquante-sept initiales historiées dont vingt-quatre dans le roman de Lancelot du Lac (lettres 

A, C, L, M ou O). Les enluminures sont placées au début des chapitres et correspondent à la 

première phrase ou au premier paragraphe du texte. Onze enluminures du roman de Lancelot 

du Lac comportent des représentations de personnages féminins. Les tons dominants sont le 

rouge, le rose, le bleu, le brun et l’or, rehaussés de blanc. Les initiales historiées sont insérées 

dans un carré bleu ou rouge, parfois décoré de motifs blancs, et entouré  d’un cadre or. La 

barre de la lettre L est constituée de créatures monstrueuses et hybrides. Les initiales 

historiées sont d’une hauteur de quatre à six lignes de texte. 

 

Liste des enluminures du Lancelot du Lac incluant des représentations féminines : 

Gauvain chevauche en compagnie de Gaheriet et d’une demoiselle dont l’ami a été tué 

(f
o
194) ; Lancelot, son écuyer et une demoiselle chevauchent ensemble (f

o
195v) ; La Dame de 

Roestoc et ses compagnons sont reçus par le roi Arthur et la reine Guenièvre (f
o
227v) ; La 

reine Guenièvre ordonne à son écuyer de désarmer un chevalier blessé (f
o
230) ; Gauvain 

rencontre la demoiselle à l’épée (f
o
230v) ; Hector rencontre une demoiselle qui tient dans ses 

bras un chevalier blessé (f
o
234) ; Lionel rencontre un vavasseur et sa nièce évanouie (f

o
250) ; 

La fille du seigneur de l’Étroite Marche supplie son père de lui accorder la libération 

d’Hector (f
o
255) ; Lionel s’agenouille devant le roi Arthur et la reine Guenièvre (f

o
257v) ; 

L’enchanteresse Camille ordonne à son geôlier de libérer Lancelot devenu fou (f
o
262v). 

 

Provenance : 

Le commanditaire du manuscrit n’est pas connu. D’après l’encyclopédie arthurienne de 

Norris Lacy, il s’agit probablement d’une commande royale. Christopher De Hamel estime 
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également que le manuscrit serait originaire du cercle de la cour du roi de France
27

. Au XV
e
 

siècle, le ms. 255 est conservé dans la bibliothèque de la famille de Montbourcher, seigneurs 

du Bordage, dans la région de Rennes à Ercé-près-Liffré (Ille-et-Vilaine). Une inscription sur 

le feuillet 276 atteste la possession du manuscrit par cette famille en 1470. 

 

Bibliographie : 

CASSAGNES-BROUQUET Sophie, CLOUZOT Martine (collab.), Les romans de la Table ronde, 

premières images de l’univers arthurien, Rennes, 2005 ; « Manuscripts illuminated », dans 

LACY Norris (dir.), The New Arthurian Encyclopedia, New-York, 1996, p. 299-308 ; 

WHITAKER Muriel, The Legends of King Arthur in Art, Cambridge, 1990, p. 28  ; MENTRÉ 

Mireille, « Remarques sur l’iconographie des romans arthuriens : à propos de quelques 

exemples », Cahiers de civilisation médiévale, vol. 29, 1986, p. 231-242 ; STONES Alison, 

« The Earliest Illustrated Prose Lancelot Manuscript ? », Reading Medieval Studies, 1977, 

p. 3-44 ; MICHA Alexandre, « Les manuscrits du Lancelot en prose », 2
e
 article, Romania,  

1963, p. 30-32. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
27

 DE HAMEL Christopher, 1995. 
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